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MENAJE
COOKWARE

Baterías Profesionales
Professional Cookware

Baterías Domésticas
Household Cookware

Ollas a presión
Pressure Cookware

Sartenes
Frypans

Rustideras - Horno
Roasting Pans - Oven

Paelleras
Paella Pans
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 Cacerola sin tapa 
 Faitout sans couvercle 
 Bratentopf ohne Deckel 
 Casserole without lid 
 Caçarola sem tampa 

Ref € U.Venta

54020S   52,00 1

54024S   63,00 1

54028S   73,50 1

54032S    91,80 1

54036S 111,50 1

54040S 150,40 1

54045S 180,10 1

54050S 228,10 1

* NO inducción · NOT induction* NO inducción · NOT induction

* *

 Cacerola alta sin tapa 
 Braisiere sans couvercle 
 Fleischtopf ohne Deckel 
 Deep casserole without lid 
 Caçarola alta sem tampa 

Ref € U.Venta

54021S   55,00 1

54025S   69,80 1

54029S   86,20 1

54033S   99,70 1

54037S 128,60 1

54041S 173,70 1

54046S 207,40 1

54051S 278,10 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

54020   65,90 20 1,510,0    2,90 1

54024   78,90 24 1,511,0    4,25 1

54028   91,60 28 1,511,0   6,70 1

54032 114,00 32 1,512,5 10,00 1

54036 138,40 36 1,514,0 14,20 1

54040 180,70 40 2,015,5 19,40 1

54045 214,80 45 2,017,0 27,00 1

54050 269,40 50 2,020,0 38,20 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Cacerola alta con tapa 
 Braisiere avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Deep casserole with lid 
 Caçarola alta com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

54021   68,90 20 1,513,0   4,00 1

54025   85,70 24 1,514,0   6,70 1

54029 104,30 28 1,517,5 10,70 1

54033 121,90 32 1,518,0 14,60 1

54037 155,50 36 1,521,5 21,80 1

54041 204,00 40 2,024,5 30,00 1

54046 242,10 45 2,027,5 43,70 1

54051 319,40 50 2,030,0 58,80 1

CHEF-LUXE

Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10
Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox)
Espesor 1,5 - 2 mm
Tapas diseñadas para el ahorro energético
Máxima garantía en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene
Apta para todos los tipos de cocina (incluida inducción y horno)

Toute la pièce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10
Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox)
Épaisseur 1,5 - 2 mm
Couvercles conçus pour une économie d’énergie
Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiène
Compatible avec tous les types de cuisinières (y compris induction et four)

Ganzes Stück (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10
Wärmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl)
1,5 - 2 mm dick
Energieeffi zient geformte Deckel
Garantiert robust, langlebig und hygienisch
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen)

The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel
Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless)
Thickness 1.5 - 2 mm
Covers designed for saving energy
Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven)

Peça fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em aço inoxidável 18/10
Fundo termodifusor (Inox 18/10 - Alumínio - Inox)
Espessura 1,5 - 2 mm
Tampas concebidas para poupar energia
Máxima garantia de resistência, durabilidade e higiene
Apta para todos os tipos de fogões (incluindo placas de indução e forno)

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas Induction
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* Con asa · With handle

 Olla recta sin tapa 
 Marmite traiteur s/couvercle 
 Suppentopf ohne Deckel 
 Stock Pot without lid 
 Panela sem tampa 

Ref € U.Venta
54120S   62,40 1

54124S   77,10 1

54128S   94,30 1

54132S 130,30 1

54136S 163,30 1

54140S 206,80 1

54145S 268,50 1

54150S 387,10 1*

 Olla Baja sin tapa 
 Marmite basse s/couvercle 
 Gemüsetopf ohne Deckel 
 Low stock pot without lid 
 Panela baixa sem tampa 

Ref € U.Venta

54119S   58,00 1

54123S   71,60 1

54127S   91,30 1

54131S 121,10 1

54135S 134,30 1

54139S 191,60 1

 Paellera sin tapa 
 Plat rond s/couvercle 
 Pfanne ohne Deckel 
 Round dish without lid 
 Paelheira sem tampa 

Ref € U.Venta

54636S 107,00 1

54640S 132,60 1

54645S 153,90 1

54650S 196,80 1**

*

 Olla con tapa 
 Marmite traiteur avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola scom tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L  U.Venta
54120   76,30 20 1,520,0   6,20 1

54124   93,00 24 1,524,0 10,50 1

54128 112,40 28 1,528,0 17,20 1

54132 152,50 32 1,532,0 25,70 1

54136 190,20 36 1,536,0 36,50 1

54140 237,10 40 2,040,0 50,00 1

54145 303,20 45 2,045,0 71,50 1

54150 428,40 50 2,050,0 98,00 1

 Olla baja con tapa 
 Marmite basse avec couvercle 
 Gemüsetopf mit Deckel 
 Low casserole with lid 
 Caçarola baixa com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

54119   71,90 20 1,515,0   4,70 1

54123   87,50 24 1,520,0   9,00 1

54127 109,40 28 1,522,0 13,50 1

54131 143,30 32 1,526,0 20,00 1

54135 161,20 36 1,529,0 29,50 1

54139 221,90 40 2,032,0 40,00 1

 Paellera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Paelheira com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

54636 133,90 36 1,57,0   7,00 1

54640 162,90 40 1,58,0 10,00 1

54645 188,60 45 2,08,5 12,00 1

54650 238,10 50 2,09,0 17,00 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserolle, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

54212 34,70 12 1,2  7,0 0,75 1

54214 36,60 14 1,2  7,5 1,10 1

54216 38,70 16 1,5  8,0 1,60 1

54218 42,00 18 1,5  9,0 2,25 1

54220 47,60 20 1,510,0 2,90 1

54224 62,10 24 1,510,0 4,25 1

54228 71,70 28 1,511,0 6,70 1

 Cazo Recto Alto 
 Casserole haute 
 Stielkasserolle 
 Deep saucepan 
 Caçarola alta direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

54217 40,70 16 1,511,0   2,20 1

54219 47,70 18 1,512,0   3,00 1

54221 50,30 20 1,513,0   4,00 1

54225 70,40 24 1,514,0   6,70 1

54229 82,80 28 1,517,5 10,70 1

* NO inducción · NOT induction

* NO inducción · NOT induction

* NO inducción · NOT induction

* NO inducción · NOT induction

*

*

* Con asa · With handle

*

*
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* Ø20 NO asa · NOT handle

*

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

54916 12,80 16 1

54920 13,90 20 1

54924 15,90 24 1

54928 18,10 28 1

54932 22,20 32 1

54936 26,90 36 1

54940 30,30 40 1

54945 34,70 45 1

54950 41,30 50 1

 Cazo Francés 
 Casserole Française 
 Stielkasserolle, französisch 
 French saucepan 
 Francês caçarola direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

54225N 60,20 24 1,512,0 5,40 1

54229N 78,00 28 1,514,0 8,60 1

 Cazo cónico 
 Sautase conique 
 Sauteuse, Konisch 
 Conical saute pan 
 Caçarola cónica 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

55216 38,70 16 1,56,0 1,00 1

55220 42,80 20 1,56,5 1,60 1

55224 50,00 24 1,57,5 2,70 1

 Sautex 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Frigideira 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

54621   46,20 20 1,5  6,5 1,80 1

54625   55,50 24 1,5  6,5 2,70 1

54629   68,20 28 1,5  7,0 4,00 1

54633   85,50 32 1,5  8,5 4,70 1

54637 102,90 36 1,510,0 7,00 1
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* NO inducción · NOT induction

*

 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50016   41,00 16 0,78,0   1,60 1

50020   47,20 20 0,79,0   2,80 1

50024   54,30 24 0,89,5   4,25 1

50028   74,90 28 0,811,0   6,75 1

50032   91,40 32 0,812,5 10,00 1

50036 124,70 36 1,014,0 14,20 1

50040 145,90 40 1,015,5 19,40 1

50045 170,50 45 1,017,0 27,00 1

50050 236,50 50 1,020,0 38,20 1

50060 335,50 60 25,0 1,2 70,00 1

Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10
Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox). Espesor 0,7 - 1,2 mm
Tapas diseñadas para el ahorro energético
Apta para todos los tipos de cocina (incluida inducción y horno) 
* Excepto Ø60
Acabado mate interior y exterior
Máxima garantía en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene

Toute la pièce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10
Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox)
Épaisseur 0,7 - 1,2 mm. Couvercles conçus pour une économie d’énergie
Compatible avec tous les types de cuisinières (y compris induction et four) 
* Excepté Ø60
Finition mate intérieur et extérieur
Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiène

Ganzes Stück (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10
Wärmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl)
0,7 - 1,2 mm dick. Energieeffi zient geformte Deckel
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen) * mit Ausnahme von Ø60
Innen und außen satiniert
Garantiert robust, langlebig und hygienisch

The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel
Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless)
Thickness 0.7 - 1.2 mm. Covers designed for saving energy
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven) 
* Except Ø60
Interior and exterior matte fi nish
Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene

Peça fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em aço inoxidável 18/10
Fundo Termodifusor (Inox 18/10 - Alumínio - Inox)
Espessura 0,7 - 1,2 mm. Tampas concebidas para poupar energia
Apta para todos os tipos de fogões (incluindo placas de indução e forno) 
* Excepto Ø60
Acabamento mate interior e exterior
Máxima garantia de resistência, durabilidade e higiene

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas Induction

* NO inducción · NOT induction

*

 Cacerola sin tapa 
 Faitout sans couvercle 
 Bratentopf ohne Deckel 
 Casserole without lid 
 Caçarola sem tampa 

Ref € U.Venta

50016S   32,60 1

50020S   37,80 1

50024S   43,30 1

50028S   62,90 1

50032S   77,70 1

50036S 106,50 1

50040S 124,10 1

50045S 145,70 1

50050S 207,00 1

50060S 299,30 1

 Cacerola Vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aussatz o/Untertopf 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

50428 47,90 28 0,811,0 1

50432 52,90 32 0,812,5 1

New

CHEF-CLASSIC
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* NO inducción · NOT induction

*

 Cacerola alta con tapa 
 Braisiere avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Deep casserole with lid 
 Caçarola alta com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50017   42,50 16 0,711,0   2,20 1

50021   50,80 20 0,713,0   4,00 1

50025   60,60 24 0,814,0   6,75 1

50029   77,80 28 0,817,5 10,00 1

50033   99,70 32 0,818,0 14,40 1

50037 136,30 36 1,021,5 21,80 1

50041 165,10 40 1,024,5 30,70 1

50046 190,70 45 1,027,5 43,70 1

50051 273,70 50 1,230,0 58,80 1

50061 383,30 60 35,0 1,2 98,00 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Olla recta con tapa 
 Marmite traiteur avec couvercle 
 Suppentopf mit Deckel 
 Stock pot with lid 
 Panela com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50116   45,50 16 0,816,0     3,20 1

50120   56,50 20 0,820,2     6,20 1

50124   72,10 24 0,824,0   10,50 1

50128   98,20 28 1,028,0   17,20 1

50132 137,30 32 1,032,0   25,70 1

50136 168,30 36 1,036,0   36,60 1

50140 202,80 40 1,240,0   50,00 1

50145 259,60 45 1,245,0   68,30 1

50150 407,30 50 1,250,0   98,00 1

50160 570,50 60 50,0 1,2 141,00 1

 Olla baja con tapa 
 Marmite basse a/couvercle 
 Gemüsetopf mit Deckel 
 Low stock pot with lid 
 Panela baixa com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50119   51,30 20 0,815,0   4,70 1

50123   68,40 24 0,820,0   9,00 1

50127   89,30 28 0,822,0  13,50 1

50131 130,20 32 1,026,0  20,80 1

50135 151,20 36 1,029,0  29,50 1

50139 190,80 40 1,232,0  40,00 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Paellera con tapa 
 Plat rond a/couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round with lid 
 Paelheira com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50624   50,90 24 0,86,0   2,70 1

50628   69,20 28 0,86,0   3,60 1

50632   89,60 32 0,86,0   5,00 1

50636 113,30 36 1,07,0   7,10 1

50640 130,60 40 1,08,0 10,00 1

50645 153,30 45 1,08,5 13,50 1

50650 198,90 50 1,09,0 17,60 1

50660 287,60 60 1,09,0 25,40 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Cacerola alta sin tapa 
 Braisiere sans couvercle 
 Fleischtopf ohne Deckel 
 Deep casserole without lid 
 Caçarola alta sem tampa 

Ref € U.Venta

50017S   34,10 1

50021S   41,40 1

50025S   49,60 1

50029S   65,80 1

50033S   86,00 1

50037S 118,10 1

50041S 143,30 1

50046S 165,90 1

50051S 244,20 1

50061S 347,10 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Olla recta sin tapa 
 Marmite traiteur s/couvercle 
 Suppentopf ohne Deckel 
 Stock Pot without lid 
 Panela sem tampa 

Ref € U.Venta

50116S   37,10 1

50120S   47,10 1

50124S   61,10 1

50128S   86,20 1

50132S 123,60 1

50136S 150,10 1

50140S 181,00 1

50145S 234,80 1

50150S 377,80 1

50160S 534,30 1

 Olla baja sin tapa 
 Marmite basse s/couvercle 
 Gemüsetopf ohne Deckel 
 Low stock pot without lid 
 Panela baixa sem tampa 

Ref € U.Venta

50119S   40,30 1

50123S   56,40 1

50127S   75,60 1

50131S 112,00 1

50135S 129,40 1

50139S 166,00 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Paellera sin tapa 
 Plat rond s/couvercle 
 Pfanne ohne Deckel 
 Round dish without lid 
 Paelheira sem tampa 

Ref € U.Venta

50624S   38,90 1

50628S   55,50 1

50632S   71,40 1

50636S   91,50 1

50640S 105,80 1

50645S 123,80 1

50650S 162,70 1

50660S 240,30 1

New

New

New

New
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Ref € Ø (cm) U.Venta

50916   8,40 16 1

50918   9,40 18 1

50920 11,00 20 1

50924 12,00 24 1

50928 13,70 28 1

50932 18,20 32 1

50936

50960

21,80

47,30

36

60

1

1

50940 24,80 40 1

50945 29,50 45 1

50950 36,20 50 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

 Rustidera 
 Plat à roir 
 Bratpfanne 
 Roaster 
 Assadeira 

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta

50540   93,70 40x30 1,08,0 1

50550 124,10 50x40 1,08,0 1

50560 156,20 60x45 1,08,0 1

50570 178,60 70x45 1,09,5 1

 Sautex 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Frigideira 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50625 37,50 24 0,8  6,5 2,70 1

50629 51,90 28 0,8  7,0 4,00 1

50633 58,70 32 0,8  8,5 4,70 1

50637 84,70 36 1,010,0 7,00 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserolle, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50212 22,30 12 0,7  7,0 0,75 1

50214 24,00 14 0,7  7,5 1,10 1

50216 26,30 16 0,8  8,0 1,60 1

50218 28,40 18 0,8  9,0 2,20 1

50220 31,50 20 0,8  9,0 2,80 1

50224 38,80 24 0,8  9,5 4,25 1

50228 54,50 28 0,811,0 6,75 1

 Cazo Recto Alto 
 Casserole haute 
 Stielkasserolle, hoch 
 Deep saucepan 
 Caçarola alta direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50217 28,10 16 0,811,0   2,10 1

50219 32,60 18 0,812,0   3,00 1

50221 36,70 20 0,813,0   4,00 1

50225 44,80 24 0,814,0   6,30 1

50229 60,90 28 0,817,5 10,20 1

 Cazo Francés 
 Casserole Française 
 Stielkasserolle, französisch 
 French saucepan 
 Francês caçarola direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50225N 43,10 24 0,812,0 5,50 1

50229N 55,60 28 0,814,0 8,50 1

 Cazo cónico 
 Sautase conique 
 Sauteuse, Konisch 
 Conical saute pan 
 Caçarola cónica 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

51216 32,00 16 1,06,0 1,00 1

51218 33,70 18 1,06,0 1,20 1

51220 35,10 20 1,06,5 1,60 1

51222 38,30 22 1,07,0 2,10 1

51224 42,10 24 1,07,5 2,70 1

 Baño María con fondo 
 Bahut avec fond 
 Bain Marie Topf 
 Double boiler with bottom 
 Banho-Maria com fundo 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50717 32,40 16 0,816,0 3,20 1

50721 42,10 20 0,820,0 6,20 1
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 Cacerola sin tapa 
 Faitout sans couvercle 
 Bratentopf ohne Deckel 
 Casserole without lid 
 Caçarola sem tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57016   24,90 16 0,6  8,0   1,60 1

57020   30,60 20 0,6  9,0   2,80 1

57024   33,60 24 0,7  9,5   4,25 1

57028   53,20 28 0,711,0   6,75 1

57032   63,30 32 0,712,5 10,00 1

57036   91,10 36 0,714,5 14,20 1

57040 103,70 40 0,915,5 19,40 1

 Cacerola alta sin tapa 
 Braisiere sans couvercle 
 Fleischtopf ohne Deckel 
 Deep casserole without lid 
 Caçarola alta sem tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57017   26,50 16 0,611,0   2,20 1

57021   32,30 20 0,613,0   4,00 1

57025   39,50 24 0,715,0   7,00 1

57029   58,00 28 0,717,5 10,00 1

57033   70,20 32 0,718,0 14,40 1

57037   99,80 36 0,921,5 21,80 1

57041 122,50 40 0,924,5 30,70 1

Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable
Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox). Espesor 0,6 - 1 mm
Tapas diseñadas para el ahorro energético
Apta para todos los tipos de cocina (incluida inducción y horno)
Acabado interior mate y exterior brillo-mate
Máxima garantía en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene

Toute la pièce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable
Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox). Épaisseur 0,6 - 1 mm
Couvercles conçus pour une économie d’énergie
Compatible avec tous les types de cuisinières (y compris induction et four)
Finition mate intérieur et brillant-mate extérieur
Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiène

Ganzes Stück (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10
Wärmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl). 0,6 - 1 mm dick
Energiesparende Deckel
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen)
Innen satiniert und außen Helligkeit und satiniert 
Garantiert robust, langlebig und hygienisch

The whole product (body, handles and grips) is made in stainless steel
Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless). Thickness 
0.6 - 1 mm
Covers designed for saving energy
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven)
Interior matte fi nish and exterior brightness-matte fi nish
Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene

Peça fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em aço inoxidável
Fundo Termodifusor (Inox 18/10 - Alumínio - Inox). Espessura 0,6 – 1 mm
Tampas desenhadas para poupar energia
Apta para todos os tipos de fogões (incluindo placas de indução e forno)
Acabamento interior mate e exterior brilho-mate
Máxima garantia de resistência, durabilidade e higiene

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas Induction

Máxima garantía en 
resistencia y durabilidad

Maximun guarantee in 
resistence and durability

ECO-CHEF
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 Olla recta sin tapa 
 Marmite traiteur sans couvercle 
 Suppentopf ohne Deckel 
 Stock pot without lid 
 Panela sem tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57116   30,30 16 0,716,0     3,20 1

57120   35,40 20 0,720,0     6,20 1

57124   49,80 24 0,724,0   10,50 1

57128   73,70 28 0,925,5   16,50 1

57132 102,80 32 0,932,0   25,70 1

57136 129,00 36 0,936,0   36,60 1

57140 158,90 40 1,040,0   50,00 1

 Paellera sin tapa 
 Plat rond sans couvercle 
 Pfanne ohne Deckel 
 Round without lid 
 Paelheira sem tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57624 32,90 24 0,76,5   3,00 1

57628 45,60 28 0,76,5   4,00 1

57632 58,20 32 0,77,0   5,00 1

57636 74,80 36 0,97,0   7,10 1

57640 86,10 40 0,98,0 10,00 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

57916   8,90 16 1

57920 11,30 20 1

57924 12,30 24 1

57928 14,20 28 1

57932 18,30 32 1

57936 22,50 36 1

57940 25,40 40 1

 Sautex 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Frigideira 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57625 31,20 24 0,76,5 2,70 1

57629 47,10 28 0,76,5 4,00 1

 Baño María con fondo 
 Bahut avec fond 
 Bain Marie Topf 
 Double boiler with bottom 
 Banho-Maria com fundo 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57717 27,60 16 0,716,0 3,20 1

57721 37,10 20 0,720,0 6,20 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserolle, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57212 18,90 12 0,67,0 0,75 1

57214 20,20 14 0,67,5 1,10 1

57216 21,50 16 0,68,0 1,60 1

57218 23,60 18 0,68,5 2,00 1

57220 26,30 20 0,69,0 2,80 1

57224 34,00 24 0,79,5 4,25 1

 Cazo Recto Alto 
 Casserole haute 
 Stielkasserolle, hoch 
 Deep saucepan 
 Caçarola alta direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57217 23,60 16 0,611,0   2,10 1

57219 27,40 18 0,612,0   3,00 1

57221 31,20 20 0,613,0   4,00 1

57225 42,80 24 0,715,0   6,50 1
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 Cacerola Alta con tapa 
 Braisiere avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Deep casserole with lid 
 Caçarola alta com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

20021   42,10 20 2,513,0     4,10 1

20025   48,30 24 2,515,0     6,80 1

20027   50,90 26 2,516,0     8,50 1

20029   55,80 28 2,517,0   10,45 1

20031   60,80 30 2,518,0   12,70 1

20033   70,40 32 3,019,0   15,25 1

20035

20046

  76,00

111,00

34

45

3,0

3,5

21,0

28,0

  18,05

  45,00

1

1

20037

20051

  77,80

147,30

36

50

3,0

4,5

22,0

31,0

  22,40

  60,00

1

1

20039

20056

  84,40

168,80

38

55

3,0

4,5

23,0

34,0

  26,10

  80,00

1

1

20041

20061

  97,20

195,50

40

60

25,0

37,0

3,5

4,5

  31,40

104,00

1

1

 Cacerola con tapa 
 Braisiere a/couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

20020   38,70 20 2,5  8,0    2,50 1

20024   43,20 24 2,5  9,5   4,30 1

20026   46,40 26 2,510,5   5,55 1

20028   51,90 28 2,511,0   6,75 1

20030   55,90 30 2,511,5   8,15 1

20032   59,70 32 2,512,0   9,65 1

20034

20045

  64,90

  97,20

34

45

3,0

3,5

13,0

18,0

11,80

28,00

1

1

20036

20050

  68,90

116,30

36

50

3,0

3,5

14,0

21,0

14,25

41,00

1

1

20038

20055

  77,10

149,30

38

55

3,0

4,5

15,0

23,0

17,00

54,00

1

1

20040

20060

  81,40

165,50

40

60

16,0

25,0

3,0

5,0

21,10

70,00

1

1

AL
Aliminium Vitro Electric Gas Oven Dishwasher

Cuerpo fabricado en Aluminio puro (99,5%)
Asas y mangos atérmicos en tubo de acero inoxidable 18/10
Espesor 2,5 - 5 mm
Tapas diseñadas para el ahorro energético
Apta para todos los tipos de cocina (excepto inducción)
Acabado mate interior y exterior mate lijado
Máxima garantía en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene

Corps fabriqué en aluminium pur (99,5%)
Poignées et manches athermiques en tube d’acier inoxydable18/10
Épaisseur 2,5 - 5 mm
Couvercles conçus pour une économie d’énergie
Compatible avec tous les types de cuisinières (excepté l’induction)
Finition intérieur mate et extérieur mate polie
Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiène

Kessel aus reinem Aluminium (99,5%)
Griffe und Stiele aus hitzeabweisendem Edelstahlrohr 18/10
2,5 - 5 mm dick
Energiesparende Deckel
Für alle Herdarten geeignet (außer Induktion)
Innen und außen matt glänzend
Garantiert robust, langlebig und hygienisch

Body made in pure (99.5%) aluminium
Heatproof handles and grips in a 18/10 stainless steel tube 
Thickness 2.5 - 5 mm
Covers designed for saving energy
Suitable for all types of cooking surfaces (except induction)
Interior matte fi nish and exterior sanded matte fi nish
Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene

Corpo fabricado em alumínio puro (99,5%)
Asas e mangos térmicos em tubo de aço inoxidável 18/10
Espessura 2,5 - 5 mm
Tampas desenhadas para poupar energia
Apta para todos os tipos de fogões (exceto placas de indução)
Acabamento mate interior e exterior mate lixado
Máxima garantia de resistência, durabilidade e higiene

Aluminio puro (99,5%)

Made in pure (99,5%) aluminium

CHEF-ALUMINIO
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 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserolle, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

20216 21,60 16 2,5  7,0 1,40 1

20218 23,50 18 2,5  7,5 1,90 1

20220 25,80 20 2,5  8,0 2,50 1

20222 27,80 22 2,5  8,5 3,25 1

20224 29,40 24 2,5  9,5 4,30 1

20226 32,20 26 2,510,5 5,60 1

20228 34,90 28 2,511,0 6,80 1

 Cazo Recto Alto 
 Casserole haute 
 Stielkasserolle, hoch 
 Deep saucepan 
 Caçarola alta direite 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

20217 25,50 16 2,511,0   2,20 1

20219 27,30 18 2,512,0   3,05 1

20221 29,70 20 2,513,0   4,10 1

20223 33,10 22 2,514,0   5,30 1

20225 34,50 24 2,515,0   6,80 1

20227 37,10 26 2,516,0   8,50 1

20229 39,90 28 2,517,0 10,50 1

 Olla Recta con tapa 
 Marmite traiteur a/couvercle 
 Suppentopf mit Deckel 
 Stock pot with lid 
 Panela com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

20120   47,90 20 2,520,0     6,30 1

20124   55,90 24 2,524,0   10,85 1

20126   59,00 26 2,526,0   13,80 1

20128   70,20 28 3,028,0   17,25 1

20130   76,80 30 3,030,0   21,20 1

20132   84,60 32 3,032,0   25,75 1

20134

20145

  93,60

148,80

34

45

3,5

4,5

34,0

45,0

  30,90

  72,00

1

1

20136

20150

100,60

167,60

36

50

3,5

4,5

36,0

50,0

  36,65

100,00

1

1

20138

20155

107,60

198,30

38

55

3,5

4,5

38,0

55,0

  43,10

130,00

1

1

20140

20160

120,60

244,40

40

60

40,0

55,0

4,0

5,0

  50,30

155,50

1

1

 Cazo Bombado 
 Casserole bombée 
 Kasserolle, Bauchig 
 Rounded saucepan 
 Caçarola bojuda 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

21216 21,80 16 2,5  8,0 1,50 1

21218 24,40 18 2,5  9,0 2,30 1

21220 26,00 20 2,510,0 2,50 1

21222 28,40 22 2,511,0 3,00 1

21224 30,80 24 2,512,0 4,00 1

21226 33,30 26 2,513,0 5,30 1

21228 36,50 28 2,514,0 6,50 1

 Pote cilindrico 
 Pot-cilindrique 
 Milchtopf 
 Cylindrical pot 
 Caneca cilíndrica 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

20716 27,40 16 2,516,0 3,20 1

20718 29,60 18 2,518,0 4,60 1

20720 32,10 20 2,520,0 6,30 1

 Paellera 
 Plat rond 
 Pfanne 
 Round 
 Paelheira 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

20628 33,20 28 2,5  7,0   4,30 1

20630 35,30 30 2,5  6,5   4,75 1

20632 37,70 32 2,5  7,0   5,50 1

20634 39,90 34 2,5  7,0   6,35 1

20636 42,20 36 2,5  7,5   7,45 1

20638 42,80 38 2,5  7,5   8,60 1

20640

20660

50,30

91,70

40

60

3,0

4,5

  8,0

10,0

10,05

28,00

1

1

20645 55,10 45 3,0  8,0 12,50 1

20650 64,10 50 3,5  8,0 15,50 1

20655 76,90 55   9,0 3,5 21,00 1
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16,2 cm

 Hervidor de pescado 
 Poissonnière avec grille 
 Fischkessel 
 Fish kettle with grill and lid 
 Peixeira 

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta

20470 167,40 70x22 2,520,80 14,0 1

 Colador 4 sectores c/cacerola y tapa 
 Cuit-pâtes 4 compartiments complet 
 Teigwarenkochtopf mit 4 Einsätzen und Deckel 
 4 segmented colander with casserole and lid 
 Coader 4 sectores com caçarola e tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

20337 385,70 36 2,517,5 1

20341 464,50 40 2,519,5 1

 Rustidera con asa abatible 
 Plat à rotir anse tombante 
 Bratpfanne mit Fallgriffen 
 Roaster moving handle 
 Assadeira com asa abativel 

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta

20540A 42,80 40x30 2,56,2   7,45 1

20545A 45,90 45x32 2,56,2 10,40 1

20550A 57,60 50x35 3,07,0 12,60 1

20555A 62,60 55x37 3,07,7 16,30 1

20560A 67,30 60x40 3,07,7 18,95 1

20565A 75,30 65x43 3,07,9 24,30 1

20570A 79,60 70x45 3,09,0 28,65 1

 Rustidera con asa i ja 
 Plat à rotir anse fi xe 
 Bratpfanne 
 Roaster fi x handle 
 Assadeira com asa fi xa 

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta

20540F 42,80 40x30 2,56,2   7,45 1

20545F 45,90 45x32 2,56,2 10,40 1

20550F 57,60 50x35 3,07,0 12,60 1

20555F 62,60 55x37 3,07,7 16,30 1

20560F 67,70 60x40 3,07,7 18,95 1

20565F 75,30 65x43 3,07,9 24,30 1

20570F 79,60 70x45 3,09,0 28,65 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

20920 11,50 20 1

20924 12,30 24 1

20926 12,80 26 1

20928 14,90 28 1

20930 15,60 30 1

20932 17,20 32 1

20934

20945

17,60

23,80

34

45

1

1

20936

20950

18,90

28,40

36

50

1

1

20938

20955

19,70

31,10

38

55

1

1

20940

20960

22,00

33,50

40

60

1

1

 Bandeja horno 
 Plaque à four 
 Blackblech 
 Oven tray 
 Bandeja forno 

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta

20551 32,10 50x35 2,52,0 1

20561 39,20 60x40 2,52,0 1
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Baterías Domésticas
Household Cookware

#CocinaConLacor
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 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

45016 37,40 16   7,5 1,50 1

45018 40,60 18   8,5 2,00 1

45020 44,30 20   9,5 3,00 1

45022 50,30 22 10,5 4,00 1

45024 55,50 24 11,5 5,00 1

45026 61,30 26 12,5 6,50 1

45028 66,30 28 12,5 7,50 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleichtopf mit Deckel 
 Stock pot with lid 
 Panela com tampa 

Ref € Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

45116 40,90 16   13,0   2,50 1

45118 43,80 18  14,0   3,50 1

45120 49,50 20  15,5   4,80 1

45122 53,90 22 15,5   5,50 1

45124 60,00 24 16,0   7,00 1

45126 65,50 26 16,0   8,00 1

45128 74,50 28 17,0 10,00 1

Fabricadas en acero inoxidable 18/10 de la mejor calidad
Asas y mangos ergonómicos de acero inoxidable fundido
Máxima garantía en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene
Acabado interior y exterior lijado satinado
Marcaje de capacidades en el interior (Litros)
Fondo termodifusor sandwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inoxidable)
Distribución rápida y uniforme del calor
Aptas para todos los fuegos (incluido inducción y horno)
Aptas para el lavavajillas

Fabriquées en acier inoxydable 18/10 de la meilleure qualité
Poignées et manches ergonomiques en acier inoxydable fondu
Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d´hygiène
Finition intérieure et extérieure en polissage satiné
Marquage des contenances à l’intérieur (Litres)
Fond thermodiffuseur sandwich (Inox 18/10 - Aluminium - Inoxydable)
Distribution rapide et uniforme de la chaleur
Aptes pour tous les types de feux (y compris l’induction et le four)
Aptes pour le lave-vaisselle

Aus Edelstahl 18/10 bester Qualität
Ergonomische Griffe und Stiele aus gegossenem Edelstahl
Garantiert robust, langlebig und hygienisch
Außen- und Innenseite in mattem Schliff
Füllstandsanzeige (in Liter) auf der Innenseite
Wärmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl)
Gleichmäßige und schnelle Wärmeverteilung
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen)
Waschmaschinen tauglich

Maximum guarantee in resistance, durability and hygiene
Ergonomic handles and grips made of cast stainless steel
Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene
Glossy sanded interior and exterior fi nish
Capacity markings on the inside (Litres)
Heat-diffusing sandwiched base (18/10 Stainless Steel - Aluminium - St. Steel)
Quick and even heat distribution
Suitable for all types of cookers (including induction hobs and ovens)
Dishwasher safe

Fabricadas em aço inoxidável 18/10 da melhor qualidade
Asas e cabos ergonómicos em aço inoxidável fundido
Máxima garantia de resistência, durabilidade e higiene
Acabamento interior e exterior lixado acetinado
Indicação de capacidades no interior (em litros)
Fundo termodifusor tipo sanduíche (Inox 18/10 - Alumínio - Inoxidável)
Distribuição rápida e uniforme do calor
Apta para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução e fornos)
Lavável na máquina de lavar louça

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas Induction

Marcajes de capacidad
Capacity markings

FOODIE
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 Cazo recto 
 Casserole 
 Stielkasserolle, fl ach 
 saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

45214 26,70 14 7,5 1,00 1

45216 28,70 16 7,5 1,50 1

45218 32,10 18 8,5 2,00 1

45220 36,30 20 9,5 3,00 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

45624 50,90 24 6,5 2,80 1

45626 55,70 26 6,5 3,00 1

45628 60,30 28 6,5 4,00 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm)  U.Venta

45916 10,00 16 1

45918 10,50 18 1

45920 11,30 20 1

45922 12,20 22 1

45924 13,40 24 1

45926 14,40 26 1

45928 15,80 28 1

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

45420 25,30 20 0,65,0 1

45424 30,30 24 0,65,5 1

45428 35,50 28 0,66,0 1

New

 Sartén antiadherente 
 Poêle antiadherent 
 Eisen-Pfanne, Antihafl t 
 Frying-pan, non-stick 
 Sertã anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

45320 29,80 20 0,65,0 1

45324 36,40 24 0,65,5 1

45328 43,70 28 0,66,0 1

Antiadherente QuanTanium® reforzado con partículas de titanio; libre de 
materiales tóxicos y pesados, ecológico y libre de PFOA

Antiadhésif QuanTanium® renforcé avec des particules de titane ; sans matériaux 
toxiques ni métaux lourds, écologique et sans PFOA

Antihaftbeschichtung QuanTanium® mit Titanbeimischung, frei von Giftstoffen 
und Schwermetallen, umweltfreundlich und ohne PFOA

QuanTanium® non-stick reinforced with titanium particles; free from toxic and 
heavy materials, environmentally friendly and PFOA-free

Material antiaderente QuanTanium® reforçado com partículas de titânio, ecológico 
e livre de PFOA. Não contém materiais tóxicos e pesados.

3
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Dishwasher

PFOA free

ECO

 

 

Metal substrate

Partially reinforced midcoat

High release topcoat

Reinforced primer
(titanium-based particles

New
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 Cacerola con tapa 
 Faitout a/couvercle 
 Bratentopf m/Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72016 41,80 16 1,50  8,0 1

72020 48,90 20 2,50  8,5 1

72024 57,30 24 3,50  9,5 1

72028 73,30 28 6,5011,0 1

72032 99,40 32 9,0012,5 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72214 22,50 14 1,007,5 1

72216 25,30 16 1,508,0 1

72218 27,20 18 2,008,5 1

72220 30,70 20 2,508,5 1

 Batería 8 piezas 
 Batterie 8 pcs. 
 8-Tlg-Batterie 
 Battery 8 pcs. 
 Bateria 8 pcs. 

Ref € U.Venta

72000 319,60 1

Cacerola Ø16-20-24 cm
Olla Ø16-20 cm

Cazo Ø14-16 cm
Pote Ø14 cm

Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10
Favorece una distribución rápida y homogénea del calor
Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior
Máxima garantía en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene
Apta para todo tipo de cocinas (incluido inducción y horno)
Fondo Termodifusor sándwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inox)
Apta para el lavavajillas

Toute la pièce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10
Favorise une distribution rapide et homogène de la chaleur
Finition extérieur polie brillante et intérieur polie mate 
Garantie maximale en termes de résistance, de durabilité et d’hygiène
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction et four)
Fond thermo-diffuseur sandwich (Inox 18/10 -Aluminium - Inox)
Apte pour le lave-vaisselle

Ganzes Stück (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10
Fördert eine gleichmäßige und schnelle Wärmeverteilung
Hochglanzpolierte Außen- und glänzend matte Innenseite
Garantiert robust, langlebig und hygienisch
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen)
Wärmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl)
Waschmaschinen tauglich

The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel
It favours quick and homogeneous heat distribution
Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.
Maximum guarantee in terms of resistance, durability and hygiene
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven)
Sandwich heat diffuser (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless steel)
Dishwasher safe

Peça fabricada inteiramente (corpo, asas e mangos) em aço inoxidável 18/10
Favorece a distribuição rápida e homogénea do calor
Acabamento exterior brilhante polido, e interior mate lixado
Máxima garantia de resistência, durabilidade e higiene
Apta para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução e forno)
Fundo termodifusor tipo sanduíche (Inox 18/10 - Alumínio - Inox)
Apta para máquinas de lavar louça

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas InductionPROFESIONAL



B
at

. D
o

m
és

ti
ca

s
H

ou
se

ho
ld

 C
oo

kw
ar

e

- 33 -

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta
72916 11,30 16 1

72918 11,90 18 1

72920 13,70 20 1

72924 15,90 24 1

72928 20,60 28 1

72932 22,30 32 1

 Sautex 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Frigideira 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72625 41,20 24 3,007,0 1

72629 51,50 28 4,508,0 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne m/Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72620 47,00 20 2,006,5 1

72624 55,50 24 3,007,0 1

72628 70,20 28 4,508,0 1

72632 92,60 32 6,008,0 1

 Pote cilíndrico 
 Pot-cilindrique 
 Milchtopf 
 Cylindrical pot 
 Caneca cilíndrica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72714 26,30 14 1,5012,5 1

72716 29,80 16 2,5013,0 1

72720 33,70 20 4,5014,5 1

 Cuecepastas sin tapa 
 Cuit-pâte sans couvercle 
 Nudelkoch-Einsatz ohne Deckel 
 Pasta cooker without lid 
 Coze-massas sem tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72423 58,50 24 9,5017,5 1

 Cacerola vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aufsatz 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72420 34,70 20 2,50  8,5 1

72424 42,20 24 3,50  9,5 1

72428 47,00 28 6,5011,0 1

 Escurridera 
 Passoire sur pied 
 Abtropfschüssel 
 Colander with stand 
 Escorredor 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

72324 41,30 24 111,0

 Colador esférico 
 Passoire à queue 
 Seiher, mit Stiel 
 Strainer 
 Coador esférico 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

72318 26,80 18 18,5

 Olla super alta con tapa 
 Marmite S. Haute a/couvercle 
 Hoher Fleischtopf mit Deckel 
 Deep Stock pot with Lid 
 Panela super alta com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72125 68,70 24   9,0020,0 1

72129 89,90 28 13,5022,0 1

 Olla con tapa 
 Marmite a/couvercle 
 Fleischtopf m/Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

72116   45,20 16   2,5013,0 1

72120   52,30 20   4,5014,5 1

72124   62,90 24   6,5015,0 1

72128   81,70 28 10,0017,0 1

72132 104,40 32 13,5017,5 1



- 34 -

 Batería 8 piezas 
 Batterie 8 pcs. 
 8-Tlg-Batterie 
 Battery 8 pcs. 
 Bateria 8 pcs. 

Ref € U.Venta

79000 337,90 1

Cacerola Ø16-20-24 cm
Olla Ø16-20 cm

Cazo Ø14-16 cm
Pote Ø14 cm

Toda la pieza (cuerpo y asas) fabricada en acero inoxidable 18/10
Máxima garantía en cuanto a resistencia, durabilidad e higiene
El diseño de cuerpos bombeados proporciona mayor capacidad
Marcaje de capacidades en el interior (Litros)
Fondo termodifusor sandwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inoxidable)
Distribución rápida y uniforme del calor
Apta para todos los fuegos (incluido inducción y horno). Apta para el 
lavavajillas
Incluye tapa de cristal con vávula resistente a los golpes. Borde de acero 
inoxidable 18/10

Toute la pièce (corp et poignées) est fabriquée en ecier inoxydable 18/10 
Garantie maxi. en termes de résistance, de durabilité et d´hygiène
La forme bombée des corps confère une plus grande capacité
Marquage des contenances à l’intérieur (Litres)
Fond thermodiffuseur sandwich (Inox 18/10 - Aluminium - Inoxydable
Distribution rapide et uniforme de la chaleur
Apte pour tous les types de feux (y compris l’induction et le four). Aptes pour le 
lave-vaisselle
Inclut un couvercle en verre avec soupape résistante aux chocs. Bord en acier 
inoxydable 18/10

Ganzes Stück (Topf und GRiffes) aus rostfreiem Stahl 18/10
Garantiert robust, langlebig und hygienisch
Konvex geformter ]kessel mit höherem Fassungsvermögen. Füllstandsanzeige 
(in Liter) auf der Innenseite
Wärmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl) 
Gleichmäßige und schnelle Wärmeverteilung
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen). Waschmaschinen tauglich
Deckel aus Glas mit stoßfestem Ventil. Rand aus nicht rostendem 18/10-Stahl

The whole product (body and handles) is made in 18/10 st. steel
Max. guarantee in terms of resistance, durability and hygiene
Its rounded body provisdes greater capacity
Capacity markings on the inside (Litres)
Heat-diffusing sandwiched base (18/10 Stainless Steel - Aluminium - Stainless Steel)
Quick and even heat distribution
Suitable for all types of cookers (including induction hobs and ovens). 
Dishwasher safe
It includes a glass cover with pressure valve resistant to bumps. 18/10 stainless 
steel rim

Peça fabricada integralmente (corpo e asas) em aço inoxidável 18/10
Máx.garantia de resistência, durabilidade e higiene
O design cõncavo proporciona maior capacidade
Indicação de capacidades no interior (em litros)
Fundo termodifusor tipo sanduíche (Inox 18/10 - Alumínio - Inoxidável) 
Distribuição rápida e uniforme do calor
Apta para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução e fornos). Lavável 
na máquina de lavar louça
Tampa de voidro com válvula, resistente aos golpes. Rebordo em ço inoxidável 18/10

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas Induction

Marcajes de capacidad
Capacity markings

NewBELLY

Fondo curvo
Curved bottom

Nuevo
Diseño
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 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

79916 11,90 16 1

79920 15,90 20 6

79924 19,70 24 6

79928 24,90 28 1

 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

79830 58,50 30 4,5010,0 4

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

79624 57,40 24 2,607,5 1

79628 72,80 28 3,07,5 1

 Pote 
 Pot 
 Milchtopf 
 Pot 
 Caneca 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

79714 26,10 14 1,5011,0 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

79116 41,60 16 1,6010,0 1

79120 57,10 20 3,5012,0 1

79124 73,30 24 5,5014,0 1

79128 97,00 28 9,5017,0 1

 Cacerola vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aufsatz 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

79420 32,40 20 3,00  9,5 1

79424 43,20 24 4,5012,0 1

 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

79016 37,20 16 1,20  8,5 1

79020 50,50 20 2,50  9,5 1

79024 68,80 24 4,4011,5 1

79028 90,40 28 8,2015,0 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

79214 26,10 14 1,20  9,0 1

79216 30,40 16 1,60  9,5 1

79218 34,50 18 2,5010,5 1

79220 39,90 20 3,5011,5 1
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 Batería 8 piezas 
 Batterie 8 pcs. 
 8-Tlg-Batterie 
 Battery 8 pcs. 
 Bateria 8 pcs. 

Ref € U.Venta

40000 263,30 1

 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40016   32,00 16   1,50  8,0 1

40018   34,90 18   2,00  8,5 1

40020   38,50 20   2,50  8,5 1

40022   42,30 22   3,00  9,0 1

40024   45,20 24   3,50  9,5 1

40026   51,30 26   4,50  9,5 1

40028   65,60 28   6,5011,0 1

40032   82,70 32   9,5012,5 1

40036 112,50 36 14,2014,0 1

40040 130,50 40 15,5 19,50 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40116   36,00 16   2,5013,0 1

40118   38,40 18   3,5014,0 1

40120   41,90 20   4,5014,5 1

40122   46,50 22   5,5014,5 1

40124   52,30 24   6,5015,0 1

40126   56,80 26   7,5015,0 1

40128   71,90 28 10,0017,0 1

40132   86,80 32 13,5017,5 1

40136 123,10 36 22,0021,5 1

40140 149,90 40 24,5 30,80 1

Cacerola Ø16-20-24 cm
Olla Ø16-20 cm

Cazo Ø14-16 cm
Pote Ø14 cm

Toda la pieza (Cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10
Favorece una distribución rápida y homogénea del calor
Destaca por su diseño clásico, funcionalidad y sencillez
Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior
Apta para todo tipo de cocinas (incluido inducción y horno)
Fondo Termodifusor sándwich (Inox 18/10 - Aluminio - Inox)
Apta para el lavavajillas

Toute la pièce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10
Favorise une distribution rapide et homogène de la chaleur
Se distingue par son style classique, sa fonctionnalité et sa simplicité
Finition extérieur polie brillante et intérieur limage mat 
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction et four)
Fond thermo-diffuseur sandwich (Inox 18/10 - Aluminium - Inox)
Apte pour le lave-vaisselle

Ganzes Stück (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10
Fördert gleichmäßige und schnelle Wärmeverteilung
Punktet mit klassischem Design, Funktionalität und einfacher Handhabung
Hochglanzpolierte Außen- und glänzend matte Innenseite
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen)
Wärmeleitender Sandwichboden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl)
Waschmaschinen tauglich

The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel
It favours quick and homogeneous heat distribution
Stands out for its classic design, functionality and simplicity
Exterior glossy, polished fi nish and sanded matte interior.
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven)
Sandwich heat diffuser (18/10 stainless stee - Aluminium - Stainless steel)
Dishwasher safe

Peça fabricada integralmente (corpo, asas e mangos) em aço inoxidável 18/10
Favorece a distribuição rápida e homogénea do calor
Design clássico, simples e funcional
Acabamento exterior polido brilhante, e mate lixado no interior
Apta para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução e forno)
Fundo termodifusor tipo sanduíche (Inox 18/10 - Alumínio - Inox)
Apta para máquinas de lavar louça

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas InductionVITROCOR
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 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

40912   8,10 12 1

40914   8,50 14 1

40916   8,60 16 1

40918   8,70 18 1

40920   9,30 20 1

40922   9,80 22 1

40924

40936

10,80

24,50

24

36

1

1

40926

40940

11,60

27,80

26

40

1

1

40928 14,60 28 1

40932 18,30 32 1

 Escurridera 
 Passoire sur pied 
 Abtropfschüssel 
 Colander with stand 
 Escorredor 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

40324 40,00 24 111,0

 Colador esférico 
 Passoire à queue 
 Seiher, mit Stiel 
 Strainer 
 Coador esférico 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

40318 25,50 18 18,5

 Cuecepastas sin tapa 
 Cuit-pâte sans couvercle 
 Nudelkoch-Einsatz ohne Deckel 
 Pasta cooker without lid 
 Coze-massas sem tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40426 54,30 24 9,5017,5 1

 Cacerola vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aufsatz 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40420 28,50 20 2,50  8,5 1

40424 36,00 24 3,50  9,5 1

40428 39,50 28 6,5011,0 1

 Pote cilíndrico 
 Pot-cilindrique 
 Milchtopf 
 Cylindrical pot 
 Caneca cilíndrica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40712 23,70 12 1,0012,0 1

40714 25,20 14 1,5012,5 1

40716 27,80 16 2,5013,0 1

40718 30,80 18 3,5014,0 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40620   38,40 20   2,006,5 1

40622   40,90 22   2,506,5 1

40624   45,00 24   3,007,0 1

40626   48,80 26   3,507,0 1

40628   60,80 28   4,508,0 1

40632   73,90 32   6,008,0 1

40636   97,90 36   7,508,5 1

40640 113,20 40 11,008,5 1

 Olla super alta con tapa 
 Marmite S. Haute a/couvercle 
 Hoher Fleischtopf mit Deckel 
 Deep Stock pot with Lid 
 Panela super alta com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40121   45,80 20   5,5017,5 1

40125   59,70 24   9,0020,0 1

40129   80,00 28 13,5022,0 1

40133 118,40 32 22,5028,0 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

40212 20,10 12 0,807,0 1

40214 20,90 14 1,007,5 1

40216 23,60 16 1,508,0 1

40218 25,70 18 2,008,5 1

40220 29,90 20 2,508,5 1
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 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

90016 35,60 16 1,50  8,0 1

90018 38,20 18 2,00  8,5 1

90020 41,80 20 2,50  8,5 1

90022 45,40 22 3,00  9,0 1

90024 49,10 24 3,50  9,5 1

90026 55,00 26 4,50  9,5 1

90028 67,50 28 6,5011,0 1

90032 83,90 32 9,5012,5 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

90212 21,80 12 0,807,0 1

90214 23,00 14 1,007,5 1

90216 25,70 16 1,508,0 1

90218 27,80 18 2,008,5 1

90220 31,20 20 2,508,5 1

 Batería 8 piezas 
 Batterie 8 pcs. 
 8-Tlg-Batterie 
 Battery 8 pcs. 
 Bateria 8 pcs. 

Ref € U.Venta

90000 284,50 1

Cacerola Ø16-20-24 cm
Olla Ø16-20 cm

Cazo Ø14-16 cm
Pote Ø14 cm

Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 18/10
Favorece una distribución rápida y homogénea del calor
Extremadamente robustos
Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior
Apta para todo tipo de cocinas (Incluido inducción y horno)
Triple fondo difusor que asegura un ei ciente reparto del calor
Apta para el lavavajillas

Toute la pièce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable18/10
Favorise une distribution rapide et homogène de la chaleur
Extrêmement robustes
Finition extérieur polie brillante et intérieur limage mat 
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction et four)
Triple fond diffuseur qui garantit une répartition effi cace de la chaleur
Apte pour le lave-vaisselle

Ganzes Stück (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 18/10
Fördert gleichmäßige und schnelle Wärmeverteilung
Sehr robust
Hochglanzpolierte Außen- und glänzend matte Innenseite
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen)
Dreifachboden gewährleistet leistungsstarke Wärmeleitung
Waschmaschinen tauglich

The whole product (body, handles and grips) is made in 18/10 stainless steel
It favours quick and homogeneous heat distribution
Extremely robust
Exterior glossy, polished fi nish and sanded matte interior.
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven)
Triple diffuser bottom assuring effi cient distribution of heat
Dishwasher safe

Peça fabricada integralmente (corpo, asas e mangos) em aço inoxidável 18/10
Favorece a distribuição rápida e homogénea do calor
Extremamente robustas
Acabamento exterior polido brilhante, e mate lixado no interior
Aptas para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução e forno)
Fundo difusor triplo, para uma distribuição efi ciente do calor
Apta para máquinas de lavar louça

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas InductionGOURMET
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 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

90912   9,30 12 1

90914   9,40 14 1

90916   9,50 16 1

90918   9,50 18 1

90920   9,60 20 1

90922   9,70 22 1

90924 10,70 24 1

90926 11,60 26 1

90928 15,20 28 1

90932 19,60 32 1

 Escurridera 
 Passoire sur pied 
 Abtropfschüssel 
 Colander with stand 
 Escorredor 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

90324 38,70 24 111,0

 Colador esférico 
 Passoire à queue 
 Seiher, mit Stiel 
 Strainer 
 Coador esférico 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

90318 25,50 18 18,5

 Pote cilíndrico 
 Pot-cilindrique 
 Milchtopf 
 Cylindrical pot 
 Caneca cilíndrica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

90712 24,20 12 1,0012,0 1

90714 25,50 14 1,5012,5 1

90716 28,70 16 2,5013,0 1

90718 31,10 18 3,5014,0 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond a/couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

90620 41,80 20 2,006,5 1

90622 44,80 22 2,506,5 1

90624 47,90 24 3,007,0 1

90626 51,90 26 3,507,0 1

90628 61,80 28 4,508,0 1

90632 76,90 32 6,008,0 1

 Cacerola vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aufsatz 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

90420 32,40 20 2,508,5 1

90424 39,90 24 3,509,5 1

 Olla super alta con tapa 
 Marmite S. Haute a/couvercle 
 Hoher Fleischtopf mit Deckel 
 Deep Stock pot with Lid 
 Panela super alta com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

90125 63,30 24   9,0020,0 1

90129 82,20 28 13,5022,0 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

90116 39,10 16   2,5013,0 1

90118 42,20 18   3,5014,0 1

90120 44,70 20   4,5014,5 1

90122 49,80 22   5,5014,5 1

90124 55,20 24   6,5015,0 1

90126 59,50 26   7,5015,0 1

90128 74,00 28 10,0017,0 1

90132 95,80 32 13,5017,5 1
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 Lote 4 cazos 
 Ensemble 4 casseroles 
 Set 4 Tlg. Stielkasserollen 
 Set 4 saucepans 
 Lote de 4 caçarola 

Ref € U.Venta

32003 75,00 1

 Batería 8 piezas 
 Batterie 8 pcs. 
 8-Tlg-Batterie 
 Battery 8 pcs. 
 Bateria 8 pcs. 

Ref € U.Venta

32000 217,20 1

Cacerola Ø16-20-24 cm
Olla Ø16-20 cm

Cazo Ø14-16 cm
Pote Ø14 cm

Cazo Ø14 cm
Ø16 cm
Ø18 cm
Ø20 cm

Toda la pieza (cuerpo, asas y mangos) fabricada en Acero Inoxidable 
La tapa, con cierre de precisión, preserva los aromas y retiene el calor
Ideal para cocinar de forma saludable y ahorrar energía
Acabado interior lijado satinado y exterior pulido brillante
Apta para todo tipo de cocinas (incluido inducción y horno)
Apta para el lavavajillas

Toute la pièce (corps, poignées et manches) est fabriquée en acier inoxydable
Le couvercle, avec fermeture de précision, préserve les arômes et retient la chaleur
Idéal pour cuisiner sainement et réaliser des économies d’énergie
Finition intérieur limée satinée et extérieur polie brillante
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction et four)
Apte pour le lave-vaisselle

Ganzes Stück (Topf, Griffe und Stiele) aus rostfreiem Stahl 
Deckel mit Druckverschluss bewahrt Geschmack und Wärme
Ideal für gesundheitsbewusste und energiesparende Küche
Außenseit mit mattem Schliff und Innenseite hochglanzpoliert
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion und Ofen)
Waschmaschinen tauglich

The whole product (body, handles and grips) is made in stainless steel 
The cover, with precision fi t, retains the aromas and heat.
Ideal for cooking healthy while saving energy
A sanded, satin interior fi nish and shiny, polished exterior
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction and the oven)
Dishwasher safe

Peça fabricada integralmente (corpo, asas e mangos) em aço inoxidável 
Tampa com fecho de precisão, para preservar melhor os aromas e conservar o calor
Ideal para cozinhar de forma saudável e poupar energia
Acabamento interior acetinado lixado, e brilhante polido no exterior
Apta para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução e forno)
Apta para máquinas de lavar louça

Inox
Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas InductionBASIC
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 Cacerola con tapa 
 Faitout a/couvercle 
 Bratentopf m/Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

32016 26,10 16 1,50  8,0 1

32020 31,80 20 2,50  8,5 1

32024 39,40 24 3,50  9,5 1

32028 50,90 28 6,5011,0 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

32214 15,30 14 1,007,5 1

32216 17,70 16 1,508,0 1

32218 19,60 18 2,008,5 1

32220 22,40 20 2,508,5 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

32116 31,80 16   2,5013,0 1

32120 35,20 20   4,5013,5 1

32124 44,60 24   6,5015,0 1

32128 57,90 28 10,0017,0 1

 Olla super alta con tapa 
 Marmite S. Haute a/couvercle 
 Hoher Fleischtopf mit Deckel 
 Deep Stock pot with Lid 
 Panela super alta com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

32125 54,70 24   9,0020,0 1

32129 69,00 28 13,5022,5 1

 Cacerola vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aufsatz 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

32420 20,20 20 2,508,5 1

32424 23,70 24 3,509,5 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

32624 33,10 24 3,007,0 1

32628 46,30 28 4,508,0 1

 Colador esférico 
 Passoire à queue 
 Seiher, mit Stiel 
 Strainer 
 Coador esférico 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

32318 30,10 18 18,5

 Escurridera 
 Passoire sur pied 
 Abtropfschüssel 
 Colander with stand 
 Escorredor 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

32324 41,70 24 111,0

 Pote cilíndrico 
 Pot-cilindrique 
 Milchtopf 
 Cylindrical pot 
 Caneca cilíndrica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

32714 19,90 14 1,5012,5 1

32716 23,30 16 2,5013,0 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

32916   7,40 16 1

32920   9,00 20 1

32924 10,60 24 1

32928 13,20 28 1
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 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

88016 36,30 16 1,50  8,0 1

88018 38,80 18 2,00  8,5 1

88020 42,10 20 2,50  8,5 1

88022 46,20 22 3,00  9,0 1

88024 49,30 24 3,50  9,5 1

88026 55,30 26 4,50  9,5 1

88028 67,20 28 9,5011,0 1

88032 85,50 32 9,5012,5 1

 Batería 8 piezas 
 Batterie 8 pcs. 
 8-Tlg-Batterie 
 Battery 8 pcs. 
 Bateria 8 pcs. 

Ref € U.Venta

88000 287,90 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta
88116 39,80 16   2,5013,0 1

88118 42,00 18   3,5014,0 1

88120 44,90 20   4,5014,5 1

88122 49,10 22   5,5014,5 1

88124 54,90 24   6,5015,0 1

88126 61,20 26   7,5015,0 1

88128 74,60 28 10,0017,0 1

88132 90,00 32 13,5017,5 1

Cacerola Ø16-20-24 cm
Olla Ø16-20 cm

Cazo Ø14-16 cm
Pote Ø14 cm

Cuerpo fabricado en acero inoxidable 18/10
Asas, mangos y pomo en baquelita termoaislante
Destaca por su diseño clásico, funcionalidad y sencillez
Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior
Triple fondo difusor que asegura un ei ciente reparto del calor
Apta para todo tipo de cocinas (Incluido inducción). Apta para el lavavajillas

Corps fabriqué en acier inoxydable18/10
Poignées, manches et pommeau en bakélite thermo-isolante
Se distingue par son style classique, sa fonctionnalité et sa simplicité
Finition polie brillante extérieur et limage mat intérieur
Triple fond diffuseur qui garantit une répartition effi cace de la chaleur
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction). Apte pour le 
lave-vaisselle

Kessel aus nicht rostendem 18/10-Stahl
Griffe, Stiele und Deckelgriff aus wärmeabweisendem Bakelit
Punktet mit klassischem Design, Funktionalität und einfacher Handhabung
Hochglanzpolierte Außen- und glänzend matte Innenseite
Dreifachboden garantiert leistungsstarke Wärmeleitung
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion). Waschmaschinen tauglich

Body made in 18/10 stainless steel
Handles, grips and knob in heat resistant bakelite
Stands out for its classic design, functionality and simplicity
Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.
Triple diffuser bottom assuring efficient distribution of heat
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction). Dishwasher safe

Corpo fabricado em aço inoxidável 18/10
Asas, mangos e pomo em baquelite termo-isolante
Design clássico, prático e funcional
Acabamento exterior brilhante polido, e interior mate lixado
Fundo difusor triplo, para uma distribuição eficiente do calor
Apta para todo o tipo de fogões ( incluido indução). Apta para máquinas de lavar louça

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOven

Inox
18/10

Vitro Electric Gas InductionNOVA-LADYCOR
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 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

88212 21,60 12 0,807,0 1

88214 22,30 14 1,007,5 1

88216 24,50 16 1,508,0 1

88218 26,80 18 2,008,5 1

88220 30,80 20 2,508,5 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

88912   7,70 12 1

88914   8,40 14 1

88916   8,50 16 1

88918   8,60 18 1

88920   9,10 20 1

88922   9,40 22 1

88924 10,00 24 1

88926 11,20 26 1

88928 13,90 28 1

88932 19,10 32 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

88620 41,70 20 2,006,5 1

88622 44,90 22 2,506,5 1

88624 48,10 24 3,007,0 1

88626 51,80 26 3,507,0 1

88628 58,90 28 4,508,0 1

88632 75,20 32 6,008,0 1

 Escurridera 
 Passoire sur pied 
 Abtropfschüssel 
 Colander with stand 
 Escorredor 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

88324 38,90 24 111,0

 Colador esférico 
 Passoire à queue 
 Seiher, mit Stiel 
 Strainer 
 Coador esférico 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

88318 27,50 18 18,5

 Pote cilíndrico 
 Pot-cilindrique 
 Milchtopf 
 Cylindrical pot 
 Caneca cilíndrica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

88712 23,50 12 1,0012,0 1

88714 25,40 14 1,5012,5 1

88716 27,80 16 2,5013,0 1

88718 30,70 18 3,5014,0 1

 Cacerola vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aufsatz 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

88420 33,60 20 2,50  9,0 1

88424 41,30 24 3,5010,5 1

 Olla super alta con tapa 
 Marmite S. Haute a/couvercle 
 Hoher Fleischtopf mit Deckel 
 Deep Stock pot with Lid 
 Panela super alta com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

88121 49,00 20   5,5017,5 1

88125 62,40 24   9,0020,0 1

88129 87,80 28 13,5022,0 1
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 Batería 8 piezas 
 Batterie 8 pcs. 
 8-Tlg-Batterie 
 Battery 8 pcs. 
 Bateria 8 pcs. 

Ref € U.Venta

85000 287,40 1

 Lote 5 cazos 
 Ensemble 5 casseroles 
 Set 5 Tlg. Stielkasserollen 
 Set 5 saucepans 
 Lote de 5 caçarola 

Ref € U.Venta

85003 125,80 1

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertãs 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85625 30,90 24 3,507,0 1

85629 33,60 28 4,508,0 1

Cacerola Ø16-20-24 cm
Olla Ø16-20 cm

Cazo Ø14-16 cm
Pote Ø14 cm

Cazo Ø12 cm
Ø14 cm
Ø16 cm
Ø18 cm
Ø20 cm

Cuerpo fabricado en acero inoxidable 18/10
Asas, mangos y pomo en baquelita termoaislante
Su pomo abatible consigue una reducción del espacio manteniendo una 
ergonomía perfecta
Acabado pulido brillante exterior y lijado mate interior
Triple fondo difusor que asegura un ei ciente reparto del calor
Apta para todo tipo de cocinas (Incluido inducción). Apta para el lavavajillas

Corps fabriqué en acier inoxydable18/10
Poignées, manches et pommeau en bakélite thermo-isolante
Son pommeau rabattable permet un gain d’espace en conservant une ergonomie parfaite
Finition extérieur polie brillante et intérieur limage mat 
Triple fond diffuseur qui garantit une répartition efficace de la chaleur
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction). Apte pour le 
lave-vaisselle

Kessel aus nicht rostendem 18/10-Stahl
Griffe, Stiele und Deckelgriff aus wärmeabweisendem Bakelit
Mit umklappbarem Deckelgriff -  platzsparend und sehr ergonomisch
Hochglanzpolierte Außen- und matt geschliffene Innenseite
Dreifachboden garantiert leistungsstarke Wärmeleitung
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion). Waschmaschinen tauglich

Body made in 18/10 stainless steel
Handles, grips and knob in heat resistant bakelite
Its folding knob reduces storage space maintaining ergonomic perfection
Exterior glossy, polished finish and sanded matte interior.
Triple diffuser bottom assuring efficient distribution of heat
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction). Dishwasher safe

Corpo fabricado em aço inoxidável 18/10
Asas, mangos e pomo em baquelite termo-isolante
O pomo rebatível permite reduzir o espaço ocupado conservando a sua ergonomia
Acabamento exterior brilhante polido, e mate lixado no interior
Fundo difusor triplo, para uma distribuição eficiente do calor
Apta para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução)
Apta para máquinas de lavar louça

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOven

Inox
18/10

Vitro Electric Gas Induction

Pomo abatible
Folding knob

ESTUDIO
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 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85016 36,50 16 1,50  8,0 1

85018 39,30 18 2,00  8,5 1

85020 43,00 20 2,50  8,5 1

85022 46,10 22 3,00  9,0 1

85024 49,70 24 3,50  9,5 1

85026 54,30 26 4,50  9,5 1

85028 62,50 28 6,5011,0 1

85032 77,50 32 9,5012,5 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85212 21,30 12 0,807,0 1

85214 22,30 14 1,007,5 1

85216 24,50 16 1,508,0 1

85218 27,10 18 2,008,5 1

85220 30,60 20 2,508,5 1

 Cacerola vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aufsatz 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85420 32,20 20 2,50  9,0 1

85424 39,40 24 3,5010,5 1

 Olla super alta con tapa 
 Marmite S. Haute a/couvercle 
 Hoher Fleischtopf mit Deckel 
 Deep Stock pot with Lid 
 Panela super alta com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85125 62,90 24   9,0020,0 1

85129 77,50 28 13,5022,0 1

 Olla con tapa 
 Marmite a/couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85116 39,70 16   2,5013,0 1

85118 41,90 18   3,5014,0 1

85120 46,00 20   4,5014,5 1

85122 50,30 22   5,5014,5 1

85124 55,00 24   6,5015,0 1

85126 59,30 26   7,5015,0 1

85128 70,00 28 10,0017,0 1

85132 82,60 32 13,5017,5 1

 Sautex 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Frigideira 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85624 32,90 24 3,507,0 1

 Pote cilíndrico 
 Pot-cilindrique 
 Milchtopf 
 Cylindrical pot 
 Caneca cilíndrica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

85712 24,00 12 1,0012,0 1

85714 25,70 14 1,5012,5 1

85716 27,20 16 2,5013,0 1

85718 30,20 18 3,5014,0 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

85916   7,50 16 1

85918   8,00 18 1

85920   8,80 20 1

85922   9,00 22 1

85924 10,00 24 1

85926 10,40 26 1

85928 13,50 28 1

85932 18,30 32 1
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· DESIGNED ·

 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

53016 61,00 16 1,80  9,0 1

53018 70,90 18 2,5010,0 1

53020 79,00 20 3,5011,0 1

53024 93,80 24 5,5013,0 1

 Cazo recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

53214 40,70 14 0,80  7,0 1

53216 44,40 16 1,30  8,0 1

53218 49,10 18 2,00  9,0 1

53220 54,80 20 3,0010,0 1

Cuerpo fabricado en 3 capas: acero inoxidable 18/10, aluminio, acero inoxidable 18%
El aluminio interior garantiza una cocción uniforme de los alimentos, además 
de un ahorro importante en el uso de energía
La capa exterior, es de acero inoxidable con componentes ferríticos, lo que la
convierte totalmente compatible con las cocinas de inducción
Las asas y los mangos están fabricados en acero Inoxidable 18/10 y 
recubiertas con un protector térmico de silicona para un agarre perfecto y 
seguro
La tapa de vidrio cuenta con un borde de silicona que le permite un cierre 
más ei ciente y retener mayor calor, logrando así una mejor cocción

Corps fabriqué avec 3 couches : acier inoxydable18/10, aluminium, acier inoxydable18%
L’aluminium intérieur garantit une cuisson uniforme des aliments, ainsi qu’une
importante économie de l’utilisation de l’énergie nécessaire
La couche extérieure est en acier inoxydable avec des composants ferriques, ce 
qui lui permet d’être totalement compatible avec les cuisinières à induction
Les poignées et les manches sont fabriqués en acier inoxydable18/10 et re-
couverts d’une protection thermique en silicone pour faciliter une prise en main 
parfaite et sûre
Le couvercle en verre possède un bord en silicone qui lui permet une fermeture 
plus effi cace et de retenir davantage de chaleur, obtenant ainsi une meilleure 
cuisson

Kessel aus dreilagigem Material: rostfreier Stahl 18/10, Aluminium, rostfreier Stahl 18%
Zwischenlage aus Aluminium gewährleistet gleichmäßigen Kochvorgang und wirkt 
energiesparend
Induktionsherdgeeignet dank Außenschicht aus rostfreiem Stahl mit ferritischen
Bestandteilen Die Griffe und Stiele aus rostfreiem Stahl 18/10 und mit 
wärmeabweisender Silikonummantelung geben sicheren und perfekten Halt
Der Glasdeckel mit Silikonumrandung sorgt für festen Verschluss und 
Wärmerückhalt und damit für einen optimierten Kochvorgang

Body manufactured in a 3-layered: 18/19 stainless steel, aluminium, 18% stainless steel
The interior aluminium guarantees uniform cooking of the food. Besides an impor-
tant savings in the use of the necessary energy
Exterior layer, of stainless steel with ferrite materials, making it completely compatible with 
inductio cookers
The handles and grips are made in 18/10 stainless steel and covered in a silicon 
heat protection for easy and safe gripping
The glass cover has a silicone border permitting a more effi cient covering and heat 
retention, resulting in better cooking

Corpo fabricado em 3 capas: aço inoxidável 18/10, alumínio, aço inoxidável 18%
O interior de alumínio garante uma cocção uniforme dos alimentos, e uma grande 
poupança  de energia
Capa exterior de aço inoxidável com componentes ferríticos, totalmente compatível com as 
placas de indução
Asas e mangos fabricados em aço Inoxidável 18/10, revestidos com um protetor 
térmico de silicone para uma sujeição perfeita e segura
Tampa de vidro com rebordo de silicone, para um fecho mais efi ciente e uma 
maior retenção do calor, proporcionando uma cocção melhor dos alimentos

Dishwasher Oven

200ºC

max Vitro Electric Gas InductionTRImetal
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 Sautex 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Sauteuse 
 Frigideira 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

53625 61,30 24 2,607,0 1

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref  €  Ø (cm)  U.Venta

53916 16,10 16  1

53918 16,60 18  1

53920 17,30 20  1

 53924 18,00 24  1

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

53720 46,30 20 1,004,5 1

53724 51,60 24 1,505,0 1

53728 63,30 28 2,505,5 1

 Sartén antiadherente 
 Poêle antiadherent 
 Pfanne, Antihaft 
 Non-stick frying pan 
 Sertã anti-aderente  

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

53721 54,50 20 1,004,5 1

53725 65,20 24 1,505,0 1

53729 82,40 28 2,505,5 1

 Wok  
 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

53828 68,80 28 38,0 1

 Wok antiadherente  
 Wok, Antiadherent 
 Wok, Antihalt 
 Wok, non-stick 
 Wok anti-aderente 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

53829 78,10 28 38,0 1

Recubrimiento antiadherente TRIcapa Eclipse Plus de dureza extrema, 
libre de PFOA
Aptas para todo tipo de fuegos

Dotée d’un revêtement antiadhésif Tri-couche Eclipse Plus d’une dureté extrême, 
sans PFOA
Compatibles avec tout type de feux

Pfanne mit sehr harter Antihaftbeschichtung TRIcapa Eclipse Plus ohne PFOA
Für alle Herdarten geeignet

This pan with TRIcapa Eclipse Plus non-stick coating offers extreme hardness, 
and is PFOA-free
Suitable for all types of cookers

Revestimento antiaderente TRIcapa Eclipse Plus de dureza extrema, sem PFOA
Aptas para todo tipo de fuegos

Antiadherente · Non-stick
ECLIPSE PLUS

Sartén · Frying pan

Capa 3 · Layer 3

Capa 2 · Layer 2

Capa 1 · Layer 1

Dishwasher

ECO
PFOA free

Dishwasher

ECO
PFOA free
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 Cacerola con tapa 
 Faitout a/couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14318 23,00 18 2,00  9,0 1

14320 26,50 20 3,0010,0 1

14322 31,20 22 4,0011,0 1

14324 36,10 24 5,0012,0 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleischtopf mit Deckel 
 Stock pot with Lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14420 28,40 20 3,8012,0 1

14422 33,30 22 5,0013,0 1

14424 39,90 24 7,0015,0 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14212   8,20 12 0,60  5,5 1

14214 10,10 14 1,50  6,5 1

14216 12,70 16 1,50  7,5 1

14218 15,30 18 2,00  9,0 1

14220 18,00 20 3,0010,0 1

 Lote 5 cazos  
 Ensemble 5 casseroles 
 Set 5 Tlg. Stielkasserollen 
 Set 5 saucepans 
 Lote de 5 caçarola 

Ref € U.Venta

14205 64,30 1

Cazo Ø12 cm
Ø14 cm
Ø16 cm
Ø18 cm
Ø20 cm

Cuerpo fabricado en Acero Inoxidable 18/10
Asas, mangos y pomo en baquelita termoaislante
Acabado pulido brillante
Fondo Termodifusor (Inox 18/10 - Aluminio - Inox)
Apta para todo tipo de cocinas (incluido inducción)
Apta para el lavavajillas

Corps fabriqué en acier inoxydable18/10
Poignées, manches et pommeau en bakélite thermo-isolante
Finition polie brillante
Fond thermo-diffuseur (Inox 18/10 - Aluminium - Inox)
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction)
Apte pour le lave-vaisselle

Kessel aus nicht rostendem 18/10-Stahl
Griffe, Stiele und Deckelgriff aus wärmeabweisendem Bakelit
Hochglanzpoliert
Wärmeleitender Boden (Edelstahl 18/10 - Aluminium - Edelstahl)
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion)
Waschmaschinen tauglich

Body made in 18/10 stainless steel
Handles, grips and knob in heat resistant bakelite
Glossy polished finish
Heat diffuser bottom (18/10 stainless steel - Aluminium - Stainless Steel)
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction)
Dishwasher safe

Corpo fabricado em aço inoxidável 18/10
Asas, mangos e pomo em baquelite termo-isolante
Acabamento brilhante polido
Fundo termodifusor (Inox 18/10 - Alumínio - Inox)
Apta para todo o tipo de fogões (incluindo placas de indução)
Apta para máquinas de lavar louça

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOven

Inox
18/10

Vitro Electric Gas InductionGARINOX
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Fabricada en Aluminio fundido y construida en una sola pieza
Máxima robustez y gran resistencia a la deformación
Ideal para guisos, cocidos, sopas y salsas
Revestimiento antiadherente interior y exterior, libre de PFOA
Apta para todo tipo de cocinas (Incluido inducción)
Incluye una tapa de vidrio templado con válvula resistente a los golpes 

Fabriquée en fonte d’aluminium et construite en une seule pièce
Robustesse maximale et grande résistance à la déformation
Idéale pour les ragoûts, pot-au-feu, soupes et sauces
Revêtement antiadhésif intérieur et extérieur sans PFOA
Compatible avec tout type de cuisinières (y compris induction)
Inclut un couvercle en verre trempé avec soupape résistante aux chocs

In einem Stück aus Aluminium gegossen
Höchst widerstandsfähig und formbeständig
Ideal für Schmorgerichte, Eintöpfe, Suppen und Soßen
Antihaftbeschichtung innen und außen, onhle PFOA
Für alle Herdarten geeignet (inkl. Induktion)
Deckel aus gehärtetem Glas mit stoßfestem Ventil

Made in Cast Aluminium and in a single piece
Maximum robustness and great resistance to deformation
Ideal product for stews, soups and sauces. 
Interior non-stick coating and exterior, PFOA free
Suitable for all types of cooking surfaces (including induction)
It includes a tempered glass cover with pressure valve resistant to bumps 

Fabricada em alumínio fundido e como uma única peça
Máxima robustez e grande resistência à deformação
Ideal para estofados, cozidos, sopas  e molhos
Revestimento antiaderente interior e exterior, isento de PFOA
Apta para todo o tipo de fogões (incl. placas de indução)
Tampa de vidro temperado com válvula, resistente aos golpes

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

DishwasherOven

 Cacerola con tapa cristal 
 Faitout avec couvercle verre 
 Bratentopf mit Glasdeckel s 
 Round casserole with glass lid 
 Caçarola com tampa de vidro 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25816 25,60 16 1,50  8,5 1

25820 27,70 20 2,50  8,5 1

25824 34,50 24 4,5010,5 1

25828 42,30 28 7,0012,5 1

25831 50,20 30 8,7013,5 1

 Cacerola baja con tapa cristal 
 Faitout bas avec couvercle verre 
 Bratentopf mit Glasdeckel 
 Round low casserole with glass lid 
 Caçarola baixa com tampa de vidro 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25823 34,70 24 2,607,5 1

25827 42,50 28 3,607,5 1

25832 55,10 32 5,207,5 1

25835 63,70 36 7,508,5 1

 Cacerola cuadrada con tapa cristal 
 Faitout carré avec couvercle verre 
 Bratentopf mit Glasdeckel  
 Square casserole with glass lid 
 Caçarola quadrada com tampa de vidro 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25825 39,80 24x24 4,7010,0 1

25829 50,00 28x28 7,5012,0 1

 Cacerola baja cuadrada c/tapa cristal 
 Faitout basse carré a/couvercle verre 
 Bratentopf mit Glasdeckel 
 Square low square casserole w/lass lid 
 Caçarola baixa quadrada c/ tampa de vidro 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25830 48,50 28x28 4,209,0 1

FORTE
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Cacerola robusta y duradera gracias a su cuerpo fabricado en aluminio fundido
Fabricada en una sola pieza
Antiadherente TRIcapa Quantanium. Recubrimiento de máxima calidad reforzada 
con partículas a base de titanio
Libre de materiales pesados y tóxicos. ECO y libre PFOA.
Compatible con todas las fuentes de calor, incluida la inducción
Fácil limpieza interior y exterior

Casserole robuste et durable grâce à son corps fabriqué en fonte d’aluminium
Fabriquée en une seule pièce
Antiadhésif Tri-couche Quantanium. Revêtement de la plus grande qualité renforcé 
avec des particules à base de titane
Sans matériaux lourds et toxiques. ECO et sans PFOA
Compatible avec toutes les sources de chaleur, y compris l’induction
Nettoyage intérieur et extérieur facile

Solider und haltbarer Kochtopf aus Aluminiumguss
Einteilige Fertigung
Dreilagige Antihaftbeschichtung Quantanium Äußerst hochwertige Beschichtung mit 
Titanbeimischung Frei von Schwermetallen und Giftstoffen ECO-zertifiziert und 
PFOA-frei
Für alle Herdarten geeignet, einschließlich Induktion. Innen und außen einfach zu 
reinigen

Robust and durable casserole thanks to its cast aluminium body
One piece construction
Non-stick TRI-layer
Quantanium top quality coating reinforced with titanium-based particles
Free of heavy and toxic materials. ECO and PFOA-free
Compatible with all heat sources, including induction. Easy to clean interior and exterior

Caçarola robusta e durável, graças ao seu corpo fabricado em alumínio fundido
Fabricada numa só peça
Antiaderente TRIcapa Quantanium. Revestimento da máxima qualidade, reforçado 
com partículas à base de titânio
Não contém materiais pesados e tóxicos. ECO e livre de PFOA
Compatível com todas as fontes de calor, incluindo placas de indução
Fácil limpeza interior e exterior

PRO AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

DishwasherOven
3

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

Tapa de vidrio templado reforzada con un aro protector de silicona anti impactos y una válvula de salida de vapor
Couvercle en verre trempé renforcé avec un pourtour de protection en silicone anti-impacts et une valve de sortie de vapeu
Deckel aus gehärtetem Glas, stoßfest, verstärkt mit Schutzring aus Silikon, mit Druckregelventil
Tempered glass lid reinforced with an anti-shock silicone protective ring and a steam outlet valve
Tampa de vidro temperado, reforçada com um aro protetor de silicone anti-impactos e com válvula de saída de vapor

Asas EXTRAÍBLES fabricadas en silicona de máxima calidad, termo aislantes, altamente resistentes y ergonómicas, permiten un agarre 
seguro
Poignées AMOVIBLES fabriquées en silicone de la plus grande qualité, thermo-isolantes, hautement résistantes et ergonomiques, qui permettent de 
tenir l’ustensile en toute sécurité
Hochwertige, ergonomische ABNEHMBARE Silikongriffe mit hoher Temperaturfestigkeit gewährleisten ein sicheres Halten des Geschirrs
Heat insulating, highly resistant, ergonomic REMOVABLE handles made of high quality silicone which provide a secure grip on pots and pans
Asas REMOVÍVEIS fabricadas em silicone de grande qualidade, ter moisolantes, altamente resistentes e ergonómicas, que permiten agarrar a peça 
com segurança

Mango con acabado SOFT TOUCH, termo aislante, altamente resistente y ergonómico, permite un agarre seguro
Manche avec finition SOFT TOUCH, thermo-isolant, hautement résistant et ergonomique, permet une prise en main sûre
Soft-Touch-Stiel, wärmeisoliert, hoch widerstandsfähig und ergonomisch, sorgt für sicheren Halt
Handle with SOFT TOUCH finish, heat insulating, highly resistant and ergonomic, allows a secure grip
Mango com acabamento SOFT TOUCH, termo-isolante, altamente resistente e ergonómico, que permite uma sujeição segura

Fondo difusor FULL INDUCTION; asegura un rendimiento óptimo en todo tipo de cocinas, con un reparto de calor inmejorable logrando la 
máxima eiciencia y ahorro de energía
Fond diffuseur FULL INDUCTION ; garantit un rendement optimal sur tout type de cuisinière, avec une répartition de la chaleur unique, obtenant ainsi 
une efficacité et une économie d’énergie maximales
Wärmever teilender Boden FULL INDUCTION für optimale Leistung bei allen Herdtypen, mit hervorragender Wärmever teilung, maximale Effizienz und 
Energieeinsparung
The FULL INDUCTION diffuser base ensures optimum performance with all kinds of cookers. Its unbeatable heat distribution achieves the best 
efficiency and energy savings
Fundo difusor FULL INDUCTION, que assegura um ótimo rendimento em todo o tipo de placas de cocção e fogões, com excelente distribuição do 
calor, para máxima eficiência e economia energética

NewTITANIUM
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 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

27520 42,00 20 2,60  9,5 1

27524 50,70 24 4,4011,0 1

27528 61,80 28 6,6012,0 1

 Cazo Recto 
 Casserole 
 Stielkasserolle, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

27516 24,30 16 1,358,0 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

27728 57,80 28 4,107,5 1

27732 69,30 32 5,708,0 1

27736 81,70 36 7,308,0 1

Sartén  
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

27820 25,40 20 65,0

27824 31,40 24 45,5

27828 38,10 28 66,0

 Grill 
 Grill 
 Grill Induktionfähig 
 Grill 
 Grelhador 

Ref € U.Ventacm h (cm)

27827 43,80 28x28 14,0

 Sartén 4 cavidades 
 Poêle 4 cavités 
 Pfanne 4 Kavitäten 
 Frying-pan 4 cavities 
 Sertã 4 cavidades 

Ref € U.Ventacm h (cm)

27832 38,20 32x26 13,5

4 in 1

Compartimentos individuales
Individual compartments

 Asas para batería TITANIUM 
 Poignées 
 Silikongriffe 
 Handles 
 Asas 

Ref € Ø (cm) U.Venta

R27520A 3,50 20 1

R27528A 3,60 24-28 1

R27732A 4,50 32-36 1

Si
Silicone

 Tapa de cristal 
 Couvercle en verre 
 Glasdeckel 
 Glass lid 
 Tampa de vidro 

Ref € Ø (cm) U.Venta

27420   8,50 20 1

27424 10,00 24 1

27428 11,50 28 1

27432 13,00 32 1

27436 14,50 36 1

Oven

Oven

OvenOven

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Aro protector de silicona
Silicone protective ring
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Gracias al tratamiento electrolítico empleado en su proceso de fabricación, el 
aluminio se sella completamente y se endurece para que no pase a los alimentos
Antiadherente QuanTanium® reforzado con partículas de titanio; libre de 
tóxicos, materiales pesados y sin PFOA
Gran durabilidad y ultra resistente: Supericie robusta altamente resistente a 
roces, deformación y corrosión
Difunde el calor de forma uniforme evitando el sobrecalentamiento y 
obteniendo excelentes resultados de cocción
Mangos / Asas de acero inoxidable con remaches de aluminio que impiden 
la transferencia de calor
Tapas de vidrio templado reforzadas en el borde con acero inoxidable 
Apto para todo tipo de fuegos

Grâce au traitement électrolytique utilisé lors de son processus de fabrication, l’alumi-
nium est totalement scellé et durcit pour ne pas pouvoir atteindre les aliments
Revêtement antiadhésif QuanTanium® renforcé avec des particules de titane ; 
sans produits toxiques, sans matériaux lourds et sans PFOA
Grande durabilité et ultra résistante : Surface robuste hautement résistante aux 
rayures, à la déformation et à la corrosion
Diffuse la chaleur de façon uniforme, évitant ainsi la surchauffe et obtenant 
d’excellents résultats de cuisson
Anses et poignées en acier inoxydable avec des rivets en aluminium qui 
empêchent le transfert de chaleur
Couvercles en verre trempé renforcés avec le bord en acier inoxydable.
Apte pour tous types de feux

Dank der elektrolytischen Behandlung während des Herstellungsprozesses wird das Alu-
minium komplett versiegelt und härtet aus, um die Lebensmittel nicht zu kontaminieren
Antihaftbeschichtung QuanTanium®, verstärkt mit Titanpartikeln; frei von 
Giftstoffen, Schwermetallen und PFOA-frei
Lange Haltbarkeit und äußerst beständig: robuste, verformungs-, kratz- und 
korrosionsbeständige  Oberfläche 
Gleichmäßige Wärmeverteilung bei Vermeidung von Überhitzungen für 
hervorragende Kochergebnisse
Griffe / Stiele aus Edelstahl mit Aluminiumnieten zur Vermeidung von 
Wärmeübertragungen
Gehärteter Glasdeckel mit edelstahlverstärktem Rand
Für alle Herde geeignet

Because of the electrolytic treatment used in the manufacturing process, the 
aluminium is completely sealed and hardened so no metal is passed on to the food
Non-stick QuanTanium®, reinforced with titanium particles, is free of toxins, heavy 
metals and PFOA
Extremely durable and ultra-high strength: It has a robust surface that is highly 
resistant to abrasion, warping and corrosion
It distributes heat evenly to avoid overheating and provide excellent cooking results
Stainless steel handles with aluminium rivets that avoid heat transfer
The lid is tempered glass with stainless steel reinforcement around the edge
Suitable for all kinds of cookers

O tratamento eletrolítico utilizado no processo de fabrico sela e endurece o 
alumínio, evitando a contaminação dos alimentos com partículas de metal
Antiaderente QuanTanium® reforçado com partículas de titânio, sem produtos 
tóxicos, materiais pesados ou PFOA
Grande durabilidade e ultra resistente: superfície robusta, altamente resistente à 
fricção, deformação e corrosão
Difunde o calor de forma uniforme, evitando o sobreaquecimento, com excelentes 
resultados de cocção
Mango/Asas em aço inoxidável com rebites de alumínio que impedem a 
transferência do calor
Tampas de vidro temperado, com rebordo reforçado em aço inoxidável
Apta para todo o tipo de fogões e placas de cocção

Capa de óxido natural de protección muy gruesa
Couche d’oxydation naturelle de protection très épaisse
Natürliche, sehr dicke Oxidationsschutzschicht
Thick natural oxide protective layer
Capa de óxido natural com proteção grossa

Muy resistentes a arañazos, deformaciones y corrosión
Très résistante aux rayures, à la déformation et à la corrosion
Äußerst kratzfest, verformungssteif und korrosionsbeständig
Very resistant to scratches, deformation and corrosion
Muito resistentes a riscos, deformação e corrosão

Distribuye uniformemente el calor, sin áreas de sobrecalentamientos
Distribue uniformément la chaleur, sans zones de surchauffe
Gleichförmige Wärmeübertragung ohne Überhitzungen
Hot spot free, uniform heat distribution
Distribui uniformemente o calor, sem áreas de sobreaquecimento

 

 

Metal substrate

Partially reinforced midcoat

High release topcoat

Reinforced primer
(titanium-based particles

Heat

Abrasion

Anodized

Non-stick

Anodize
Aluminium

FIT DishwasherOven

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

Anodized

Non-stick

Anodize
Aluminium
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 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) e (mm) U.Venta

48016 35,00 16 1,50  8,0 4,5 1

48020 42,50 20 2,60  9,0 4,5 1

48024 52,20 24 4,2010,0 4,5 1

48028 61,30 28 6,3011,0 4,5 1

 Olla con tapa 
 Marmite avec couvercle 
 Fleichtopf mit Deckel 
 Stock pot with lid 
 Panela com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) e (mm) U.Venta

48116 40,40 16   2,5013,0 4,5 1

48120 47,70 20   4,2014,0 4,5 1

48124 60,00 24   6,5015,0 4,5 1

48128 71,60 28 10,0017,0 4,5 1

 Cazo recto 
 Casserole 
 Stielkasserolle, fl ach 
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) e (mm) U.Venta

48214 24,40 14 1,00  7,5 4,5 1

48216 27,10 16 1,50  8,0 4,5 1

48218 30,50 18 2,10  9,0 4,5 1

48220 34,50 20 2,9010,0 4,5 1

 Tartera con tapa 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Tarteira com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) e (mm) U.Venta

48624 47,10 24 2,907,0 4,5 1

48628 56,30 28 4,508,0 4,5 1

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € LØ (cm) h (cm) e (mm) U.Venta

48720 26,50 20 0,904,0 4,5 6

48724 33,20 24 1,504,5 4,5 6

48728 39,60 28 2,705,0 4,5 6

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

48916   9,90 16  1

48920 11,10 20 1

48924 12,30 24 1

48928 13,70 28 1

Vidrio templado
Tempered glassAro protector 

de acero inoxidable
Stainless steel
 protective ring
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Construidas en aluminio fundido de una sola pieza
Garantiza una resistencia máxima y una distribución homogénea del calor
Revestimiento antiadherente de alta calidad y ecológico, libre de PFOA
Reforzada con un acabado en piedra
Pomo y asa SOFT TOUCH
Tapa de cristal con cierre de silicona
Apta para todo tipo de cocinas, incluida la inducción

Fabriquées en fonte d’aluminium d’une seule pièce
Garantit une résistance maximale et une distribution homogène de la chaleur
Revêtement antiadhésif de grande qualité et écologique, sans PFOA
Renforcée avec une finition en pierre
Pommeau et poignée SOFT TOUCH
Couvercle en verre avec fermeture en silicone
Compatible avec tout type de cuisinières, y compris à induction

In einem Stück aus Aluminium gegossen
Gewährleistet höchste Widerstandsfähigkeit und gleichmäßige Wärmeverteilung
Umweltfreundliche und qualitätsvolle Antihaftbeschichtung ohne PFOA
Mit Steinbeschichtung gehärtet
SOFT TOUCH-Griff an Pfanne und Deckel Glasdeckel mit Silikondichtung
Für alle Herdarten geeignet, inkl. Induktion

Made in a single, cast aluminum body
This guarantees maximum resistance and a homogeneous distribution of heat
Its high quality and eco-friendly non-stick coating is PFOA-free
Reinforced with a stone finish
SOFT TOUCH knob and handle Glass cover with silicone seal
Apt for all types of cooking surfaces (including induction)

Fabricadas em alumínio fundido de uma só peça
Oferece máxima resistência e uma distribuição homogénea do calor
Revestimento antiaderente de alta qualidade e ecológico, isento de PFOA
Reforçadas com acabamento em pedra
Pomo e asa SOFT TOUCH
Tampa de vidro com fecho de silicone
Aptas para todo o tipo de placas, incluindo as de indução

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

DishwasherOvenSTILO

Pomos y asas presentan un aspecto de madera
Acabado SOFT TOUCH

Knobs and handles have a wooden look
SOFT TOUCH finish

La tapa de cristal se ajusta perfectamente con el cierre de silicona
The glass lid fits perfectly with silicone seal

Recubrimiento antiadherente acabado en piedra
Non-stick coating finished in stone

ECO
PFOA free
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 Cacerola con tapa cristal 
 Faitout avec couvercle verre 
 Bratentopf mit Glasdeckel  
 Casserole with glass lid 
 Caçarola com tampa de vidro 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

27320 41,60 20 2,5010,5 1

27324 48,30 24 4,0012,0 1

27328 56,80 28 6,0012,5 1

 Cacerola baja con tapa cristal 
 Faitout bas avec couvercle verre 
 Bratentopf mit Glasdeckel  
 Low casserole with glass lid 
 Caçarola baixa com tampa de vidro 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

27327 53,90 28 4,008,5 1

 Cazo recto 
 Casserole 
 Stielkasserole, fl ach  
 Saucepan 
 Caçarola direite 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

27416 26,50 16 1,207,5 1

27418 28,30 18 1,808,8 1

 Grill 
 Grill 
 Grill Induktionfähig  
 Grill 
 Grelhador 

Ref € U.Ventacm h (cm)

27625 34,80 24x24 14,8

27629 40,30 28x28 15,2

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

27620 27,70 20 64,5

27624 31,60 24 65,2

27626 34,80 26 65,5

27628 37,60 28 66,0

 Tapa cristal 
 Couvercle verre 
 Glasdeckel  
 Glass lid 
 Tampa de vidro 

Ref € Ø (cm) U.Venta

27920   7,20 20 1

27924   8,30 24 1

27928 10,10 28 1

Aro protector de silicona
Silicone protective ring
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Fabricadas en aluminio fundido
Garantizan la absorción y distribución uniforme del calor, sin puntos de 
sobrecalentamiento
La distribución del calor uniforme por toda la pieza hace que los alimentos no 
pierdan su jugo durante la cocción, conservando así todos sus nutrientes y 
vitaminas
Las puntas situadas bajo la tapa, hacen que las gotas fruto de la 
condensación, vuelvan a caer sobre los alimentos formando un lujo 
circulante y permanente
reduciendo la pérdida de sabores y jugos de los alimentos
Es la pieza perfecta para: arroces, carnes, pescados, legumbres, verduras, 
guisos, cremas, salsas, sopas, etc.
Revestimiento antiadherente ILAG:ULTIMATE
Diseño atractivo y funcional

Fabriquée en fonte d’aluminium
Garantit l’absorption et la distribution uniforme de la chaleur, sans points de surchauffe
La distribution de la chaleur uniforme sur toute la pièce permet aux aliments de ne pas 
perdre leur jus pendant la cuisson, conservant ainsi tous leurs nutriments et vitamines
Les pointes situées sous le couvercle permettent aux gouttes issues de la 
condensation de retomber sur les aliments, formant ainsi un flux permanent de 
circulation qui réduit la perte des saveurs et des jus des aliments
C’est la pièce parfaite pour : riz, viandes, poissons, légumes, ragoûts, crèmes, 
sauces, soupes, etc.
Revêtement antiadhésif ILAG: ULTIMATE
Style attractif et grande fonctionnalité

Aus gegossenem Aluminium
Garantiert gleichmäßige Wärmeaufnahme und -verteilung ohne 
Überhitzungspunkte
Gleichmäßige Wärmeverteilung im gesamten Kessel erhalten die Lebensmittel 
beim Kochen saftig und somit auch alle ihre Nährstoffe und Vitamine
Die Spitzen unter dem Deckel bewirken, dass die Kondensationstropfen wieder 
auf das Kochgut tropfen und so einen permanent zirkulierenden Fluss darstellen, 
der den Verlust von Geschmack und Flüssigkeit der Lebensmittel verhindert
Ideal für Reis, Fleisch, Fisch, Hülsenfrüchte, Gemüse, Schmorgerichte, Cremes, 
Soßen, Suppen usw.
Antihaftbeschichtung ILAG: ULTIMATE
Attraktives Design und funktionelle Beschaffenheit

Made in cast aluminium
It guarantees the absorption and uniform distribution of heat, without overheating points
The uniform distribution of heat throughout the product makes keep its juices 
during cooking, preserving all its nutrients and vitamins
The points located under the lid cause the condensation drops to fall back onto 
the food, forming a permanent and circulating flow and reducing the loss of the 
food’s flavours and juices
This is an ideal product for: rice, meats, fish, beans, vegetables, stews, creams, 
sauces, soups, etc.
Non-stick coating  ILAG: ULTIMATE
Attractive design and great functionality

Fabricadas em alumínio fundido
Garantem a absorção e a distribuição uniforme do calor, sem pontos de 
sobreaquecimento
A distribuição uniforme do calor por toda a peça faz com que os alimentos não 
percam o seu suco durante a cocção, conservando assim todos os seus nutrientes 
e vitaminas
As pontas situadas sob a tampa fazem com que as gotas produzidas pela 
condensação voltem a cair sobre os alimentos, formando um fluxo circulante e 
permanente, reduzindo a perda de sabores e de líquidos dos alimentos
Ideal para cozinhar arrozes, carnes, peixes, legumes, verduras, guisados, 
cremes, molhos, sopas, etc.
Revestimento antiaderente ILAG: ULTIMATE
Design atraente funcional

260ºC
max Dishwasher

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction Oven

ECO
PFOA freeCOCOTTES
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 Cacerola con tapa MINI 
 Faitout avec couvercle “MINI” 
 “MINI” Bratentopf mit Deckel 
 “MINI” round casserole with lid 
 Caçarola com tampa “MINI” 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25909 18,50 10 0,245,0 12

25914 27,30 14 0,907,5 1

 Cacerola con tapa MINI negra 
 Faitout avec couvercle MINI noir 
 MINI Bratentopf mit Deckel, grau 
 “MINI” black round casserole with lid 
 Caçarola com tampa MINI negra 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25910 18,50 10 0,245,0 1

25915 27,30 14 0,907,5 1

 Cacerola oval con tapa MINI 
 Faitout Ovale avec couvercle “MINI” 
 “MINI” Oval Bratentopf mit Deckel 
 “MINI” oval round casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa “MINI” 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25911 19,50 12x8,5 0,255,0 12

 Cacerola oval con tapa MINI negra 
 Faitout ovale avec couvercle MINI noir 
 MINI Oval Bratentopf mit Deckel, grau 
 “MINI” black oval round casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa MINI negra 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25912 18,40 12x8,5 0,255,0 1

 Cacerola con tapa 
 Faitout avec couvercle 
 Bratentopf mit Deckel 
 Round casserole with lid 
 Caçarola com tampa 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25916 39,90 16 1,30  7,0 1

25920 52,00 20 2,40  8,0 1

25924 67,10 24 4,2010,0 1

25928 85,60 28 6,7011,5 1

 Cacerola con tapa negra 
 Faitout avec couvercle noir 
 Bratentopf mit Deckel, grau 
 Black round casserole with lid 
 Caçarola com tampa negra 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25917 44,30 16 1,30  7,0 1

25921 58,40 20 2,40  8,0 1

25925 73,10 24 4,2010,0 1

25929 89,50 28 6,7011,5 1

 Cacerola oval con tapa 
 Faitout Ovale avec couvercle 
 Oval Bratentopf mit Deckel 
 Oval round casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25927 61,80 26x20 3,50  9,0 1

25931 84,90 31x25 6,3011,0 1

 Cacerola oval con tapa negra 
 Faitout ovale avec couvercle noir 
 Oval Bratentopf mit Deckel, grau 
 Black oval round casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa negra 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25933 66,80 26x20 3,50  9,0 1

25935 92,00 31x25 6,3011,0 1

 Manoplas de silicona GRIS 
 Moufl ettes en silicone 
 Fäustling aus Silikon 
 Silicone mitten 
 Pegas de silicone 

Ref € Ø (cm) U.Venta

R25917G 6,80 16 6

R25921G

R25933G

R25935G

6,40

6,80

6,40

20-24-28

26x20

31x25

6

6

6

Si
Silicone

HINWEIS : In Deutschland nicht verfügbar

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles



- 58 -

Dishwasher

FE
Hierro/Iron

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
Oven

Acabado exterior e interior esmaltado, muy resistente y de gran durabilidad
Muy versátiles: ideal para cocinar asados, arroces, pasta, cocer a fuego lento e 
incluso hornear tartas dulces y pan
Conserva todos los nutrientes, vitaminas y sabores de los alimentos
Excelente retención y distribución uniforme del calor
Incluye base de madera, ideal para servir y presentar
Aptas para todo tipo de fuegos

Finition extérieure et intérieure émaillée. Émail très résistant et d’une grande 
durabilité
Très versatile : idéale pour cuisiner des ragoûts, du riz, des pâtes, cuire à feu doux et 
même enfourner des gâteaux et du pain
Conserve tous les nutriments, les vitamines et les saveurs des aliments
Excellente rétention et distribution uniforme de la chaleur
Inclut une base en bois, idéale pour servir et présenter
Apte pour tous types de feux

Emaillierte Außen- und Innenfl ächen. Sehr beständige und langlebige Emaillierung
Sehr vielseitig: ideal zum Kochen, Braten und Garen, zum Bereiten von Nudeln und 
Reis und sogar zum Kuchen und Brot backen
Erhält Nährstoffe, Vitamine und Geschmack der Nahrungsmittel
Äußerst gleichmäßige Wärmeaufnahme und -verteilung
Inkl. Holzuntersatz -ideal zum Servieren und Anrichten
Für alle Herdarten geeignet

Enamel fi nish inside and outside. Very strong and durable enamel
Extremely versatile: perfect for roasts, rice, pasta, low heat cooking and even 
baking bread or cake
Preserves all the nutrients, vitamins and fl avours of the food
Excellent heat retention and uniform heat distribution
Wooden base included, perfect for serving or presentation
Appropriate for all kinds of cookers

Acabamento exterior e interior esmaltado, muito resistente e de grande durabilidade
Grande versatilidade: ideal para cozinhar assados, arrozes, massas, cocção a fogo 
lento e inclusive para cozer no forno tartes doces e pão
Conserva todos os nutrientes, vitaminas e sabores dos alimentos
Excelente retenção e distribuição uniforme do calor
Inclui base de madeira, ideal para servir e apresentar
Aptas para todo o tipo de fogões

 Cacerola redonda GREY 
 Faitout rond 
 Rund Bratentopf 
 Round casserole 
 Caçarola redonda 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25841 14,40 12,0 2003,0 1

25848 22,40 16,2 4703,0 1

25849 27,80 18,5 7203,0 1
New

New

 Cacerola redonda RED 
 Faitout rond 
 Rund Bratentopf 
 Round casserole 
 Caçarola redonda 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25851 14,40 12,0 2003,0 1

25858 22,40 16,2 4703,0 1

25859 27,80 18,5 7203,0 1
New

New

 Cacerola oval GREY 
 Faitout ovale 
 Oval Bratentopf 
 Ocal casserole 
 Caçarola oval 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25842 19,20 17,5x12,5 2503,0 1

25840 27,70 21,7x15 7003,0 1 New

 Cacerola oval RED 
 Faitout ovale 
 Oval Bratentopf 
 Ocal casserole 
 Caçarola oval 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25852 19,20 17,5x12,5 2503,0 1

25850 27,70 21,7x15 7003,0 1 New

MAGMA GREY & RED
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 Sartén RED 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25853 14,50 13,5 2753,0 1

 Grill liso RED 
Grill lisse  
 Gril  
 Grill fl at 
 Grelhador liso 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25854 11,30 12x10 2002,5 4

 Cacerola rectangular con tapa RED  
 Faitout rectangulaire avec couvercle 
 Bratentopf, rechteckig mit Deckel 
 Rectangular casserole with lid 
 Caçarola rectangular com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25855 27,40 13x9 3004,5 1

 Cacerola redonda con tapa RED 
 Faitout rond avec couvercle 
 Rund Bratentopf mit Deckel 
 Round casserole with lid 
 Caçarola redonda com tampa 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25856 23,30 10 2005,0 1

 Cacerola oval con tapa RED 
 Faitout ovale avec couvercle 
 Oval Bratentopf mit Deckel 
 Oval casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25857 27,70 13x10 4005,0 1

 Cacerola oval con tapa GREY 
 Faitout ovale avec couvercle 
 Oval Bratentopf mit Deckel 
 Oval casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25847 27,70 13x10 4005,0 1

 Cacerola redonda con tapa GREY 
 Faitout rond avec couvercle 
 Rund Bratentopf mit Deckel 
 Round casserole with lid 
 Caçarola redonda com tampa 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25846 23,30 10 2005,0 1

 Cacerola rectangular con tapa GREY 
 Faitout rectangulaire avec couvercle 
 Bratentopf, rechteckig mit Deckel 
 Rectangular casserole with lid 
 Caçarola rectangular com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25845 27,40 13x9 3004,5 1

 Sartén GREY 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25843 14,50 13,5 2753,0 1

 Grill liso GREY 
Grill lisse  
 Gril  
 Grill fl at 
 Grelhador liso 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25844 11,30 12x10 2002,5 4
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Hierro Fundido
Cast Iron

 Cacerola con base 
 Faitout avec basse 
 Bratentopf mit Holzsockel 
 Casserola with base 
 Caçarola com base 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

25871 12,60 12,5 4230

25872 17,30 16,2 1470

25873 22,20 18,5 1720

 Cacerola oval con base 
 Faitout ovale avec basse 
 Oval Bratentopf mit Holzsockel 
 Oval casserola with base 
 Caçarola oval com base 

Ref € U.Ventacm ml

25881 12,70 15x10 4200

25882 19,70 17,5x12,5 1300

25883 22,00 21,7x15 1700

 Cacerola 
 Faitout 
 Bratentopf 
 Casserola 
 Caçarola 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

25771   8,70 12,5 4230

25772 12,70 16,2 4470

25773 15,40 18,5 1720

 Cacerola oval 
 Faitout ovale 
 Oval Bratentopf  
 Oval casserola 
 Caçarola oval 

Ref € U.Ventacm ml

25781 10,00 15x10 4200

25782 15,60 17,5x1,52 1300

25783 17,70 21,7x15 1700

Dishwasher

FE
Hierro/Iron

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
Oven

Construida en una sola pieza
Recubierta con una capa de aceite vegetal
Ideal para cocinar, prolonga suavemente la cocción
Gran conductor del calor, mantiene el calor mientras disfrutas y saboreas la comida
Base de madera para servir y presentar la comida recién cocinada

Construite en une seule pièce
Revêtu d’une couche d’huile végétale
Idéal pour cuisiner, prolonge délicatement la cuisson
Grand conducteur de chaleur, maintient le plat au chaud pendant que vous 
dégustez la nourriture
Base en bois pour servir et présenter le plat fraîchement cuisiné

Aus einem Stück gefertigt
Beschichtet mit einer Schicht von Pfl anzenöl
Ideal zum Kochen, verlängert den Kochvorgang auf sanfte Weise
Hervorragender Wärmeleiter; erhält die Wärme während Sie die Speisen ge-
nießen
Holzbasis, auf der das soeben zubereitete Gericht serviert und präsentiert wird

Built in one piece
Coated with a layer of vegetable oil
Ideal for cooking; gently continues to cook
Great heat conductor; retains heat while you enjoy and savour the food
Wooden base to serve and present freshly cooked food

Elementos fabricados a partir de uma única peça
Revestidos com uma camada de óleo vegetal
Ideal para cozinhar, prolonga suavemente a cocção
Excelente condutor do calor, mantém o calor enquanto desfrutas da comida
Base de madeira para servir e apresentar a comida recém-preparada

MAGMA
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 Mini Plancha Grill lisa rectangular con base 
 Mini Plaque Grill lisse rectangulaire avec basse 
 Mini Platte Grill, glatt, rechteckiger mit Holzsocket 
 Mini rectangular Grill plaque fl at with base 
 Mini Plancha Grill liso retangular com base 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25874 12,40 17x10 42,5

 Mini Plancha Grill cuadrado c/base 
 Mini Plaque Grill carré ave basse 
 Mini Platte Grill, Quadrat mit Holzsocket 
 Mini square Grill plaque with base 
 Mini Plancha Grill quadrado com base 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25875 12,40 14x14 41,7

 Mini Grill con base 
 Mini Grill avec basse 
 Mini Grillmit Holzsockel 
 Mini Grill with base 
 Mini Grill com base 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25876 14,20 14x14 12,5

 Mini sartén lisa con base 
 Mini poêle lisse avec basse  
 Mini Pfanne mit Holzsockel 
 Mini frying pan fl at with base 
 Mini sertã lisa com base 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

25877 13,20 13 11,7

 Mini Plancha Grill lisa rectangular 
 Mini Plaque Grill lisse rectangulaire 
 Mini Platte Grill, glatt, rechteckiger  
 Mini rectangular Grill plaque fl at 
 Mini Plancha Grill liso retangular 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25774 8,40 17x10 42,5

 Mini Plancha Grill cuadrado 
 Mini Plaque Grill carré 
 Mini Platte Grill, Quadrat 
 Mini square Grill plaque 
 Mini Plancha Grill quadrado 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25775 8,70 14x14 41,7

 Mini Grill 
 Mini Grill  
 Mini Grill  
 Mini Grill  
 Mini Grill  

Ref € U.Ventacm h (cm)

25776 9,10 14x14 42,5

 Mini sartén 
 Mini poêle lisse 
 Mini Pfanne 
 Mini frying pan fl at  
 Mini sertã lisa  

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

25777 9,20 13 41,7
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 Paellera esmaltada SMALT 
 Plat à paella  
 Paellapfanne, emailliert 
 Round dish for paelle 
 Paelheira esmaltada 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60170 4,10 10 10

60172 4,60 12 10

60175 5,40 15 6

60180 7,00 20 6

Dishwasher

FE
Hierro/Iro Vitro Electric Gas Induction

ECO
Oven

Fabricadas en hierro y recubiertas de una capa de esmalte vitrii cado, muy 
resistentes
No se oxidan
Perfectas para presentar y servir sabrosas tapas, raciones o pinchos
Aptas para el horno y lavavajillas
Fáciles de limpiar y de almacenar

Fabriquées en fer et recouvertes d’une couche d’émail vitrifi é, elles sont très 
résistantes
Ne rouillent pas
Parfaites pour présenter et servir de savoureuses tapas, de petites portions ou 
des amuse-bouches
Aptes pour le four et lave-vaisselle
Faciles à nettoyer et à ranger

Aus sehr widerstandsfähigem Eisen mit einfacher Glasemaillierung
Rostfrei
Ideal zum Anrichten und Servieren von leckeren Tapas, Gerichten oder Snacks
Backofengeeignet. Spülmaschinengeeignet
Einfach zu reinigen und zu lagern

Made of iron and coated with a highly durable layer of vitrifi ed enamel
Does not rust
Perfect for serving or presenting delicious tapas, dishes or pinchos
Oven safe and dishwasher safe
Easy to clean and store

Fabricadas em ferro, com capa de revestimento de esmalte vitrifi cado, muito 
resistentes
Não se oxidam
Perfeitas para apresentar e servir saborosas tapas, rações ou aperitivos
Aptas para o forno e máquinas de lavar louça
Fáceis de limpar e de armazenar

Esmalte vitrii cado
Vitrifi ed enamel

PAELLERA SMALT
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 6 pinchos Fondue 
 Jeu 6 fourchettes à Fondue 
 6 Fonduespiesse, Rostfrei 
 6 Pcs. Fondue forks 
 6 espetos Fondue 

Ref € L (cm) U.Venta

R71710 7,10 25 1

 6 cucharas Fondue 
 Jeu 6 cuillères à Fondue 
 6 Fonduelöffel, Rostfrei 
 6 Pcs. Fondue spoons 
 6 colheres Fondue 

Ref € L (cm) U.Venta

R71711 6,90 15 1

 Taza Inox Fondue 
 Bol à Fondue 
 Fonduetasse, Rostfrei 
 St. Steel Fondue cup 
 Taça Inox Fondue 

Ref €
Ø Interior 

(cm)
Ø Exterior 

(cm) U.Venta

R71723 2,10 9 8,6 1

 Fondue 6 personas con base cristal 
 Service à Fondue sur socle en verre  
 Fondue für 6 Personen mit Glasfuss, Rostfrei 
 6 People St. Steel Fondue w/glass lazy susan 
 Fondue 6 pessoas com base vidro 

Ref € L U.Venta

71710 126,60 2,00 1

Inox
18/10

Dishwasher

Fabricada en acero inoxidable de máxima calidad y resistencia
Consta de un recipiente con asas termoaislantes, un quemador, 6 tenedores
pinchos, 6 cucharas de diferentes colores para diferenciarlos y 6 tazas
Un recurso muy demandado tanto en cocina profesional como en cocina 
doméstica por su gran versatilidad
Ideal para reuniones familiares, i estas infantiles, eventos, catering, comidas 
informales, etc. porque puede servir tanto para preparar un entrante de 
queso como una comida principal de carne e incluso el postre de chocolate 
combinado con frutas

Fabriqué en acier inoxydable d’une qualité et d’une résistance maximales
Elle disposent d’un récipient avec  des poignées anti-chauffe, un brûleur, 6 fourchettes 
piques, 6 cuillères de différentes couleurs pour les différencier et 6 tasses
Un accessoire très demandé aussi bien dans une cuisine professionnelle qu’une 
cuisine domestique, en raison de sa grande versatilité
Idéale pour les réunions de famille, fêtes pour enfants, événements, buffets, repas in-
formels, etc. car elle peut aussi bien servir pour préparer une entrée de fromage qu’un 
plat principal de viande et même un dessert au chocolat combiné avec des  fruits

Aus rostfreiem und widerstandsfähigem Edelstahl hergestellt
Sets bestehen aus einem Topf mit hitzeisolierten Griffen, einem Brenner, 
6 Steckgabeln, 6 farbig markierten Löffeln und 6 Tassen
Küchenutensil, das wegen seiner Vielseitigkeit sowohl bei Haus- als auch 
Profi köchen gefragt ist
Ideal für Familientreffen, Kindergeburtstage, Veranstaltungen, Catering, 
gemütliches Beisammensein, etc. Dient sowohl für Käsevorspeisen sowie für 
Hauptgänge aus Fleisch und sogar für den Schoko-Dessert mit Früchten

Made of stainless steel of the highest quality and strength
They include a pot with heat-resistant handle, a burner, 6 forks-skewers, 6 spoons 
in different colours to differentiate themand 6 cups
A highly sought after asset in both professional and household cooking thanks to 
its versatility
Ideal for family reunions, children’s parties, events, catering, informal meals, etc... 
as it can be used to prepare a cheese starter, a main meal with meat and even a 
chocolate and fruit dessert

Fabricada em aço inoxidável da máxima qualidade e resistência
O fondue são compostos por um recipiente com asas anti-aquecimento, um 
queimador, 6 garfos-espetos, 6 colheres de diferentes cores e 6 tigelas
Um recurso muito procurado, tanto nas cozinhas profi ssionais como domésticas, 
pela sua grande versatilidade
Ideal para reuniões familiares, festas infantis, eventos, catering, almoços informais, 
etc. Pode servir tanto para preparar uma entrada de queijo como uma refeição 
principal de carne, ou uma sobremesa de chocolate combinada com frutas

Asas termoaislantes
Heat-resistant handle

Base de cristal
Glass base

FONDUE
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 Pack 3 latas combustible ETANOL Fondue 
 Pack de 3 boîtes Gel de chauffe ETHANOL  
 Brennpasten, ETHYALKOHOL 
 3 can Fondue burning ETHANOL gel 
 Pack 3 latas combustivel ETANOL Fondue 

Ref €  U.Ventag Minutos 

71780 3,70 80 1  80 

 Botellas gel ETANOL 
 Flacon al alcool gelifi e ETHANOL 
 Flasche, ETHYALKOHOL 
 Bottle, ETHANOL 
 Garrafas de gel ETANOL 

Ref € g  U.Venta

69107 6,80 840  1

 Lata gel combustible ETANOL 
 Boîte gel chauffe ETHANOL 
 Brennpaste, ETHYALKOHOL 
 Fuel gel can, ETHANOL 
 Lata de gel combustível ETANOL 

Ref €  U.Ventag  Horas

69108 2,10 225  723 

 Bidón gel combustible ETANOL 
 Bidon gel chauffe ETHANOL 
 Bidon, ETHYALKOHOL 
 Fuel gel barrel, ETHANOL 
 Bidón de gel combustível ETANOL 

Ref € Kg U.Venta 

69109 31,10 4,0 4 

 Contenedor de combustible 
 Porte-bruleur 
 Brennpasten-Behälter 
 Burner holder 
 Recipiente de combustível 

Ref € L (cm) AsaØ (cm) h (cm) U.Venta

69006 19,40 9,0 7,06,0 1

El gel combustible destinado a uso gastronómico es de origen orgánico, 
alcohol procedente de origen vegetal
Encendido rápido y combustión silenciosa, limpia, inodora, sin humos y sin 
cenizas. No produce emanaciones tóxicas
Su presentación en gel evita accidentes por derrame o caídas, por lo que es 
ei caz y seguro

Le gel combustible destiné à un usage lié à la cuisine est d’origine organique, 
l’alcool étant d’origine végétale.
Allumage rapide et combustion silencieuse, propre, inodore, sans fumée et sans 
cendres. Ne produit pas d’émanations toxiques.
Sa présentation en gel évite les accidents dus à des fuites ou des chutes, c’est 
pourquoi il est effi cace et sûr.

Das Brenngel für gastronomischen Gebrauch ist organisch. Der Alkohol ist 
pfl anzlichen Ursprungs.
Schnelles Anzünden. Brennt sauber, geräusch- und geruchlos, ohne Rauch oder 
Asche.  Verströmt keine giftigen Dämpfe
Gelförmige Darbietung verhindert Unfälle durch Verschütten oder Herunterfallen 
und ist daher leistungsstark und sicher

This organic gel fuel for culinary use is made from vegetable-based alcohol
Quick-lighting and quiet-burning, clean, odourless, smokeless and ash-free
Does not produce toxic fumes
Its gel form avoids accidents due to spilling or dropping, which makes it effective 
and safe

Este gel combustível destinado a uso gastronómico é de origem orgânica, e 
utiliza álcool de origem vegetal
Ignição rápida e combustão silenciosa e limpa, inodora, sem fumos e sem cin-
zas. Não produz emanações tóxicas
A sua apresentação em forma de gel evita acidentes por derrame ou quedas, o 
que o torna mais efi caz e seguro

Gel de origen orgánico
Organic gel fuel

Gel de origen orgánico
Organic gel fuel

Gel de origen orgánico
Organic gel fuel

GEL

Inox

Gel de origen orgánico
Organic gel fuel

80 minutos de duración
80 minutes long
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Ollas a presión
Pressure Cookers

#CocinaConLacor
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 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € Ø (cm) U.Venta

54932 22,20 32 1

 Olla a presión LUXE 
 Cocotte à pression Luxe 
 Luxe Schnellkochtopf 
 Luxe Pressure cooker 
 Panela de pressão 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50815 487,40 32 15,018,0 1

50818 501,60 32 20,023,0 1

50823 526,90 32 23,032,0 1

 Cuerpo Olla a presión LUXE 
 Corps Cocotte à pression Luxe 
 Schnellkochtopf-Körper Luxe 
 Luxe Pressure cooker stockpot 
 Corpo panela de pressão 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50816 142,60 32 15,018,0 1

50819 157,30 32 20,023,0 1

50824 179,80 32 23,032,0 1

Directiva 97/23/EC

0,20 0,5-0,8
Presión

Pressure
bar

Bloqueo   Cocción Seguridad

Lock         Cooking   Security

1,00

Inox
18/10

Vitro Electric Gas Induction Dishwasher
Cuerpo/Body

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

 Tapa 
 Couvercle 
 Deckel 
 Lid 
 Tampa 

Ref € U.VentaØ (cm) Año

50933 316,10 32 1<2015

50934 319,20 32 1>2015

Sistema de apertura y cierre con una sola mano
Selección de posiciones (3 posiciones: 0 - I - II)
Se puede utilizar como una cacerola normal

Ouverture et de fermeture d’une seule main
Sélection positions(3 positions: 0 - I - II)
Peut être utilisé comme une casserole normale

Das Öffnen und Schließen mit einer Hand
Auswählen Stellungen (3 Position: 0 - I - II)
Kann als normaler als normaler bratentopf

Opening and closing system with one hand
Selecting positions (3 position: 0 - I - II)
Can be used as a normal casserole

Sistema de abertura e fechar com uma mão
A seleção de posições (3 posições: 0 - I - II)
Pode ser usado como uma panela normais

CHEF-LUXE
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 Olla a presión 
 Cocotte à pression 
 Schnellkochtopf 
 Pressure cooker 
 Panela de pressão 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

71815 383,50 28 15,025,0 1

71821 398,30 28 20,033,0 1

Directiva 97/23/EC

0,20 0,90
Presión

Pressure
bar

Bloqueo   Cocción Seguridad

Lock         Cooking   Security

1,50

Las asas de la olla están diseñadas para una sujeción segura
Sistema de bloqueo para evitar que la olla coja presión en caso de mal acople
Ventana de salida de vapor en la tapa, en caso de fallo de los sitemas de 
seguridad, esta ventana permite la pérdida de presión

Les poignées de l’autocuiseur sont conçues pour une fi xation sûre
Système de blocage pour éviter que la cocotte se remplisse de pression en cas 
de mauvais ajustement
Fenêtre de sortie de vapeur sur le couvercle. En cas de dysfonctionnement des 
systèmes de sécurité, cette fenêtre permet d’évacuer la pression

Die Griffe Schnellkochtopfs sind für einen festen verschluss ausgelegt
Blockiersystem zur Vermeidung  des Druckaufbaus bei nicht korrekt 
aufgesetztem Deckel
Dampfaustrittsfenster, fallen die Sicherheitsvorrichtungen aus, kann der Dampf 
über dieses Fenster entweichen

The handles of the cooker are designed with safety interlock
Locking system to prevent the cooker from gaining pressure if it has not been 
properly closed
Steam output window in the lid; in the event that the security systems fail, this 
window enables pressure to be released

As asas da panela foram desenhadas com uma fi xação segura
Sistema de bloqueio, que evita que a panela acumule pressão se estiver mal fechada
Janela de saída de vapor na tampa: em caso de falha dos sistemas de segu-
rança, permite a saída da pressão

CHEF Dishwasher
Cuerpo/Body

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Oven

Inox
18/10

Vitro Electric Gas Induction
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Directiva 97/23/EC

0,50 0,80Presión

Pressure
bar

Cocción       Seguridad

Cooking         Security

 Olla a presión 
 Cocotte à pression 
 Schnellkochtopf 
 Pressure cooker 
 Panela de pressão 

 Ref  €  L Ø (cm) h (cm) U.Venta 

 20830 1.098,30  42  30 31 1

 20840 1.171,20  42  40  39 1

 20850 1.244,40  42  50 46 1

Para uso profesional
Fabricada en aluminio de máxima calidad (grado de pureza 99,55%)
Diseño elegante, selecto, de gran durabilidad
Triple sistema de seguridad
Ahorro de tiempo y energía (Reduce los tiempos de cocción hasta un 70%)
Puente más robusto y resistente
Asas de baquelita antiquemaduras

À usage professionnel
Il est conçu en aluminium haute qualité (degré de pureté de 99,5 %)
Design élégant, sélect, d’une grande durabilité
Triple système de sécurité
Gain de temps et économie d’énergie (réduit les durées de cuisson jusqu’à 70%)
Pont plus robuste et résistant
Poignées en bakélite anti-brûlures

Für den gewerblichen Gebrauch
Aus hochwertigem Aluminium (mit einem Reinheitsgrad von 99,5 %) gefertigt
Elegantes, ausgesuchtes Design und äußerst robust
Dreifaches Sicherheitssystem
Zeit- und Energieersparnis (die Garzeiten werden um bis zu 70% reduziert)
Mehr robust und widerstandsfähig Brücke
Wärmeisolierte Bakelitgriffe

For professional use
Made of high quality aluminium (with a 99.5% degree of purity)
Elegant, exclusive and highly durable design
Triple safety system
Time and energy saving (Reduces cooking times by up to 70%)
The safety - pressure release valve is activated if the pressure valve fails
More robust and resistant bridge

Para uso profi ssional
Fabricada em alumínio da máxima qualidade, (grau de pureza é de 99,5 %)
Design elegante e exclusivo, de grande durabilidade
Triplo sistema de segurança
Poupa tempo e energia (reduz os tempos de cocção até 70%)
Ponte mais robusto e resistente 
Asas de baquelite anti-queimaduras 

Gran durabilidad
High durability

AL
Aluminium Gas Dishwasher

FU
Fundición

Cast
Vitro ElectricROBUST
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 Olla a presión ALUMINIO 
 Cocotte à pression 
 Schnellkochtopf 
 Pressure cooker 
 Panela de pressão 

Ref  €  LØ (cm)   h (cm)  U.Venta

 20618 175,70  27 18,0 32,5 1

Directiva 97/23/EC

0,50 0,80Presión

Pressure
bar

Cocción       Seguridad

Cooking         Security

Directiva 97/23/EC

0,50 0,80Presión

Pressure
bar

Cocción       Seguridad

Cooking         Security

 Olla a presión PRO-CLASSIC 
 Cocotte à pression 
 Schnellkochtopf 
 Pressure cooker 
 Panela de pressão 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

20511   85,50 28 11,022 1

20515   98,30 30 15,025 1

20518 122,40 32 18,023 1

20522 136,00 34 22,023 1

New

Para uso profesional
Válvula de presión/contrapeso, permite que se libere el vapor regulando la 
presión interior de la olla
Válvula de seguridad - despresurización, actúa si la válvula de presión falla
Puente más robusto y resistente
Asas de baquelita antiquemaduras

À usage professionnel
Soupape à pression/contrepoids, permet de libérer la vapeur en régulant la 
pression intérieure de l’autocuiseur
Soupape de sécurité - dépressurisation, agit dans le cas d’un dysfonctionnement 
de la soupape à pression
Pont plus robuste et résistant
Poignées en bakélite anti-brûlures

Für den gewerblichen Gebrauch
Druckventil/Ausgleichsventil: Regelt den Innendruck, indem Dampf nach außen 
geleitet werden kann
Sicherheitsventil: Führt den Druckausgleich aus, wenn das Druckventil versagt
Mehr robust und widerstandsfähig Brücke
Wärmeisolierte Bakelitgriffe

For professional use
The pressure/counterweight valve lets steam escape and regulates pressure 
inside the pot
The safety - pressure release valve is activated if the pressure valve fails
More robust and resistant bridge
Anti-scald Bakelite Handles

Para uso profi ssional
Válvula de pressão/contrapeso, que permite a libertação do vapor regulando a 
pressão interior da panela
Válvula de segurança – despressurização, atua em caso de falha da válvula de 
pressão 
Ponte mais robusto e resistente 
Asas de baquelite anti-queimaduras 

Fabricadas en aluminio puro
Manufactured in pure aluminium

20533 162,60 36 33,032 1

AL
Aluminium Gas DishwasherVitro ElectricPRO-CLASSIC & ALUMINIO
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 Olla a presión 
 Cocotte à pression 
 Schnellkochtopf 
 Pressure cooker 
 Panela de pressão 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

71884 63,90 22 4,015,5 1

71886 69,30 22 6,022,0 1

71887 83,50 24 8,023,5 1

Directiva 97/23/EC

0,6 
0,9

1º-1,3-1,7
2º-1,8 - 3

Presión

Pressure
bar

Cocción       Seguridad

Cooking         Security

Fabricada en acero inoxidable 18/10 de máxima calidad. Acabado pulido 
espejo exterior
Marcaje interior, grabado con la capacidad del uso de la olla
Visualizador de los niveles de cocción mediante anillas de colores
Asa y mango de baquelita antiquemaduras. Cierre fácil y seguro, su mango 
ergonómico permite una apertura sencilla y práctica
2 niveles de cocción: 
     Rápida; está diseñada para alimentos suaves como; verduras, hortalizas 
     y pescados 
     Súper rápida; es ideal para alimentos consistentes como carnes y estofados
Triple sistema de seguridad:  
     Válvula de seguridad · Sistema de bloqueo de seguridad  · Ventanas laterales 
     de seguridad
Apta para todo tipo de cocinas. Triple fondo FULL INDUCTION para una 
distribución rápida y homogénea del calor

Fabrication en acier inoxydable 18/10 de qualité maximale. Finition polissage 
miroir extérieur
Marquage intérieur, marquage gravé de la capacité d’utilisation de l’autocuiseur
Visualisateur des niveaux de cuisson via anneaux de couleur
Poignée et mangue en bakélite anti-brûlures. Fermeture facile  et sûre, grâce à 
son manche ergonomique, permet une ouverture simple et pratique
2 niveaux de cuisson :
     Rapide a été conçu pour les aliments mous tels que les légumes et les poissons 
     Super rapide est idéal pour les aliments consistants tels que les viandes et les 
     ragoûts
Triple système de sécurité : 
     Soupape de sécurité · Système de blocage de sécurité · Fenêtres latérales de
     sécurité
Apte pour tout type de feux. Triple fond FULL INDUCTION pour une distribution 
rapide et homogène de la chaleur

Materia, Edelstahl 18/10 bester Qualität mit Hochglanzschliff an der Außenseite
Innenmarkierung, füllstandsanzeige mit Min-Max-Gravierung
Anzeige der Garstufen mittels farbigen Ringmarkierungen
Wärmeisolierte Bakelitgriffe. Einfacher und sicherer Verschluss: Praktischer 
ergonomischer Griff erleichtert das Öffnen
2 Garstufen: 
     Schnelle Garstufe für empfi ndliche Lebensmittel wie Feld- und Gartengemüse 
     sowie Fisch
     Sehr schnelle Garstufe ideal für robustere Speisen wie Fleischgerichte
Dreifaches Sicherheitssystem: 
     Sicherheitsventil · Deckelverriegelung · Seitliche Sicherheitsfenster
Für alle möglichen Kochstellen geeignet. Dreifacher Boden FULL INDUCTION für 
eine schnelle und gleichförmige Hitzeverteilung

Manufactured in high-quality 18/10 stainless steel. Exterior mirror-polished fi nish
Inner marking, engraved with the cooker’s capacity
Cooking level indicator-display using coloured rings
Burn-resistant Bakelite handles. Easy and safe closing: Its ergonomic handle 
enables easy and handy opening
2 cooking levels:
     Fast cooking level is designed for soft foods like vegetables and fi sh 
     Super-fast cooking level is ideal for solid foods like meats and stews
Triple safety system:  
     Safety valve · Safety locking system · Side safety windows
Suitable for any type of hob. Tri-ply FULL INDUCTION base for quick, even heat 
distribution

Fabricada em aço inoxidável 18/10 da máxima qualidade. Acabamento polido 
espelhado exterior
Marcação interior, gravação com a capacidade de uso da panela
Visualizador dos níveis de cocção com anéis de cor
Asas de baquelite anti-queimaduras. Fecho fácil e seguro: o mango ergonómico 
permite uma abertura fácil e prática
2 níveis de cocção:
     Rápida, para alimentos suaves, como verduras, hortaliças e peixes 
     Super rápida, ideal para alimentos consistentes como carnes e estofados
Triplo sistema de segurança:
     Válvula de segurança · Sistema de bloqueio de segurança · Janelas laterais de 
segurança
Utilizável com todo o tipo de fogões. Fundo triplo FULL INDUCTION para uma 
distribuição rápida e homogénea do calor

Dishwasher
Cuerpo/Body

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Oven

Inox
18/10

Vitro Electric Gas InductionMASTER
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 Olla a presión 
 Cocotte à pression 
 Schnellkochtopf 
 Pressure cooker 
 Panela de pressão 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

71864 71,20 22 4,015,0 1

71866 73,20 22 6,023,0 1

71868 78,70 22 8,027,0 1

 Set de ollas a presión 6-4 L 
 Ensamble de cocottes à pression 6-4 L 
 Schnellkochtopf-Satz, 6-4 L 
 Set of 6-4 L pressure cooker 
 Conj. de panelas de pressão 6-4 L 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

71862 111,70 22 6,016,0 1

22 4,012,0

Directiva 97/23/EC

0,10 0,1-0,9
Presión

Pressure
bar

Bloqueo   Cocción Seguridad

Lock         Cooking   Security

1º-1,5
2º-2,2

Fabricada en acero inoxidable 18/10 de máxima calidad
Marcaje interior, grabado con la capacidad del uso de la olla
Válvula de control para seleccionar el nivel de presión
Asa y mango de baquelita antiquemaduras. Cierre fácil y seguro, su mango 
ergonómico permite una apertura sencilla y práctica
Niveles de cocción: cocción lenta y cocción rápida
Válvula de seguridad · Sistema de bloqueo de seguridad  · Ventanas laterales 
de seguridad
Apta para todo tipo de cocinas. Triple fondo FULL INDUCTION para una 
distribución rápida y homogénea del calor

Fabrication en acier inoxydable 18/10 de qualité maximale
Marquage intérieur, marquage gravé de la capacité d’utilisation de l’autocuiseur
Soupape de contrôle pour sélectionner le niveau de puissance
Poignée et mangue en bakélite anti-brûlures. Fermeture facile  et sûre, grâce à 
son manche ergonomique, permet une ouverture simple et pratique
Niveaux de cuisson : cuisson lente et cuisson rapide
Soupape de sécurité · Système de blocage de sécurité · Fenêtres latérales de 
sécurité
Apte pour tout type de feux. Triple fond FULL INDUCTION pour une distribution 
rapide et homogène de la chaleur

Materia, Edelstahl 18/10 bester Qualität mit Hochglanzschliff an der Außenseite
Innenmarkierung, füllstandsanzeige mit Min-Max-Gravierung
Stellventil für die Auswahl der Leistung
Wärmeisolierte Bakelitgriffe. Einfacher und sicherer Verschluss: Praktischer ergo-
nomischer Griff erleichtert das Öffnen
Garstufen: langsamer Garvorgang und schneller Garvorgang
Sicherheitsventil · Deckelverriegelung · Seitliche Sicherheitsfenster
Für alle möglichen Kochstellen geeignet. Dreifacher Boden FULL INDUCTION für 
eine schnelle und gleichförmige Hitzeverteilung

Manufactured in high-quality 18/10 stainless stee
Inner marking, engraved with the cooker’s capacity
Control valve for selecting the power level
Burn-resistant Bakelite handles. Easy and safe closing: Its ergonomic handle 
enables easy and handy opening
Cooking levels: slow cooking and fast cooking
Safety valve · Safety locking system · Side safety windows
Suitable for any type of hob. Tri-ply FULL INDUCTION base for quick, even heat 
distribution

Fabricada em aço inoxidável 18/10 da máxima qualidade
Marcação interior, gravação com a capacidade de uso da panela
Válvula de controlo para selecionar o nível de potência
Asas de baquelite anti-queimaduras. Fecho fácil e seguro: o mango ergonómico 
permite uma abertura fácil e prática
Níveis de cocção: cozedura lenta e cozedura rápida
Válvula de segurança · Sistema de bloqueio de segurança · Janelas laterais de 
segurança
Utilizável com todo o tipo de fogões. Fundo triplo FULL INDUCTION para uma 
distribuição rápida e homogénea do calor

Dishwasher
Cuerpo/Body

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Oven

Inox
18/10

Vitro Electric Gas InductionTEMPO
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 Olla a presión 
 Cocotte à pression 
 Schnellkochtopf 
 Pressure cooker 
 Panela de pressão 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

71874   78,30 22   4,011,5 1

71876   86,00 22   6,017,0 1

71878   94,00 24   8,019,0 1

71871 102,50 24 10,023,0 1

71872 151,50 26 12,023,0 1

71875 163,10 26 15,029,0 1
*

*

Directiva 97/23/EC

0,50 0,80Presión

Pressure
bar

Cocción       Seguridad

Cooking         Security

Fabricada en acero inoxidable 18/10 de máxima calidad
Marcaje interior, grabado con la capacidad del uso de la olla
Asas de baquelita antiquemaduras
Válvula de seguridad
Apta para todo tipo de cocinas. Triple fondo FULL INDUCTION para una 
distribución rápida y homogénea del calor
* Las referencias 71872-71875 contienen un cestillo

Fabrication en acier inoxydable 18/10 de qualité maximale
Marquage intérieur, marquage gravé de la capacité d’utilisation de l’autocuiseur
Poignées en bakélite anti-brûlures
Soupape de sécurité
Apte pour tout type de feux. Triple fond FULL INDUCTION pour une distribution 
rapide et homogène de la chaleur
* Les références 71872-71875 contiennent un panier

Materia, Edelstahl 18/10 bester Qualität mit Hochglanzschliff an der Außenseite
Innenmarkierung, füllstandsanzeige mit Min-Max-Gravierung
Wärmeisolierte Bakelitgriffe 
Sicherheitsventil
Für alle möglichen Kochstellen geeignet. Dreifacher Boden FULL INDUCTION für 
eine schnelle und gleichförmige Hitzeverteilung
* In den Artikeln 71872-71875 ist ein Korb im Lieferumfang enthalten

Manufactured in high-quality 18/10 stainless stee
Inner marking, engraved with the cooker’s capacity
Burn-resistant Bakelite handles
Safety valve
Suitable for any type of hob. Tri-ply FULL INDUCTION base for quick, even heat 
distribution
* The 71872-71875 references contain a basket

Fabricada em aço inoxidável 18/10 da máxima qualidade
Marcação interior, gravação com a capacidade de uso da panela
Asas de baquelite anti-queimaduras
Válvula de segurança 
Utilizável com todo o tipo de fogões. Fundo triplo FULL INDUCTION para uma 
distribuição rápida e homogénea do calor
* As referênces 71872-71875 incluem um cesto

Dishwasher
Cuerpo/Body

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Oven

Inox
18/10

Vitro Electric Gas InductionCLASSIC
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Sartenes
FryPans

#CocinaConLacor
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Fabricadas en acero inoxidable 18/10 de la mejor calidad
Máxima garantía en resistencia, durabilidad e higiene
Acabado interior y exterior lijado satinado
Fondo termodifusor sandwich, distribución rápida y uniforme del calor
Homogeneidad y ei cacia térmica. Cocción ultra-rápida
Aptas para todos los fuegos

Fabriquées en acier inoxydable 18/10 de la meilleure qualité
Garantie maximale de résistance, de durabilité et d’hygiène
Finition interne et externe en brossage satiné
Fond thermo-diffuseur sandwich, distribution rapide et uniforme de la chaleur
Homogénéité et effi cacité thermique. Cuisson ultra-rapide
Aptes pour tous les feux

Aus Edelstahl 18/10 bester Qualität
Garantiert robust, langlebig und hygienisch
Außen- und Innenseite in mattem Schliff
Wärmeleitender Sandwichboden, schnelle und gleichmäßige Wärmeverteilung
Gleichförmigkeit und thermische Effektivität. Ultraschnelles Garen
Für alle Herdarten geeignet

Maximum guarantee in resistance, durability and hygiene
Glossy sanded interior and exterior fi nish
Heat-diffusing sandwiched base, quick and even heat distribution
Thermal homogeneity and effi ciency. Ultra-rapid cooking
Suitable for all types of cookers

Fabricadas em aço inoxidável 18/10 da melhor qualidade
Máxima garantia de resistência, durabilidade e higiene
Acabamento interior e exterior acetinado
Fundo termodifusor tipo sanduíche, que assegura uma distribuição rápida e 
uniforme do calor
Homogeneidade e efi cácia térmica. Cocção ultra-rápida
Aptas para todos os fogões

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

DishwasherOvenVitro Electric Gas Induction Cooking

Healthy

New

 Sartén CHEF-INOX 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

51620 33,30 20 1,04,0 1

51624 36,70 24 1,04,5 1

51628 44,50 28 1,05,5 1

51632 53,30 32 1,06,0 1

51636 66,80 36 1,06,5 1

51640 80,00 40 1,06,5 1

 Sartén VITROCOR 
 Poêle  
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

€ e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

26,60 18 0,74,5 1

28,30 20 0,74,5 1

29,40 22 0,75,0 1

31,40 24 0,75,2 1

32,30 26 0,76,0 1

34,80 28 0,76,5 1

Ref

40619

40621

40623

40625

40627

40629

 Sartén FOODIE 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

45420 25,30 20 0,65,0 1

45424 30,30 24 0,65,5 1

45428 35,50 28 0,66,0 1

INOX 18/10
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Antiadherente QuanTanium® reforzado con partículas de titanio; libre de 
materiales tóxicos y pesados, ecológico y libre de PFOA

Antiadhésif QuanTanium® renforcé avec des particules de titane ; sans matériaux toxi-
ques ni métaux lourds, écologique et sans PFOA

Antihaftbeschichtung QuanTanium® mit Titanbeimischung, frei von Giftstoffen und 
Schwermetallen, umweltfreundlich und ohne PFOA

QuanTanium® non-stick reinforced with titanium particles; free from toxic and heavy 
materials, environmentally friendly and PFOA-free

Material antiaderente QuanTanium® reforçado com partículas de titânio, ecológico e 
livre de PFOA. Não contém materiais tóxicos e pesados.

Antiadherente TRI-capa de gran calidad; libre de materiales tóxicos y pesados, 
ecológico y libre de PFOA

Antiadhésif TRI-couche de grande qualité ; sans matériaux toxiques ni métaux lourds, 
écologique et sans PFOA

TRI-Layer Antihaftbeschichtung, hohe Qualität, frei von Giftstoffen und Schwermetallen, 
umweltfreundlich und ohne PFOA

TRI-layer non-stick coating, high quality; free from toxic and heavy materials, environ-
mentally friendly and PFOA-free

Antiaderente TRIcapa de grande qualidade, ecológico e livre de PFOA. Não contém 
materiais tóxicos e pesados.

 Sartén CHEF-INOX PLUS 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

51621   40,80 20 1,04,0 1

51625   45,70 24 1,04,5 1

51629   55,10 28 1,05,5 1

51633   68,50 32 1,06,0 1

51637   88,70 36 1,06,5 1

51641 103,40 40 1,06,5 1

 Sartén CHEF-INOX CERAM 
 Poêle  
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

51720   42,30 20 1,04,0 1

51724   47,90 24 1,04,5 1

51728   57,80 28 1,05,5 1

51732   72,20 32 1,06,0 1

51736   89,40 36 1,06,5 1

51740 104,80 40 1,06,5 1

Antiadherente · Non-stick
ECLIPSE PLUS

Sartén · Frying pan

Capa 3 · Layer 3

Capa 2 · Layer 2

Capa 1 · Layer 1

 

 

Metal substrate

Partially reinforced midcoat

High release topcoat

Reinforced primer
(titanium-based particles

3
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Dishwasher

PFOA free

ECO

 Sartén antiadherente FOODIE 
 Poêle antiadherent 
 Eisen-Pfanne, Antihafl t 
 Frying-pan, non-stick 
 Sertã anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

45320 29,80 20 0,65,0 1

45324 36,40 24 0,65,5 1

45328 43,70 28 0,66,0 1

New

Acabado cerámico
Ceramic fi nished
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Sartenes fabricadas en aluminio de máxima calidad diseñadas para uso profesional 
Óptima distribución de calor conservando las propiedades nutritivas de los 
alimentos, con un mínimo gasto de aceite y energía
Recubrimiento antiadherente Multi-capa ecológico y libre de PFOA
Ideales para un uso continuo
Ligeras, manejables y fáciles de limpiar
Aptas para todo tipo de cocinas, excepto inducción

Poêles fabriquées en aluminium de grande qualité conçues pour un usage professionnel 
Distribution optimale de la chaleur en conservant les propriétés nutritives des 
aliments, avec une utilisation d’huile et d’énergie minimales
Revêtement antiadhésif multicouches écologique et sans PFOA
Idéales pour un usage continu
Légères, maniables et faciles à nettoyer 
Compatibles avec tout type de cuisinière, excepté l’induction

Pfannen aus qualitätsvollem Aluminium für professionellen Gebrauch 
Optimale Wärmeverteilung bewahrt Nährwert der Speisen und verbraucht wenig 
Energie und Öl
Umweltfreundliche mehrlagige Antihaftbeschichtung ohne PFOA
Ideal für dauernden Einsatz. Leicht, handlich und einfach zu reinigen 
Für alle Herdarten mit Ausnahme von 
Induktion geeignet

Pans made in top quality aluminium and design for professional use 
Optimal heat distribution, preserving the nutritional properties, with a minimal 
waste of oil and energy
Multi-layer eco-friendly non-stick coating, PFOA-free
Ideal for continuous use. Light, easy handling and easy to clean 
Suitable for all types of cooking surfaces, except induction

Sertãs fabricadas em alumínio da máxima qualidade, pensadas para uso profi ssional
Ótima distribuição do calor, conservando as propriedades nutritivas dos 
alimentos, reduzindo ao mínimo o gasto de óleo e de energia
Revestimento antiaderente Multicapa, ecológico e sem PFOA
Ideais para um uso contínuo
Leves, fáceis de manipular e de limpar
Aptas para todo o tipo de fogões (exceto placas de indução)

5
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Cooking

Healthy

Dishwasher

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Oven

PFOA free

ECOALUMINIO

 Sartén DYNAMIC 
 Poêler 
 Eisen-Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23416 11,80 16 2,53,5 6

23418 12,80 18 2,53,5 6

23420 15,30 20 3,54,0 6

23422 17,80 22 3,54,0 6

23424 19,80 24 3,54,5 6

23426 23,60 26 4,04,5 6

23428 25,60 28 4,04,5 6

23432 30,80 32 4,04,7 6

23436 39,70 36 4,05,5 4

 Sartén DYNAMIC con mango de silicona 
 Poêler avec poignée en silicone 
 Eisen-Pfanne mit Silikongriff 
 Frying-pan with silicone handle 
 Sertã com alça de silicone 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23416M 14,50 16 2,53,5 1

23418M 15,20 18 2,53,5 1

23420M 17,70 20 3,54,0 1

23422M 20,50 22 3,54,0 1

23424M 21,90 24 3,54,5 1

23426M 26,40 26 4,04,5 1

23428M 27,50 28 4,04,5 1

23432M 32,90 32 4,04,7 1

New
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 Sartén CHEF-TRICAPA 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

21618 21,10 18 2,53,8 6

21620 23,10 20 3,54,0 6

21622 25,20 22 3,54,0 6

21624 27,90 24 3,54,5 6

21626 30,80 26 4,04,5 6

21628 35,10 28 4,04,5 6

21632 41,50 32 4,04,7 6

21636 49,40 36 4,05,5 4

21640 57,20 40 4,05,5 4

3
Capas/Layer

New

 Sartén ROBUST 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23616 11,80 16 2,53,5 6

23618 12,80 18 2,53,5 6

23620 15,30 20 3,54,0 6

23622 17,80 22 3,54,0 6

23624 19,80 24 3,54,5 6

23626 23,60 26 4,04,5 6

23628 25,60 28 4,04,5 6

23632 30,80 32 4,04,7 6

23636 39,70 36 4,05,5 4

23640 46,70 40 5,5 4,0 4

 Sartén ROBUST PLUS 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23816 13,30 16 2,53,5 6

23818 14,20 18 2,53,5 6

23820 17,10 20 3,54,0 6

23822 19,30 22 3,54,0 6

23824 21,50 24 3,54,5 6

23826 24,80 26 4,04,5 6

23828 29,00 28 4,04,5 6

23832 33,60 32 4,04,7 6

23836 41,20 36 4,05,5 4

23840 49,80 40 5,5 4,0 4

 Sartén ROBUST con mango de silicona 
 Poêler avec poignée en silicone 
 Eisen-Pfanne mit Silikongriff 
 Frying-pan with silicone handle 
 Sertã com alça de silicone 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23616M 14,30 16 2,53,5 1

23618M 15,40 18 2,53,5 1

23620M 17,90 20 3,54,0 1

23622M 20,40 22 3,54,0 1

23624M 22,50 24 3,54,5 1

23626M 26,10 26 4,04,5 1

23628M 28,30 28 4,04,5 1

23632M 33,60 32 4,04,7 1
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 Sartén con fondo ECO-CHEF 
 Poêle avec fond 
 Pfanne mit Boden 
 Frying-pan with botton 
 Sertã com fundo 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

22718 24,90 18 2,53,8 6

22720 28,20 20 3,54,0 6

22722 30,80 22 3,54,0 6

22724 32,90 24 3,54,5 6

22726 38,10 26 4,04,5 6

22728 41,50 28 4,04,5 6

22732 48,70 32 4,04,7 6

22736 57,30 36 4,05,5 4

 Sartén con fondo TRICAPA PLUS 
 Poêle avec fond 
 Pfanne mit Boden 
 Frying-pan with botton 
 Sertã com fundo 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

21718 23,10 18 2,53,8 6

21720 26,30 20 3,54,0 6

21722 27,80 22 3,54,0 6

21724 30,80 24 3,54,5 6

21726 35,90 26 4,04,5 6

21728 38,50 28 4,04,5 6

21732 44,80 32 4,04,7 6

21736 54,70 36 4,05,5 4

Antiadherente · Non-stick
ECLIPSE PLUS

Sartén · Frying pan

Capa 3 · Layer 3

Capa 2 · Layer 2

Capa 1 · Layer 1

Diseñadas para los Chefs más exigentes
Garantiza una cocción uniforme de los alimentos además de un ahorro 
importante en el uso de energía necesaria
Recubrimiento antiadherente TRI-capa de gran calidad y ecológico, 
libre de PFOA
Ideales para un uso intensivo
Ligeras, manejables y fáciles de limpiar
Aptas para todo tipo de cocinas

Conçues pour les Chefs les plus exigeants
Garantit une cuisson uniforme des aliments ainsi qu’une importante économie de 
l’utilisation de l’énergie nécessaire.
Revêtement antiadhésif Tri-couche, de grande qualité et écologique, sans PFOA
Idéales pour un usage intensif
Légères, maniables et faciles à nettoyer
Compatibles avec tout type de cuisinières

Sehr anspruchsvolle Küchenchefs
Garantiert gleichmäßigen Kochvorgang und wirkt energiesparend
Qualitätsvolle und umweltfreundliche Antihaftbeschichtung, ohne PFOA
Ideal für dauernden Einsatz
Leicht, handlich und einfach zu reinigen
Für alle Herdarten mit Ausnahme

Designed for the most demanding Chefs
It guarantees uniform cooking of the food, besides strong savings in the use of 
the necessary energy
TRI-layer non-stick coating, high quality and eco-friendly, PFOA-free
Ideal for an intensive use
Light, easy handling and easy to clean
Suitable for all types of cooking surfaces

Pensadas para os Chefs mais exigentes
Cocção uniforme dos alimentos, com uma signifi cativa poupança de energia
Revestimento antiaderente TRIcapa, de grande qualidade e ecológico, sem PFOA
Pensadas para um uso intensivo
Leves, fáceis de manipular e de limpar
Aptas para todo o tipo de fogões

3
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Cooking

Healthy

Dishwasher

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Induction Oven

PFOA free

ECO

Acabado cerámico
Ceramic fi nished

ALUM. INDUCCIÓN

New

 Sartén con fondo TRICAPA PLUS con mango de silicona 
 Poêler avec poignée en silicone 
 Eisen-Pfanne mit Silikongriff 
 Frying-pan with silicone handle 
 Sertã com alça de silicone 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

21718M 25,90 18 2,53,8 1

21720M 28,90 20 3,54,0 1

21722M 30,00 22 3,54,0 1

21724M 33,30 24 3,54,5 1

21726M 39,10 26 4,04,5 1

21728M 40,20 28 4,04,5 1

21732M 47,90 32 4,04,7 1
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 Sartén FERRUM 
 Poêle 
 Eisen-Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63620 18,60 20 2,53,5 1

63624 21,50 24 2,54,5 1

63626 23,10 26 2,54,5 1

63628 24,40 28 2,55,0 1

63632 29,20 32 2,55,3 1

63636 37,30 36 2,55,5 1

 Sartén antiadherente FERRUM 
 Poêle antiadherent 
 Eisen-Pfanne, Antihafl t 
 Frying-pan, non-stick 
 Sertã anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63720 21,10 20 2,53,5 1

63724 23,10 24 2,54,5 1

63726 24,80 26 2,54,5 1

63728 26,20 28 2,55,0 1

63732 30,80 32 2,55,3 1

63736 38,90 36 2,55,5 1

63740 45,00 40 2,55,8 163640 41,30 40 2,55,8 1

Cooking

Healthy

Dishwasher

FE
Steel Vitro Electric Gas Induction Oven

2
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

PFOA free

ECO

Disfruta de una sartén para toda la vida
Fabricadas artesanalmente con 100% hierro natural
Calidad Premium; duraderas y resistentes a arañazos
Alta conductividad térmica. El hierro al ser un excelente conductor del 
calor, permite conseguir y mantener la temperatura ideal de cocción con 
un menor consumo energético 
Espesor 2,5 mm. Fácil limpieza. Cocina ecológica, cocina saludable
Antiadherente premium, libre de PFOA (sartén antiadherente)

Une poêle qui vous durera toute la vie
Fabriquées de façon artisanale avec 100% de métal naturel
Qualité Premium; durables et résistantes aux rayures
Haute conductivité thermique. Le métal, excellent conducteur de chaleur, 
permet d’obtenir et de maintenir la température de cuisson idéale avec une 
consommation d’énergie moins importante
Épaisseur 2,5mm. Nettoyage facile. Cuisine écologique, cuisine saine
Antiadhésif premium, sans PFOA (Poêle antiadherent)

Profi tiere von einer Pfanne fürs ganze Leben
Von Hand aus 100% natürlichem Eisen hergestellt
Premiumqualität - langlebig und kratzfest
Hohe Wärmeleitfähigkeit Sehr stark wärmeleitendes Eisen sorgt für anhaltend 
ideale Kochtemperatur bei geringerem Energieverbrauch 
2,5 mm dick. Einfach zu reinigen. Umweltfreundliche und gesunde Küche
Antihaft Premium ohne PFAO (Eisen-Pfanne, Antihafl t)

Enjoy this one pan your whole life
Hand-made in 100% natural iron
Premium Quality; long lasting and resistant to scratching
High heat conduction. Iron is an excellent conductor of heat, allowing you 
to obtain and maintain the ideal temperature with less energy consumption
2.5mm thickness. Easy to clean. Eco-friendly, healthy kitchen
Premium Quality; long lasting and resistant to scratching (Non-stick frying-pan)

Desfrute de uma sertã para toda a vida
Fabricadas artesanalmente, 100% ferro natural
Qualidade Premium, de longa duração e resistentes aos riscos
Alta condutividade térmica. Ao ser um excelente condutor do calor, o ferro 
permite alcançar e manter a temperatura ideal de cocção com um menor consumo 
energético 
Especial para cocções a alta temperatura
Espessura de 2,5 mm. Fácil limpeza. Cozinha ecológica, cozinha saudável energético 
Antiaderente Premium, sem PFOA (sertã anti-aderente)

HIERRO

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* *

* *

* *

* *

* *
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 Sartén honda FERRUM 
 Poêle profonde 
 Tiefe Pfanne 
 Deep frying-pan 
 Sertã funda 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63424 31,50 24 2,57,0 1

63428 36,50 28 2,58,0 1

63432 53,80 32 2,58,8 1

New

 Cazo bombado FERRUM 
 Casserole bombée 
 Kasserolle, Bauchig 
 Rounded saucepan 
 Caçarola bojuda 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63419 28,90 20 2,510 1

63423 36,50 24 2,512 1

New

Cooking

Healthy

Dishwasher

FE
Steel Vitro Electric Gas Induction Oven

 Wok Robust Aluminio 
 Wok Robust aluminium 
 Wok Robust, Aluminium 
 Robust wok aluminium 
 WokRobust Alumínio 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23830 35,20 30 4,07,0 1

 Wok FERRUM  
 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63828 30,40 28 2,08,0 1

 Wok antiadherente FERRUM  
 Wok, Antiadherent 
 Wok, Antihalt 
 Wok, non-stick 
 Wok anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63829 31,60 28 2,08,0 1

 Wok antiadherente 
 Wok, Antiadherent 
 Wok, Antihaft 
 Wok, Non-stick 
 Wok anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63729 22,70 28 0,98,5 1

2
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

PFOA free

ECO
3

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

PFOA free

ECO

Induction
PFOA free

ECO

5
Capas/Layer

AL
Aluminium

non-stick
coating

scratch
resistant

WOKS

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

*

*

*

*

*

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

*

**
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 Asador FERRUM 
 Rôtissoire 
 Grillspieß 
 Rotisseriel 
 Grelhador 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63725 23,40 26 2,53,0 1

 Asador antiadherente FERRUM 
 Rôtissoire, antiadherent 
 Grillspieß, Antihaft 
 Non-stick rotisseriel 
 Grelhador anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63727 24,10 26 2,53,0 1

Cooking

Healthy

Dishwasher

FE
Steel Vitro Electric Gas Induction Oven

2
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

PFOA free

ECO

ASADORAS

 Crepera FERRUM antiadherente 
 Crepière, antiadherent 
 Crêpes-Pfanne, Antihaft 
 Crepiere, Non-stick 
 Crepeira anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23323 17,10 22 2,51,8 1

23327 19,50 26 2,52,2 1

 Crepera Robust Aluminio 
 Crepière Robust aluminium 
 Crêpes Pfanne, Aluminium 
 Crepiere Robust aluminium 
 Crepeira Robust Alumínio 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23322 14,40 22 2,51,8 1

23326 18,10 26 2,71,8 1

23330 26,20 30 4,02,2 1

5
Capas/Layer Induction

AL
Aluminium2

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Cooking

Healthy

PFOA free

ECO

Dishwasher

FE
Steel Vitro Electric Gas Induction OvenCREPERAS

Cooking

Healthy

Dishwasher

FE
Steel Vitro Electric Gas Induction Oven

 Sartén Blinis ROBUST 
 Poêle Blinis 
 Pfanne Blinis 
 Frying-pan Blinis 
 Sertã Blinis 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

23612   9,10 12 2,52,1 6

23614 10,70 14 2,52,2 6

 Sartén Blinis antiadherente FERRUM 
 Poêle Blinis antiadherent 
 Blinis Pfanne, Antihaft 
 Blinis frying pan, Non-stick 
 Sertã Blinis anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63712 16,60 12 2,02,1 6

63714 18,20 14 2,02,2 6

 Sartén Blinis FERRUM 
 Poêle Blinis 
 Blinis Pfanne 
 Blinis frying pan 
 Sertã Blinis 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

63613 15,70 12 2,02,1 6

63614 17,50 14 2,02,2 6

2
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

PFOA free

ECO

Induction
PFOA free

ECO

5
Capas/Layer

AL
Aluminium

non-stick
coating

scratch
resistant

BLINIS

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

* *

*

*

*

*

*
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 Sartén Oval Robust Aluminio 
 Poêle oval Robust aluminium 
 Pfanne Robust, oval, Aluminium 
 Oval frying-pan robust aluminium 
 Sertã oval Robust Alumínio 

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta

23637 50,80 36x26 2,75,0 1

23641 52,80 40x29 2,75,5 1

 Sartén Rectangular Robust Alum. 
 Poêle rectangulière Robust alum. 
 Pfanne Robust, rechteckig 
 Rectangular frying-pan Robust alum 
 Sertã rectangular Robust Alum. 

Ref € e (mm)cm h (cm) U.Venta

23638 44,50 38x26 4,05,0 1

5
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Cooking

Healthy

Dishwasher

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Oven

PFOA free

ECOOVAL · RECTANGULAR

*

* Compatible con nuestro mango de silicona (Ref.: 23900)
   Compatible with our silicone handle (Ref.: 23900)

New

 Protector de silicona  
 Protection en silicone 
 Silikonschutz 
 Silicone handle cover 
 Protector de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

23900 5,30 13,5 1

Mango protector de silicona de alta calidad para sartenes
Fácil de colocar, se ajusta perfectamente al mango de la sartén
Antideslizante y termo resistente, protege de las temperatu-
ras elevadas
Compatible con nuestras sartenes Robust, Ferrum,
Dynamic y Tricapa Plus (Ø16-32)

Manche de protection en silicone de grande qualité pour poêles
Facile à installer, il s’adapte parfaitement au manche de la poêle
Antidérapant et thermorésistant, il protège des températures élevées
Compatible avec nos poêles Ferrum, Robust, Dynamic et 
Tricapa Plus (Ø16-32)

High quality protective silicone handle for frying pans
Easy to put on, it fi ts the pan handle perfectly
Non-slip and heat-resistant, it protects from high temperatures
Compatible with our Ferrum, Robust, Dynamic and Tricapa Plus 
frying pans (Ø16-32)
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Fabricadas en aluminio fundido de gran calidad y espesor, están reforzadas 
con partículas a base de piedra y una máxima resistencia al rayado, duración 
y desgaste
La base de aluminio permite una distribución homogénea del calor, permitiendo 
que los alimentos se cocinen rápidamente y de manera uniforme, sin apenas 
utilizar aceite
Su antiadherente TRIcapa de máxima calidad y ecológico, es libre de PFOA
Fácil limpieza interior y exterior gracias al antiadherente
Son aptas para todo tipo de fuegos y se puede lavar en el lavavajillas
Paelleras · Planchas: Asas fabricadas en silicona de máxima calidad, termo 
aislantes, altamente resistentes y ergonómicas, permiten un agarre seguro en la 
pieza

Fabriquées en fonte d’aluminium de grande qualité et épaisseur, elles sont 
renforcées par particules à base de pierre et confère une résistance maximale aux 
rayures et à l’usure pour allonger la durée de vie
La base en aluminium permet une distribution homogène de la chaleur, permettant 
aux aliments de se cuire rapidement et de façon uniforme, sans à peine utiliser d’huile 
Leur antiadhésif 
Tri-couche d’une qualité maximale et écologique, est sans PFOA
Intérieur et extérieur faciles à nettoyer grâce à la protection antiadhésive
Elles sont compatibles avec tout type de feux et peuvent être lavées au lave-vaisselle
Plat à paella · Planches : Poignées fabriquées en silicone de la plus grande qualité, 
thermo-isolantes, hautement résistantes et ergonomiques, qui permettent de tenir 
l’ustensile en toute sécurité

Aus besonders dickem und qualitätsvollem Aluminium gegossen und mit 
Steinbeschichtung mit Steinbeimischung und maximaler Lebensdauer, 
Kratzfestigkeit und Widerstandsfähigkeit
Aluminiumgrundlage sorgt für gleichmäßige Wärmeverteilung um Lebensmittel schnell
und gleichmäßig und ohne viel Öl zu kochen Umweltfreundliche und qualitätsvolle 
Antihaftbeschichtung TRIcapa ohne PFOA
Innen und außen einfach zu reinigen, dank Antihaftbeschichtung
Für alle Herdarten geeignet und Waschmaschinen tauglich
Pfanne · Platte Grill: Hochwertige, ergonomische Silikongriffe mit hoher 
Temperaturfestigkeit gewährleisten ein sicheres Halten des Geschirrs

Made in high quality and thickness cast aluminium, it is reinforced with stone-based 
particles and maximum scratch and wear resistance and durability
The aluminium base allows for a homogeneous heat distribution, allowing the food to 
cook quickly and uniformly, without barely any oil
Its high quality and eco-friendly non-stick coating TRIcapa is PFOA-free                       
Easy to clean interior and exterior with its non-stick protection
They are suitable for all range cookers and they are dishwasher safe
Round dish · Grill plaque: Heat insulating, highly resistant, ergonomic handles made of 
high quality silicone which provide a secure grip on pots and pans

Fabricadas em alumínio fundido de grande qualidade e espessura, reforçadas Com 
partículas à base de pedra, durável e resistente aos riscos e ao desgaste
A base de alumínio permite uma distribuição homogénea do calor, e uma cocção 
mais rápida de uniforme dos alimentos, com uma quantidade mínima de óleo
Revestimento antiaderente TRIcapa de máxima qualidade e ecológico, sem PFOA
Fácil limpeza interior e exterior graças à sua proteção antiaderente
Aptas para todo o tipo de fogões, e para máquinas de lavar louça
Paelheiras · Planchas: Asas fabricadas em silicone de grande qualidade, 
termoisolantes, altamente resistentes e ergonómicas, que permiten agarrar a peça 
com segurança

New

 Paellera 
 Plat à paella  
 Pfanne 
 Round dish 
 Paelheira 

Ref € RacionesØ (cm) h (cm) U.Venta

25432 60,60 32 54,5 1

25436 64,80 36 74,5 1

25440 74,90 40 94,5 1

Si
Silicone

 Asas para paellera ECO-PIEDRA  
 Poignées pour plat rond 
 Griffe for Pfanne 
 Handles for round dish 
 Asas para paelheira 

Ref € Ø (cm) U.Venta

R25436A 9,60 32-36-40 1

e (mm)

1,6

2,0

2,0

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

New
Fondo FULL INDUCTION
FULL INDUCTION bottom

ECO-PIEDRA BLACK 3
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Dishwasher

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction
PFOA free

ECO

Oven



- 84 -

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € U.VentaØ (cm) e (mm)

24120 25,10 20 64,0

24122 26,80 22 64,0

24124 29,00 24 64,0

24126 32,40 26 64,0

24128 34,40 28 64,0

 Grill liso  
 Grill lisse 
 Grill Induktionfähig  
 Grill fl at  
 Grelhador liso  

Ref € U.Ventacm e (mm)

24123 29,90 24x24 14,0

24127 35,90 28x28 14,0

 Grill  
 Grill  
 Grill Induktionfähig 
 Grill 
 Grelhador  

Ref € U.Ventacm e (mm)

24125 30,00 24x24 14,0

24129 36,00 28x28 14,0

 Crepera  
 Crépiere 
 Crêpes Pfanne 
 Crepiere 
 Crepeira 

Ref € e (mm) Ø (cm) h (cm) U.Venta

24137 26,20 24 4,01,8 1

24136 29,00 26 4,01,8 1

 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

24138 34,70 28 4,09,0 1

 Plancha Grill  
 Plaque à Grill 
 Platte Grill 
 Grill plaque 
 Plancha Grill 

Ref € cm (Total)
Area cocción 

(cm) h (cm) e (mm) U.Venta

25536 29,80 25,5x20 37,5x23x4,51,5 4,0 1

25547 41,40 33,5x25 47,5x29x5,52,0 4,0 1

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Oven Oven

Oven Oven

Oven

 Plancha Grill  
 Plaque à Grill 
 Platte Grill 
 Grill plaque 
 Plancha Grill 

Ref € cm (Total)
Area cocción 

(cm) h (cm) e (mm) U.Venta

24134 52,50 33x25 46x27,5x62,0 4,0 1

 Plancha Grill lisa 
 Plaque à Grill lisse 
 Platte Grill, glatt 
 Grill fl at plaque 
 Plancha Grill lisa 

Ref € cm (Total)
Area cocción 

(cm) h (cm) e (mm) U.Venta

24135 54,50 33x25 46x27,5x62,0 4,0 1

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles
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 Asas para plancha Grill RED  
 Poignées pour plaque à Grill 
 Griffe for Platte Grill 
 Handles for grill plaque 
 Asas para plancha Grill 

Ref € cm U.Venta

R25536A 3,30 36 1

R25547A 4,60 47 1

 Asas para plancha Grill GREY  
 Poignées pour plaque à Grill 
 Griffe for Platte Grill 
 Handles for grill plaque 
 Asas para plancha Grill 

Ref € cm U.Venta

R25736A 3,30 36 1

R25747A 4,60 47 1

Si
Silicone

Si
Silicone

Fabricadas en aluminio fundido en una sola pieza
Antiadherente TRIcapa Quantanium. Recubrimiento de máxima calidad reforzada 
con partículas a base de titanio
Libre de materiales pesados y tóxicos. ECO y libre PFOA.
Compatible con todas las fuentes de calor, incluida la inducción
Fácil limpieza interior y exterior

Fabriquée en fonte d’aluminium en une seule pièce
Antiadhésif Tri-couche Quantanium. Revêtement de la plus grande qualité renforcé 
avec des particules à base de titane
Sans matériaux lourds et toxiques. ECO et sans PFOA
Compatible avec toutes les sources de chaleur, y compris l’induction
Nettoyage intérieur et extérieur facile

Hergestellt aus Aluminiumguss in Einteilige Fertigung
Dreilagige Antihaftbeschichtung Quantanium Äußerst hochwertige Beschichtung mit 
Titanbeimischung Frei von Schwermetallen und Giftstoffen ECO-zertifi ziert und PFOA-frei
Für alle Herdarten geeignet, einschließlich Induktion. Innen und außen einfach zu reinigen

Made of cast aluminum body in one piece construction
Non-stick TRI-layer
Quantanium top quality coating reinforced with titanium-based particles
Free of heavy and toxic materials. ECO and PFOA-free
Compatible with all heat sources, including induction. Easy to clean interior and exterior

Fabricadas em alumínio fundido numa só peça
Antiaderente TRIcapa Quantanium. Revestimento da máxima qualidade, reforçado 
com partículas à base de titânio
Não contém materiais pesados e tóxicos. ECO e livre de PFOA
Compatível com todas as fontes de calor, incluindo placas de indução
Fácil limpeza interior e exterior

PRO 
Cooking

Healthy

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

DishwasherOven
3

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

Sartén  
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

27820 25,40 20 65,0

27824 31,40 24 65,5

27828 38,10 28 66,0

 Grill 
 Grill 
 Grill Induktionfähig 
 Grill 
 Grelhador 

Ref € U.Ventacm h (cm)

27827 43,80 28x28 14,0

 Sartén 4 cavidades 
 Poêle 4 cavités 
 Pfanne 4 Kavitäten 
 Frying-pan 4 cavities 
 Sertã 4 cavidades 

Ref € U.Ventacm h (cm)

27832 38,20 32x26 13,5

4 in 1
Compartimentos individuales

Individual compartments

New

New

New

TITANIUM
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Capa de óxido natural de protección muy gruesa
Thick natural oxide protective layer

Muy resistentes a arañazos, deformaciones 
y corrosión
Very resistant to scratches, deformation and corrosion

Distribuye uniformemente el calor, 
sin áreas de sobrecalentamientos
Hot spot free, uniform heat distribution

Heat

Abrasion

Anodized

Non-stick

Anodize
Aluminium

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € LØ (cm) h (cm) e (mm) U.Venta

48720 26,50 20 0,904,0 4,5 6

48724 33,20 24 1,504,5 4,5 6

48728 39,60 28 2,705,0 4,5 6

Acero Inoxidable, no se calienta
St steel, heat-resistant

FIT DishwasherOven Cooking

Healthy

Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

non-stick
coating

scratch
resistant

AL
Aluminium

Anodized

Non-stick

Anodize
Aluminium

Cooking

Healthy

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

DishwasherOven
3

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

 Grill 
 Grill 
 Grill Induktionfähig  
 Grill 
 Grelhador 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25525 31,30 24x24 14,0

25529 37,90 28x28 14,0

QUANTANIUM

Construida en una sola pieza
Fabricada en aluminio fundido de gran robustez
Recubrimiento en piedra hiper resistente a los arañazos
Revestimiento antiadherente de alta calidad y ecológico, libre de PFOA
Apta para todo tipo de cocinas, incluida la inducción

Construite en une seule pièce
Fabriquée en fonte d’aluminium d’une grande robustesse
Revêtement en pierre hyper résistant aux rayures
Revêtement antiadhésif de grande qualité et écologique, exempt de PFOA
Compatible avec tout type de cuisines, y compris l’induction

Aus einem Stück gefertigt
Aus sehr widerstandsfähigem druckgegossenem Aluminium
Mit kratzfestem Steinüberzug
Mit hochwertiger, ökologischer Antihaftbeschichtung, PFOA frei
Geeignet für alle Art von Kochfeldern, inklusive Induktion

Built in one piece
Manufactured in highly-robust cast aluminium
Super scratch-resistant stone coating
High-quality, ecological, PFOA-free anti-stick coating
Suitable for all types of kitchens, including those with induction cookers

Elementos fabricados a partir de uma única peça
Fabricada em alumínio fundido de grande robustez
Fabricada em alumínio fundido de grande robustez
Revestimento antiaderente de alta qualidade e ecológico, isento de PFOA
Apta para todo o tipo de fogões, incluindo placas de indução

 Grill 
 Grill 
 Grill Induktionfähig  
 Grill 
 Grelhador 

Ref € U.Ventacm h (cm)

27625 34,80 24x24 14,8

27629 40,30 28x28 15,2

 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

27620 27,70 20 64,5

27624 31,60 24 65,2

27626 34,80 26 65,5

27628 37,60 28 66,0

Cooking

Healthy

Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

DishwasherOven

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast

non-stick
coating

scratch
resistantSTILO
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Fabricada en aluminio embutido, acabado fuerte y robusto
Recubrimiento antiadherente. Calidad y larga duración
Exterior en negro mate
Calentamiento rápido y uniforme
Mango SOFT TOUCH

Fabriquée en aluminium embouti, fi nition forte et robuste.
Revêtement antiadhésif. Qualité et longue durée de vie.
Extérieur en noir mat
Chauffe rapide et uniforme
Manche SOFT TOUCH

Aus gepresstem Aluminium mit gehärtetem und robustem Finish
Antihaftbeschichtung. Qualität und lange Haltbarkeit
Mattschwarzes Äußeres
Gleichmäßige und schnelle Erwärmung
SOFT TOUCH-Griff

Made from deep drawn aluminium, strong and robust fi nish
Non-stick coating. Quality and long life
Outside in matte black
Quick and uniform heating
SOFT TOUCH handle

Fabricada em alumínio embutido, com acabamento forte e robusto
Revestimento antiaderente, de qualidade e longa duração
Exterior em negro mate
Aquecimento rápido e uniforme
Mango SOFT TOUCH

 Sartén LOFT 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

24918 15,20 18 3,53,8 6

24920 16,70 20 3,54,3 6

24922 17,90 22 3,54,3 6

24924 20,10 24 3,54,8 6

24926 21,50 26 3,54,8 6

24928 24,70 28 3,55,3 6

Cooking

Healthy

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

DishwasherOven
2

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

Embutición

Deep
Drawn

 Sartén VOGA 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

24720 26,20 20 4,04,5 6

24722 28,60 22 4,05,0 6

24724 32,10 24 4,05,0 6

24726 35,50 26 4,05,5 6

24728 37,90 28 4,06,0 6

24732 44,20 32 4,06,5 6

Fabricado en aluminio forjado, acabado fuerte y robusto
Calentamiento rápido y uniforme
Recubrimiento antiadherente ILAG:ULTIMATE (Tricapa) de gran calidad 
ultrarresistente y de uso intensivo
Mango de acero inoxidable, no se calienta

Fabriqué en aluminium forgé, fi nition solide et robuste
Chauffe rapide et uniforme
Revêtement antiadhésif ILAG:ULTIMATE (tri-couche) de grande qualité ultra 
résistant et à usage intensif
Manche en acier inoxydable, ne chauffe pas

Hergestellt aus geschmiedetem Aluminium, starke und robuste Verarbeitung 
Schnelle und gleichmäßige Erwärmung
Qualitativ hochwertige und widerstandsfähige Antihaftbeschichtung    
ILAG:ULTIMATE (dreifach) für hohe Beanspruchung
Edelstahlgriff wird nicht heiß

Mde of forged aluminium, strong and robust fi nish
Quick and even heating
Ultra-resistant high-quality ILAG:ULTIMATE non-stick coating (Triple-layer) for 
intensive use
Heat-resistant stainless steel handle

Fabricado em alumínio forjado, com um acabamento forte e robusto.
Aquecimento rápido e uniforme
Revestimento antiaderente ILAG:ULTIMATE (Tricapa) de grande qualidade, 
ultra-resistente e de uso intensivo
Mango de aço inoxidável, que não aquece

LOFT

VOGA Cooking

Healthy

AL
Aluminium

FO
Forjado
Wought Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

Dishwasher
3

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Oven
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Fabricada en aluminio forjado de máxima calidad
Recubrimiento antiadherente reforzado, libre de PFOA
Antiadherente interior y exterior reforzado a base de partículas de piedra
Fondo FULL INDUCTION compatible con todas las fuentes de calor,
incluida la inducción. Excelente conductividad térmica

Fabriquée en aluminium forgé de la plus grande qualité
Revêtement antiadhésif renforcé, sans PFOA
Antiadhésif intérieur et extérieur renforcé à base de particules de pierre
Fond « FULL INDUCTION » compatible avec toutes les sources de chaleur, y 
compris l’induction
Excellente conductivité thermique

Aus geschmiedetes Aluminium höchster Qualität
Mit verstärkter Antihaftbeschichtung, beste Qualität und frei von PFOA
Anti-Haft-Wände innen und außen, verstärkt mit Steinbeimischung
FULL INDUCTION-Boden für alle Herdarten geeignet, einschließlich Induktion
Hervorragende Wärmeleitfähigkeit

Made of high quality forged aluminum
Reinforced non-stick coating, PFOA-free
Reinforced non-stick coating inside and outside using stone particles
FULL INDUCTION base that can be used with all kinds of heat sources,
including induction cookers. Excellent thermal conductivity

Fabricada em alumínio forjado da máxima qualidade
Revestimento antiaderente reforçado, livre de PFOA
Revestimento antiaderente interior e exterior reforçado, à base de partículas de pedra
Fundo “FULL INDUCTION”, compatível com todo o tipo de fontes de calor, 
incluíndo placas de indução
Excelente condutividade térmica

Cooking

Healthy

3
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Dishwasher

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Induction

PFOA free

ECO

OvenNew

 Sartén JAVA 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

26818 11,50 18 3,04,0 6

26820 12,60 20 3,04,2 6

26822 14,10 22 3,04,5 6

26824 15,40 24 3,04,7 6

26826 17,00 26 3,05,0 6

26828 18,40 28 3,05,4 6

26830 20,60 30 3,05,4 6

Ref €€ e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

Fondo FULL INDUCTION
FULL INDUCTION bottom

Fabricada en aluminio de máxima calidad
Recubrimiento antiadherente reforzado de máxima calidad y libre de PFOA
Fondo FULL INDUCTION compatible con todas las fuentes de calor, incluida la 
inducción. Excelente conductividad térmica

Fabriquée en aluminium de la plus grande qualité
Revêtement antiadhésif renforcé de la plus grande qualité et sans PFOA
Fond « FULL INDUCTION » compatible avec toutes les sources de chaleur, y 
compris l’induction. Excellente conductivité thermique

Aus Aluminium höchster Qualität
Mit verstärkter Antihaftbeschichtung, beste Qualität und frei von PFOA
FULL INDUCTION-Boden für alle Herdarten geeignet, einschließlich Induktion.
Hervorragende Wärmeleitfähigkeit

Made of high quality aluminum
Top quality reinforced non-stick coating and PFOA-free
FULL INDUCTION base that can be used with all kinds of heat sources,
including induction cookers. Excellent thermal conductivity

Fabricada em alumínio da máxima qualidade
Revestimento antiaderente reforçado da máxima qualidade, livre de PFOA
Fundo “FULL INDUCTION”, compatível com todo o tipo de fontes de calor, incluín-
do placas de indução. Excelente condutividade térmica

Cooking

Healthy

2
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Dishwasher

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Induction

PFOA free

ECO

OvenNew

 Sartén VITE 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

26718 10,20 18 3,03,4 6

26720 11,50 20 3,04,1 6

26722 13,00 22 3,04,3 6

26724 14,30 24 3,04,5 6

26726 16,30 26 3,04,7 6

26728 18,00 28 3,05,0 6

26730 19,50 30 3,05,3 6

Ref €€ e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

Fondo FULL INDUCTION
FULL INDUCTION bottom

JAVA

VITE
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 Sartén lisa HOME  
 Poêle, lisse 
 Pfanne, glatt 
 Frying-pan fl at 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

71318 30,60 18 0,75,5 1

71320 32,20 20 0,75,5 1

71322 35,90 22 0,75,5 1

71324 39,20 24 0,76,0 1

71326 43,10 26 0,76,0 1

71328 48,40 28 0,76,5 1

 Sartén HOME 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying-pan 
 Sertã 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

71818 30,60 18 0,75,5 1

71820 32,20 20 0,75,5 1

71822 35,90 22 0,75,5 1

71824 39,20 24 0,76,0 1

71826 43,10 26 0,76,0 1

71828 48,40 28 0,76,5 1

 Crepera MILAN  
 Crèpiere 
 Crêpes Pfanne 
 Crepiere 
 Crepeira 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

71726 44,70 26 0,72,0 1

Antiadherente · Non-stick
ECLIPSE PLUS

Sartén · Frying pan

Capa 3 · Layer 3

Capa 2 · Layer 2

Capa 1 · Layer 1

Fabricadas en acero inoxidable 18/10 de máxima calidad
Recubrimiento antiadherente TRIcapa Eclipse Plus de dureza extrema, libre 
de PFOA
Su fondo difusor permite una cocina envolvente, rápida y ei caz
Extremadamente resistentes
Mango baquelita, aislante del calor y de excelente ergonomía
Aptas para todo tipo de fuegos

Fabriquées en acier inoxydable18/10 de grande qualité
Dotée d’un revêtement antiadhésif Tri-couche Eclipse Plus d’une dureté extrême, 
sans PFOA
Leur fond diffuseur permet une cuisine à chaleur tournante, rapide et effi cace.
Extrêmement résistantes
Manche en bakélite, isolant de la chaleur et doté d’une excellente ergonomie.
Compatibles avec tout type de feux

Aus nicht rostendem Edelstahl 18/10
Pfanne mit sehr harter Antihaftbeschichtung TRIcapa Eclipse Plus ohne PFOA
Wärmeleitender Boden sorgt für schnelles, wirkungsvolles und umhüllendes Kochen
Sehr widerstandsfähig
Sehr ergonomischer und wärmeabweisender Stiel aus Bakelit
Für alle Herdarten geeignet

Made in high quality 18/10 stainless steel
This pan with TRIcapa Eclipse Plus non-stick coating offers extreme hardness, 
and is PFOA-free
Its bottom diffuser allows for quick, effective, comprehensive cooking
Extremely resistant
Bakeline handle, minimizing heat with excellent ergonomics
Suitable for all types of cookers

Fabricadas em aço inoxidável 18/10 de máxima qualidade
Revestimento antiaderente TRIcapa Eclipse Plus de dureza extrema, sem PFOA
Fundo difusor para uma cocção envolvente, rápida e efi caz
Extremamente resistentes
Mango de baquelite termo-isolante, de excelente ergonomia
Aptas para todo tipo de fuegos

HOME
Inox 
18/10

Cooking

Healthy

Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

Dishwasher
3

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Oven
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 Sartén 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € eØ (cm) h (cm) U.Venta

53720 46,30 20 2,34,5 1

53724 51,60 24 2,35,0 1

53728 63,30 28 2,35,5 1

 Sartén antiadherente 
 Poêle antiadherent 
 Pfanne, Antihaft 
 Non-stick frying pan 
 Sertã anti-aderente  

Ref € eØ (cm) h (cm) U.Venta

53721 54,50 20 2,34,5 1

53725 65,20 24 2,35,0 1

53729 82,40 28 2,35,5 1

 Wok  
 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

53828 68,80 28 2,38,0 1

 Wok antiadherente  
 Wok, Antiadherent 
 Wok, Antihalt 
 Wok, non-stick 
 Wok anti-aderente 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) U.Venta

53829 78,10 28 2,38,0 1

Cuerpo fabricado en 3 capas: acero inoxidable 18/10, aluminio, acero inoxidable 18%
La capa exterior, es de acero inoxidable con componentes ferríticos, lo que la
convierte totalmente compatible con las cocinas de inducción
Los mangos están fabricados en acero Inoxidable 18/10 y recubiertas
con un protector térmico de silicona para facilitar un agarre perfecto y seguro

Corps fabriqué avec 3 couches : acier inoxydable18/10, aluminium, acier inoxydable18%
La couche extérieure est en acier inoxydable avec des composants ferriques, ce 
qui lui permet d’être totalement compatible avec les cuisinières à induction
Les manches sont fabriqués en acier inoxydable18/10 et recouverts
d’une protection thermique en silicone pour faciliter une prise en main parfaite 
et sûre

Kessel aus dreilagigem Material: rostfreier Stahl 18/10, Aluminium, rostfreier Stahl 18%
Induktionsherdgeeignet dank Außenschicht aus rostfreiem Stahl mit ferritischen
Bestandteilen Die Griffe und Stiele aus rostfreiem Stahl 18/10 und mit 
wärmeabweisender Silikonummantelung geben sicheren und perfekten Halt

Body manufactured in a 3-layered: 18/19 stainless steel, aluminium, 18% stainless steel
Exterior layer, of stainless steel with ferrite materials, making it completely compatible with 
induction cookers
The grips are made in 18/10 stainless steel and covered in a silicon heat 
protection for easy and safe gripping

Corpo fabricado em 3 capas: aço inoxidável 18/10, alumínio, aço inoxidável 18%
Capa exterior de aço inoxidável com componentes ferríticos, totalmente compatível com as 
placas de indução
Mangos fabricados em aço Inoxidável 18/10, revestidos com um protetor térmico 
de silicone para uma sujeição perfeita e segura

Dishwasher Oven Cooking

Healthy200ºC

max Vitro Electric Gas Induction

Antiadherente · Non-stick
ECLIPSE PLUS

Sartén · Frying pan

Capa 3 · Layer 3

Capa 2 · Layer 2

Capa 1 · Layer 1

Dishwasher

ECO
PFOA free

Dishwasher

ECO
PFOA free

TRImetal

· DESIGNED

 

·
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 Tapa de cristal con desvaporizador 
 Couvercle en verre avec sortie de vapeur 
 Glasdeckel 
 Glass Lid with steam hole 
 Tampa de vidro con desvaporizador 

Ref € Ø (cm) U.Venta

71914   8,50 14 1

71916   8,70 16 1

71918   9,00 18 1

71920   9,70 20 1

71922   9,80 22 1

71924 10,20 24 1

71926 11,30 26 1

71928 11,80 28 1

71932 13,20 32 1

 Tapa aluminio antisalpicaduras Universal 
 Couvercle en aluminium anti-projections Universel 
 Universal-Anti Spritzschutz, Aluminium 
 Universal aluminium anti spalsh cover 
 Tampa alumínio anti respingo Universal 

Ref € Ø (cm) U.Venta

71931 14,30 20-28 1

Acabado antiadherente y vidrio resistente al calor
Asa resistente al calor Stay Cool

Finition antiadhésive et verre résistant à la chaleur
Pommeau résistant à la chaleur Stay Cool

Antihaftendes Finish und hitzebeständiges Glas
Hitzebeständiger Stay Cool Griff

Non-stick fi nish and heat-resistant glass
Stay Cool heat-resistant handle

Acabamento antiaderente e vidro resistente ao calor
Asa resistente ao calor Stay Cool

AL
Aluminium

Se adapta a todo tipo de baterías de cocina
Vidrio térmico resistente a altas temperaturas
Borde de acero inoxidable 18/10

S’adapte à tout type de batteries de cuisine
Verre thermique résistant aux hautes températures
Bord en acier inoxydable 18/10

Passend zu allen Arten von Küchenausstattung
Sehr hitzebeständiges Thermoglas
Rand aus nicht rostendem 18/10-Stahl

Fits all types of cookware
Tempered glass resistant to high temperatures
18/10 stainless steel rim

Adapta-se a todo o tipo de baterias de cozinha
Vidro térmico resistente a altas temperaturas
Rebordo em aço inoxidável 18/10

Dishwasher

Tapa apta para Ø20 hasta Ø28 cm
Cover suitable for Ø20 up to Ø28 cm

TAPAS
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Rustideras - Horno
Roasting Pans - Oven

#CocinaConLacor
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Gran calidad, resistencia, tamaño y capacidad, muy útiles en la cocina
Ideales para la cocción de platos y asados al horno
Soportan sin problemas temperaturas altas
Excelente resistencia a la corrosión y a los ácidos alimentarios y sales
Asas atérmicas

Grande qualité, robustesse, taille et capacité, très utiles dans la cuisine.
Idéal pour la cuisson de plats et de rôtis au four
Supporte sans problèmes des températures élevées
Excellente résistance à la corrosion et aux sels et acides alimentaires
Poignées athermiques

Qualität, Widerstandsfähigkeit, Größe und Fassungsvermögen auf hohem Niveau. 
Ein sehr praktischer Küchenhelfer.
Ideal für Gerichte und Braten aus dem Ofen
Hält hohen Temperaturen problemlos stand
Sehr korrosionsbeständig und widerstandsfähig gegen Säure aus 
Lebensmitteln und Salzen
Hitzeabweisende Griffe

Great quality, durability, size and capacity, very useful in the kitchen
Ideal for cooking dishes and roasts in the oven
Easily withstands high temperatures
Excellent resistance to corrosion and to food acids and salts
Heat-resistant handles

Ótima qualidade e resistência, grande tamanho e capacidade, muito útil na 
cozinha
Ideais para a elaboração de pratos e de assados no forno
Suportam temperaturas elevadas sem problemas
Excelente resistência à corrosão e aos ácidos e sais alimentares
Asas atérmicas

DishwasherOven

Inox
18/10

 Rustidera 
 Plat à rotir 
 Lasagneform 
 Roaster 
 Assadeira 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62530 26,70 30x21 15,5

62535 35,20 35x26 15,5

62540 44,80 40x31 16,0

 Rustidera 
 Plat à roir 
 Bratpfanne 
 Roaster 
 Assadeira 

Ref € U.Ventacm h (cm)

50540   93,70 40x30 18,0

50550 124,10 50x40 18,0

50560 156,20 60x45 18,0

50570 178,60 70x45 19,5

 Rustidera Honda asa abatible 
 Plat á rotir anse tombante 
 Bratpfanne mit Fallgriffen 
 Roaster moving handles 
 Assadeira funda asa abativel 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62530A 29,50 30x22 17,5

62535A 35,90 35x26 17,8

62540A 42,80 40x28 18,0

62545A 49,60 45x32 19,0

 Rustidera asa abatible 
 Plat à gratin anse tombante. 
 Bratpfanne mit Fallgriffen 
 Roaster moving handles 
 Assadeira asa abativel 

Ref € U.Ventacm h (cm)

61530 12,80 30x22 15,0

61535 16,20 35x26 15,3

61540 20,60 40x28 15,6

61545 30,50 45x32 17,5

61550 56,70 50x36 18,5

Inox
18%Cr

RUSTIDERAS
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 Parrilla 
 Grille 
 Grillpfanne 
 Grate  
 Grelha 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68741 24,60 60x40 10,8

 Placa horno aluminio antiadherente 
 Plaque à four aluminium anti-adhesif tefl on 
 Backblech, Aluminium, Tefl on 
 Tefl on non-stick coated oven aluminium tray 
 Placa forno alumínio anti-aderente 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68660 29,30 60x40 11,0

 Placa Horno acero negro 
 Plaque à four tole noire 
 Backblech, Schwarzstahl 
 Baking sheet black steel 
 Placa de forno aço negro 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68640 29,70 60x40 10,8

 Rustidera aluminio fundido antiadherente 
 Plat à gratin en aluminium fondu anti-adhérent 
 Bratpfanne antifhaftbeschichtet, Aluminium 
 Aluminium cast non-stick roaster 
 Assadeira alumínio fundido antiaderente 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25534 49,10 34x28 18

 Tapa de cristal rustidera 
 Couvercle en verre pour plat à rôtir 
 Deckel Glas für Bratpfanne 
 Lid glass for roaster 
 Tampa de vidrio para assadeira 

Ref € cm U.Venta

25539 11,90 34x28x8 1

AL
Aliminium Dishwasher

 Rustidera Robust c/asa abatible antiadherente 
 Plat à rotir Robust anse tombante, antiadherent 
 Bratpfanne Robust mit Fallgriffen, Aluminium, Antihaft 
 Roaster Robust moving handle, non-stick 
 Assadeira Robust com asa abativel anti-aderente 

Ref € U.Ventacm h (cm)

23540A 49,90 40x30 16,2

23550A 60,70 50x35 17,0

 Rustidera con asa abatible 
 Plat à rotir anse tombante 
 Bratpfanne mit Fallgriffen 
 Roaster moving handle 
 Assadeira com asa abativel 

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta
20540A 42,80 40x30 2,56,2   7,45 1

20545A 45,90 45x32 2,56,2 10,40 1

20550A 57,60 50x35 3,07,0 12,60 1

20555A 62,60 55x37 3,07,7 16,30 1

20560A 67,30 60x40 3,07,7 18,95 1

20565A 75,30 65x43 3,07,9 24,30 1

20570A 79,60 70x45 3,09,0 28,65 1

AL
Aliminium Dishwasher

AL
Aliminium Dishwasher

 Rustidera con asa i ja 
 Plat à rotir anse fi xe 
 Bratpfanne 
 Roaster fi x handle 
 Assadeira com asa fi xa 

Ref € e (mm)cm h (cm) L U.Venta

20540F 42,80 40x30 2,56,2   7,45 1

20545F 45,90 45x32 2,56,2 10,40 1

20550F 57,60 50x35 3,07,0 12,60 1

20555F 62,60 55x37 3,07,7 16,30 1

20560F 67,70 60x40 3,07,7 18,95 1

20565F 75,30 65x43 3,07,9 24,30 1

20570F 79,60 70x45 3,09,0 28,65 1

68659 27,10 GN 1/1 11,0

AL
Aliminium Induction Dishwasher

ECO
PFOA free

5
Capas/Layer

AL
Aliminium Dishwasher

ECO
PFOA free
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 Placa Horno 
 Plaque à four 
 Backblech 
 Baking sheet 
 Placa de forno 

Ref  €  U.Venta cm h (cm) 

 68740 35,80  60x40  1 0,8

 Placa Horno 
 Plaque à four 
 Backblech 
 Baking sheet 
 Placa de forno 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68641 28,10 60x40 10,8

AL
Aliminium Dishwasher

Inox
18%Cr

68739 27,70 GN 1/1  1 0,8 68642 22,70 GN 1/1 10,8

 Pinza para horno y bandeja GN 
 Pince inox pour bac Gastronorm 
 Zange für GN Behälter 
 Tong GN tray 
 Pinça para forno e bandejas GN 

Ref € L (cm) U.Venta

62989 13,90 20 12

 Pinza con silicona para horno y bandeja 
 Pince Inox pour bac Gastronorm avec Silicone 
 Zange für GN Behälter, mit Silikon 
 Oven tray tong with Silicone 
 Pinça para forno e bandejas com silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

62998 14,00 20 12

 Pinza para platos calientes con silicona 
 Pince pour les plats chauds avec Silicone 
 Zange für heisse Platten, mit Silikon 
 Tong for hot plates with Silicone 
 Pinça para pratos quentes com silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

62999 14,00 19 12

SI
Silicone

200ºC

max

Inox
18/10

Oven

 Reloj Digital de cocina c/avisador acústico 
 Miniuter Électronique 
 Digitale Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm 
 Digital kitchen timer w/alarm 
 Relógio digital de cozinha c/alarme acústico 

Ref € cm U.Venta

60805 7,30 10,5x7 1

 Reloj de cocina magnético 
 Minuteur de cuisine magnetique 
 KMagnetküchentimer 
 magnetic kitchen timer 
 Relógio de cozinha magnetico 

Ref €  U.Venta Tiempo cm 

 60803 8,80  60 min  1 9,2x3,5

Alarma acústica programable
Alarme acoustique programmable

Programmierbarer akustischer alarm
Programmable acoustics alarm

 Alarme sonoro programável

 Reloj de cocina con alarma 
 Minuteur de Cuisine avec Alarme 
 Küchen-Zeitschaltuhr mit Alarm 
 Kitchen Timer Alarm 
 Relógio de cozinha com alarme 

Ref € cm U.Venta

60804 31,60 13x24,5x2,5 1

Magnético
Magnet

Magnético
Magnet

Magnético
Magnet

Resistente al agua
Water resistence

IP65

PINZA HORNO

12/24
Horas/Hours

99:99:99
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 Lazos de cocina  
 Lacets de cuisine  
 Küchensilikonbänder 
 Food loop 
 Laços de cozinha  

 Ref  €  L (cm)  U.Venta

 60448 4,40  54  6

 Cordel cocina 
 Fil de cuisine 
 Küche Zeichenkette 
 Kitchen string 
 Fio de cozinha 

Ref € m  U.Venta

61414 4,80 80  6
Material: Rayón 

 Rayonne · Kunsteide · Rayon · Raiom

Para bridar, albardar, atar asados y rellenos
Pour fi celer, barder, attacher les rôtis et les aliments farcis
Zum Binden, Umwickeln und Verschnüren von Braten und Füllungen
For tying, wrapping and trussing roasts and stuffi ng
Para embridar, envolver e atar assados e recheios

Fácil sistema de cierre y sujección
Système simple de fermeture et de fi xation
Das leichte Verschluss- und Zusammenhaltsystem
Easy to close and fasten
Fácil sistema de fecho e fi xação

 Tapete de silicona impreso 
 Tapis en silicone imprime 
 Gedruckt Silikonmatte 
 Printed silicon mat 
 Tapete de silicone impreso 

Ref  €  cm  U.Venta

 66759 23,70  60x40  1

Incluye · Includes:
1.- Tablas de conversión de temperatura  (ºC / ºF)
2.- Peso (gr / oz)
3.- Volumén ml / fl oz / pt)
4.- Longitud (mm / inch)
5.- Reglas laterales (cm / inch)

 Molde macarons doble  
 moule macarons double  
 Doppel Macaronsform  
 Macarons dual mould  
 Molde macarons duplo  

 Ref  €  cm  U.Venta

 66753 9,10  39x29 1

30 macarons -> 5cm
48 macarons -> 4cm

 Tapete de silicona 
 Tapis en silicone 
 Backblech-Aufl age Silikon 
 Silicone covering 
 Tapete de silicone 

Ref € cm U.Venta

66749 17,10 30x40 1

66731 23,80 60x40 1

66732 17,60 52x32 GN 1/1 1

Láminas de i bra de vidrio con recubrimiento antiadherente de gran calidad
Ideal para colocar sobre bandejas o parrillas de hornos y deshidratadores
Vida útil aproximadamente de 1000 horneados
Diseñadas para soportar temperaturas de hasta 250ºC
Recortable para adaptar a cualquier recipiente
Reutilizables, para una correcta conservación se recomienda su lavado a mano
No aptas para lavavajillas

Fibreglass sheets with non-stick coating high-quality
Ideal for placing on baking trays, oven racks and dehydrators
Can be used approximately 1,000 times
Designed to withstand temperatures up to 250°C
Can be cut to fi t any container
Reusable; in order to keep the sheets in good condition, we recommend washing 
by hand
Non-dishwasher safe

 Láminas antiadherentes 
 Feuilles antiadhésifl  
 Antihaft-Blätter 
 Non-stick sheets 
 Lâminas antiaderentes 

Ref € U.Ventacm unidades

66746 7,40 30x40 13

Permite hornear sin necesidad de utilizar papel de horno
Lets you bake without having to use oven paper

220ºC

max

230ºC

max280ºC

max

230ºC
-40ºC

SI
Silicone DishwasherOven

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

Fibra de
vidrio

Fibreglass Cooking

Healthy

PFOA free

ECO

Dishwasher

TAPETES
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Materiales de alta calidad y una alta protección contra el calor
Manga que cubre la mayor parte del antebrazo
Seguro y cómodo en el manejo de objetos calientes

Matériaux de grande qualité et une haute protection contre la chaleur
Manchette qui couvre la plus grande partie de l’avant-bras
Sûr et pratique pour la manipulation d’objets chaud

Hohe Materialqualität und Hitzeschutz
Beidhändiger Handschuh
Ärmel der fast den gesamten Unterarm bedeckt
Heiße Gegenstände sicher und bequem handhaben

High quality materials and excellent heat protection
Sleeve that covers most of the forearm
Safe and comfortable when handling hot objects

Materiais de alta qualidade, que proporcionam uma boa proteção contra o calor
Manga que cobre a maior parte do antebraço
Cómoda e segura para a manipulação de objetos quentes

Oven

SI
Silicone Gas

 Guante Universal algodón + silicona 
 Gant Universel en cotton + silicone 
 Universal-Küchenhandschuch, Silikon + Baumwolle  
 Cotton + silicone Universal glove 
 Luva Universal de algodáo + silicone 

Ref € cm U.Venta

60062 27,70 32 1

 Guante Universal XL algodón + silicona 
 Gant Universel XL en cotton + silicone 
 Universal XL-Küchenhandschuch, Silikon + Baumwolle 
 Cotton + silicone Universal XL glove 
 Luva Universal XL de algodáo + silicone 

Ref € cm U.Venta

60068 31,20 48 1

2
Units

2
Units

 Guante cocina textil + silicona 
 Gant de cuisine en cotton + silicone 
 Küchehandschuch aus Baumwolle + Silikon 
 Gray kitchen cotton + silicone 
 Luva de cozinha de algodáo + silicone 

Ref € cm U.Venta

61034 8,20 32 6

GUANTES · MANOPLAS
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 Guante silicona Profesional 
 Gant de cuisine silicone 
 Küchenhandschuch, Silikon 
 Ssilicone oven glove 
 Luva silicone 

Ref € cm U.Venta

60010 30,20 29 1

60011 49,40 42 1

ORKA

 Guante cocina algodón + silicona 
 Gant de cuisine silicone 
 Küchehandschuh,Silikon + Baumwolle, grau 
 Gray kitchen silicone + cotton glove 
 Luva de cozinha de algodáo + silicone 

Ref € cm U.Venta

61033 18,10 33 1

 Guante algodón aluminizado 
 Gant de cuisine coton aluminisé 
 Küchehandschuh, Baumwolle, Aluminisierte 
 Aluminized cotton oven glove 
 Luva de cozinha de algodáo alumínio 

Ref € cm U.Venta

61024 4,20 24 1

61030 5,00 30 1

61036 5,40 36 1

 Guante de cocina retardante llama 
 Gant du cuisine retardateurs de feu 
 Feuerhemmende Küchenhandschuh 
 Fire retardant kitchen glove 
 Luva de cozinha retardante de fogo 

Ref € cm U.Venta

60070 10,00 36 1

Propiedades autoextinguibles
Propriétés arrêt automatiques
Selbstlöschend Eigenschaften
Self-extinguishing properties
Propiedades auto-extinguível

 Guante silicona Roja 
 Gant de cuisine rouge silicone 
 Küchenhandschuh aus Silikon 
 Red silicon oven glove 
 Luva silicone vermelho 

Ref € cm U.Venta

60017 23,50 29 1

 Guante silicona 5 dedos 
 Gant en silicone 5 doigts 
 Silikon Handschuh 5 fi ngers 
 5 fi ngers silicone gloove 
 Luva silicone 5 dedos 

Ref € cm U.Venta

60034 8,10 27 1

 Manopla de silicona 
 Moufl ette en silicone 
 Fäustling aus Silikon 
 Silicone mitten 
 Pegas de silicone 

Ref € U.Venta

60014 8,20 6

Ambidiestros, cómodos y legeros
Fácil de lavar y desinfectar

Ambidextres, pratiques et légers
Facile à laver et désinfecter

Beidhändig verwendbar, bequem und leicht
Leicht zu reinigen und zu desinfi zieren

Ambidextrous, comfortable and light
Easy to wash and disinfect

Ambidestro, cómodos e leves
Fácil de lavar e desinfetar
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 Asas para plancha Grill RED  
 Poignées pour plaque à Grill 
 Griffe for Platte Grill 
 Handles for grill plaque 
 Asas para plancha Grill 

Ref € cm U.Venta

R25536A 3,30 36 1

R25547A 4,60 47 1

 Asas para plancha Grill GREY  
 Poignées pour plaque à Grill 
 Griffe for Platte Grill 
 Handles for grill plaque 
 Asas para plancha Grill 

Ref € cm U.Venta

R25736A 3,30 36 1

R25747A 4,60 47 1

 Manoplas GRIS 
 Moufl ettes 
 Fäustling  
 Mitten 
 Pegas 

Ref € Ø (cm) U.Venta

R25917G 6,80 16 6

R25921G

R25933G

R25935G

6,40

6,80

6,40

20-24-28

26x20

31x25

6

6

6

New

New

 Asas para batería TITANIUM 
 Poignées 
 Silikongriffe 
 Handles 
 Asas 

Ref € Ø (cm) U.Venta

R27520A 3,50 20 1

R27528A 3,60 24-28 1

R27732A 4,50 32-36 1

 Asas para paellera ECO-PIEDRA  
 Poignées pour plat rond 
 Griffe for Pfanne 
 Handles for round dish 
 Asas para paelheira 

Ref € Ø (cm) U.Venta

R25436A 9,60 32-36-40 1

New

 Protector de silicona  
 Protection en silicone 
 Silikonschutz 
 Silicone handle cover 
 Protector de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

23900 5,30 13,5 1

Mango protector de silicona de alta calidad para sartenes
Fácil de colocar, se ajusta perfectamente al mango de la sartén
Antideslizante y termo resistente, protege de las temperatu-
ras elevadas
Compatible con nuestras sartenes Robust, Ferrum,
Dynamic y Tricapa Plus (Ø16-32)

Manche de protection en silicone de grande qualité pour poêles
Facile à installer, il s’adapte parfaitement au manche de la poêle
Antidérapant et thermorésistant, il protège des températures élevées
Compatible avec nos poêles Ferrum, Robust, Dynamic et 
Tricapa Plus (Ø16-32)

High quality protective silicone handle for frying pans
Easy to put on, it fi ts the pan handle perfectly
Non-slip and heat-resistant, it protects from high temperatures
Compatible with our Ferrum, Robust, Dynamic and Tricapa Plus 
frying pans (Ø16-32)

 Manoplas cubre asas 
 Moufl ette  
 Handschuh 
 Mitten 
 Pegas cobre-asas 

Ref € U.Venta

60052 7,90 1

2
Units



Paelleras
Paella Pans

#CocinaConLacor
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50660W

* NO inducción · NOT induction

*

 Paellera sin tapa WAGNER 
 Plat rond s/couvercle 
 Pfanne ohne Deckel 
 Round dish without lid 
 Paelheira sem tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50624W   41,30 24 0,86,0   2,70 1

50628W   54,70 28 0,86,0   3,60 1

50632W   67,80 32 0,86,0   5,00 1

50636W   92,30 36 1,07,0   7,10 1

50640W 105,50 40 1,08,0 10,00 1

50645W 121,60 45 1,08,5 13,50 1

50650W 164,50 50 1,09,0 17,60 1

234,20 60 1,09,0 25,40 1

 Paellera sin tapa ECO-CHEF  
 Plat rond sans couvercle 
 Pfanne ohne Deckel 
 Round without lid 
 Paelheira sem tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

57624 32,90 24 0,86,5   3,00 1

57628 45,60 28 0,86,5   4,00 1

57632 58,20 32 0,87,0   5,00 1

57636 74,80 36 1,07,0   7,10 1

57640 86,10 40 1,08,0 10,00 1

 Paellera sin tapa CHEF-LUXE 
 Plat rond s/couvercle 
 Pfanne ohne Deckel 
 Round dish without lid 
 Paelheira sem tampa 

Ref € U.Venta

54636S 107,00 1

54640S 132,60 1

54645S 153,90 1

54650S 196,80 1**

 Paellera con tapa CHEF-LUXE 
 Plat rond avec couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round dish with lid 
 Paelheira com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L  U.Venta

54636 133,90 36 1,57,0   7,00 1

54640 162,90 40 1,58,0 10,00 1

54645 188,60 45 2,08,5 12,00 1

54650 238,10 50 2,09,0 17,00 1

* NO inducción · NOT induction * NO inducción · NOT induction

Inox
18/10

Vitro Electric Gas Induction DishwasherOvenSandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

 Paellera Valenciana antiadherente 
 Plat à paella anti-adhesif 
 Paellapfanne, Antihaft 
 Round dish for paella non-stick 
 Paelheira valenciana anti-aderente 

Ref € U.VentaØ (cm) Raciones

60228 53,50 28 1  3

60232 62,60 32 1  5

60236 74,00 36 1  7

60240 89,40 40 1  9

* NO inducción · NOT induction

*

 Paellera con tapa CHEF-CLASSIC 
 Plat rond a/couvercle 
 Pfanne mit Deckel 
 Round with lid 
 Paelheira com tampa 

Ref € e (mm)Ø (cm) h (cm) L U.Venta

50624   50,90 24 0,86,0   2,70 1

50628   69,20 28 0,86,0   3,60 1

50632   89,60 32 0,86,0   5,00 1

50636 113,30 36 1,07,0   7,10 1

50640 130,60 40 1,08,0 10,00 1

50645 153,30 45 1,08,5 13,50 1

50650 198,90 50 1,09,0 17,60 1

50660 287,60 60 1,09,0 25,40 1

* NO inducción · NOT induction

*

 Paellera sin tapa CHEF-CLASSIC 
 Plat rond s/couvercle 
 Pfanne ohne Deckel 
 Round dish without lid 
 Paelheira sem tampa 

Ref € U.Venta

50624S   38,90 1

50628S   55,50 1

50632S   71,40 1

50636S   91,50 1

50640S 105,80 1

50645S 123,80 1

50650S 162,70 1

50660S 240,30 1

New

Antiadherente
Non-stick

INOXIDABLE

Dishwasher

ECO
PFOA free

Induction
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 Paellera Valenciana 
 Plat à paella 
 Paellapfanne 
 Round dish for paella 
 Paelheira valenciana 

Ref € U.VentaØ (cm) Raciones

60130   50,70 30 1  4

60134   61,10 34 1  6

60138   72,70 38 1  8

60142   88,70 42 110

60146 105,50 46 112

60150 136,60 50 114

60155 173,90 55 116

60160 216,10 60 118

 Paellera CHEF-ALUMINIO 
 Plat rond 
 Pfanne 
 Round 
 Paelheira 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

20628 33,20 28   4,30  7,0 1

20630 35,30 30   4,75  6,5 1

20632 37,70 32   5,50  7,0 1

20634 39,90 34   6,35  7,0 1

20636 42,20 36   7,45  7,5 1

20638 42,80 38   8,60  7,5 1

20640

20660

50,30

91,70

40

60

10,05

28,00

  8,0

10,0

1

1

20645 55,10 45 12,50  8,0 1

20650 64,10 50 15,50  8,0 1

20655 76,90 55   9,0 21,00 1

 Paellera ROBUST 
 Plat rond 
 Paellapfanne 
 Round dish 
 Paelheira 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

23724 18,20 24 14,00

23728 23,90 28 14,50

23732 28,10 32 15,00

23736 34,00 36 15,50

23740 42,00 40 16,00

Aluminio puro (99,5%)
Made in pure (99.5%) aluminium

PFOA free

ECO
5

Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant

Antiadherente multi-capa
Multi-layer non-stick

ALUMINIO

Vitro Electric Gas

Inox
18/10

Mantiene el diseño de las paelleras clásicas y elegantes
Maintains the classic and elegant paella pan design Asas con baño dorado

Golden bath handles

Cooking

Healthy

Dishwasher

AL
Aluminium Vitro Electric Gas Oven
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Fabricadas en aluminio fundido de gran calidad y espesor, están reforzadas con 
partículas a base de piedra y una máxima resistencia al rayado, duración y desgaste
La base de aluminio permite una distribución homogénea del calor, permitiendo 
que los alimentos se cocinen rápidamente y de manera uniforme, sin apenas 
utilizar aceite
Su antiadherente TRIcapa de máxima calidad y ecológico, es libre de PFOA
Fácil limpieza interior y exterior gracias a protección antiadherente
Son aptas para todo tipo de fuegos y se puede lavar en el lavavajillas
Asas fabricadas en silicona de máxima calidad, termo aislantes, altamente 
resistentes y ergonómicas, permiten un agarre seguro en la pieza

Fabriquées en fonte d’aluminium de grande qualité et épaisseur, elles sont 
renforcées par particules à base de pierre et confère une résistance maximale aux 
rayures et à l’usure pour allonger la durée de vie
La base en aluminium permet une distribution homogène de la chaleur, permettant 
aux aliments de se cuire rapidement et de façon uniforme, sans à peine utiliser d’huile 
Leur antiadhésif 
Tri-couche d’une qualité maximale et écologique, est sans PFOA
Intérieur et extérieur faciles à nettoyer grâce à la protection antiadhésive
Elles sont compatibles avec tout type de feux et peuvent être lavées au lave-vaisselle
Poignées fabriquées en silicone de la plus grande qualité, thermo-isolantes, hautement 
résistantes et ergonomiques, qui permettent de tenir l’ustensile en toute sécurité

Aus besonders dickem und qualitätsvollem Aluminium gegossen und mit 
Steinbeschichtung mit Steinbeimischung und maximaler Lebensdauer, 
Kratzfestigkeit und Widerstandsfähigkeit
Aluminiumgrundlage sorgt für gleichmäßige Wärmeverteilung um Lebensmittel schnell
und gleichmäßig und ohne viel Öl zu kochen Umweltfreundliche und qualitätsvolle 
Antihaftbeschichtung TRIcapa ohne PFOA
Innen und außen einfach zu reinigen, dank Antihaftbeschichtung
Für alle Herdarten geeignet und Waschmaschinen tauglich
Hochwertige, ergonomische Silikongriffe mit hoher Temperaturfestigkeit gewährleisten 
ein sicheres Halten des Geschirrs

Made in high quality and thickness cast aluminium, it is reinforced with stone-based 
particles and maximum scratch and wear resistance and durability
The aluminium base allows for a homogeneous heat distribution, allowing the food to 
cook quickly and uniformly, without barely any oil
Its high quality and eco-friendly non-stick coating TRIcapa is PFOA-free                       
Easy to clean interior and exterior with its non-stick protection
They are suitable for all range cookers and they are dishwasher safe
Heat insulating, highly resistant, ergonomic handles made of high quality silicone which 
provide a secure grip on pots and pans

Fabricadas em alumínio fundido de grande qualidade e espessura, reforçadas Com 
partículas à base de pedra, durável e resistente aos riscos e ao desgaste
A base de alumínio permite uma distribuição homogénea do calor, e uma cocção 
mais rápida de uniforme dos alimentos, com uma quantidade mínima de óleo
Revestimento antiaderente TRIcapa de máxima qualidade e ecológico, sem PFOA
Fácil limpeza interior e exterior graças à sua proteção antiaderente
Aptas para todo o tipo de fogões, e para máquinas de lavar louça
Asas fabricadas em silicone de grande qualidade, termoisolantes, altamente 
resistentes e ergonómicas, que permiten agarrar a peça com segurança

New

 Paellera 
 Plat à paella  
 Pfanne 
 Round dish 
 Paelheira 

Ref € RacionesØ (cm) h (cm) U.Venta

25432 60,60 32 54,5 1

25436 64,80 36 74,5 1

25440 74,90 40 94,5 1

Si
Silicone

 Asas para paellera ECO-PIEDRA  
 Poignées pour plat rond 
 Griffe for Pfanne 
 Handles for round dish 
 Asas para paelheira 

Ref € Ø (cm) U.Venta

R25436A 9,60 32-36-40 1

e (mm)

1,6

2,0

2,0

Incluye asas de silicona
Includes silicone handles

New
Fondo FULL INDUCTION
FULL INDUCTION bottom

 Paellera QUANTANIUM 
 Plat à paella  
 Pfanne 
 Round dish 
 Paelheira 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25132 56,60 32 4,507,0 1

25136 66,40 36 6,007,0 1

Revestimiento antiadherente interior y exterior de alta calidad
Distribución homogénea del calor, permitiendo que los alimentos se cocinen 
rápidamente y de manera uniforme, sin apenas utilizar aceite
Antiadherente Quantanium, el primero y único antiadherente multi-capa con una 
mezcla de partículas de titanio. Libre de PFOA. Máxima resistencia al desgaste
Asas robustas generadas junto con la pieza en el proceso de fundición
Pueden ser utilizada en hornos convencionales hasta una temperatura 
máxima de 285ºC

Revêtement intérieur et extérieur antiadhésif de grande qualité
Distribution homogène de la chaleur permettant aux aliments de se cuire 
rapidement et de façon uniforme, sans à peine utiliser d’huile.
Antiadhésif Quantanium, le premier et unique antiadhésif multicouches avec un 
mélange de particules de titane. Sans PFOA. Résistance maximale à l’usure
Poignées  robustes créées avec la pièce lors du processus de fonte
Peuvent être utilisées dans des fours fonctionnels jusqu’à une température 
maximum de 285ºc

High-quality interior and exterior non-stick coating
The aluminium base allows for a homogeneous heat distribution, allowing the 
food to cook quickly and uniformly, without barely any oil
Quantanium Non-stick coating, the fi rst and only multi-layered non-stick coating 
with a mix of titanium particles. PFOA-free. High resistance to wear and tear
Robust handles produced together with the piece in the casting process
Can be used in conventional ovens up to a maximum temperature of 285ºC

Cooking

Healthy

3
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Dishwasher

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction
PFOA free

ECO

Oven

Cooking

Healthy

3
Capas/Layer

non-stick
coating

scratch
resistant Dishwasher

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction
PFOA free

ECO

Oven
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 Paellera STEEL PRO 
 Plat à paella 
 Paellapfanne 
 Round dish for paella 
 Paelheira 

Ref € U.VentaØ (cm) Raciones

63621     5,30   20 6    1

63623     5,40   22 6    1

63625     5,60   24 6    1

63627     6,20   26 6    2

63629     6,40   28 6    3

63631     7,00   30 6    4

63633

63641

    7,80

  11,10

  32

  40

6

1

    5

   9

63635

63643

    8,40

  12,70

  34

  42

6

1

    6

  10

63637

63647

    9,00

  14,40

  36

  46

1

1

    7

  12

63639

63651

  10,10

  17,10

  38

  50

    8

  14

1

1

63656

63681

  27,90

  80,00

  55

  80

1

1

  16

  40

63661

63691

  33,00

111,80

  60

  90

1

1

  19

  50

63666

63115

  40,90

333,10

  65

115

1

1

  22

120

63671

63130

  58,20

691,70

  70

130

  25

200

1

1 Con 6 asas
With 6 handles

Con 4 asas
With 4 handles

 Paellera antiadherente STEEL 
 Plat à paella, antiadhesive 
 Paellapfanne, Antihaft 
 Round dish for paella, non stick 
 Paelheira anti-aderente 

Ref € U.VentaØ (cm) Raciones

60127 16,80 28 13

60131 19,00 32 15

60135 22,10 36 17

60139 24,70 40 19

60144 33,00 45 112

60149 39,80 50 114

60159 50,50 60 119

 Paellera esmaltada SMALT 
 Plat à paella 
 Paellapfanne, emailliert 
 Round dish for paelle 
 Paelheira esmaltada 

Ref € U.VentaØ (cm) Raciones

60141 19,50 40 19

60151 29,90 50 114

60161 47,10 60 119

Cooking

Healthy

Dishwasher

FE
Steel Vitro Electric Gas Oven

PFOA free

ECO

Oven

ACERO

New

Esmalte vitrii cado
Vitrifi ed enamel

 Paellera FERRUM 
 Plat à paella 
 Paellapfanne 
 Round dish for paella 
 Paelheira 

Ref € e (mm) Raciones U.VentaØ (cm) h (cm)

63928 36,10 28 2,5 3 14,5

63932 41,00 32 2,5 5 14,7

63936 51,10 36 2,5 7 15,5

63940 56,30 40 2,5 9 15,5
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 Soporte paellero 
 Pied pour rechaud 
 Gaskocher-Stände 
 Base for burner 
 Cuporte paelheria 

Ref € U.Venta

63700 38,40 1

 Paellero Gas Butano 
 Rechaud 
 Ständer fuer Brenner 
 Burner 
 Paelheira gás butanos 

Ref € KwØ (cm) Quemadores Presión (mbar) U.Venta
63731   37,90 30   6,501 37 1

63741   65,70 40 11,402 37 1

63751   86,80 50 14,102 37 1

63761 122,30 60 21,003 37 1

63771 201,00 70 24,503 37 1

Válido propano y butano · NO válidas Gas Natural y Gas Ciudad
Valid propane and butane · NOT valid Natural Gas and Gas City

Paelleras recomendadas
Ø36-38-40-42-46

Ø28-30-32-34-36-46-50-55

Ø38-40-42-46-60-65-70

Ø28-30-32-34-36-46-50-55-70-80

Ø38-40-42-46-60-65-70-80-90

Regulable para distintas 
medidas

Adjustable for different 
measures

Diseñado para el Soporte Paellero 
Ref. 63700

Designed for base for burner

ACCESORIOS PARA PAELLERAS
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UTENSILIOS
UTENSILS

Juegos de cocina
Kitchen tools

Preparación
Food processing

Básculas + Termómetros
Scales + Thermometers
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 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € LØ (cm) L (cm) U.Venta

60306   8,40   6,50 0,0734,5 6

60308   9,60   8,00 0,1238,0 6

60309 10,20   9,00 0,2046,0 6

60310 11,50 10,00 0,2546,0 6

60312 13,50 12,00 0,5048,0 6

60314 17,30 14,00 0,7555,0 6

60316 17,90 16,00 1,0055,5 6

 Cacillo Perforado 
 Louche perforee 
 Schöpfkelle, gelocht 
 Perforated ladle 
 Concha perfurada 

Ref € LØ (cm) L (cm) U.Venta

61308   9,00   8 0,1238,0 6

61310 11,70 10 0,2546,0 6

61312 13,90 12 0,5048,0 1

 Cuchara Lisa 
 Cuillere lisse 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60507 8,90 10,5 148,0

 Cuchara Perforada 
 Cuillere perforee 
 Servierlöffel, gelocht 
 Perforated spoon 
 Colher perfurada 

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60508 10,90 7,50 148,0

 Espátula Lisa 
 Spatule lisse 
 Backschaufel 
 Spatula 
 Espátula lisa 

Ref € U.Ventacm L (cm)

61410 10,10 9x10 649,5

61412 11,40 11x12 651,0

 Espátula Perforada 
 Spatule perforee 
 Backschaufel, gelocht 
 Perforated spatula 
 Espátula perfurada 

Ref € U.Ventacm L (cm)

61411 10,80 9x10 649,50

61413 11,80 11x12 651,0

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60408   7,80   8 135,0

60410   9,50 10 647,0

60412 10,00 12 649,5

60414 13,30 14 657,0

60416 14,60 16 657,0

 Cuchara oblicua 
 Cuillère oblique 
 Giesslöfel, quer 
 Crosswire spoon 
 Colher oblíqua 

Ref € ml U.Ventacm L (cm)

60509 11,90 8x10 70 1345,0

 Paleta de pescado Profesional 
 Pelle à poison Professionel 
 Fischheber, profesional 
 Professional long fi sh turner 
 Espatula de peixe profi ssional 

Ref € U.Ventacm L (cm)

62988 16,30 20,5x8 1237,0

 Tenedor 
 Fourchette 
 Tranchiergabel 
 Fork 
 Garfo 

Ref € L (cm)Puntas cm U.Venta

60002 12,70 2 57,57x8 6

60003 14,10 3 57,57x13 6

Inox
DishwasherU.P.
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 Espumadera alambre 
 Ecumoire à friture 
 Fritierlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira arame 

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

60409 10,40 10 647,0

60411 11,30 12 649,0

60413 13,50 14 650,5

60415 15,00 16 652,0

60417 17,40 18 658,0

60419 21,10 20 659,0

60423 26,60 24 671,5

60427 31,20 28 674,0

 Rasera alambre 
 Araignee à fi l 
 Fritierlöffel 
 Mesh skimmer 
 Escumadeira arame 

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

67410 11,30 10 637,0

67412 15,50 12 644,0

67415 24,80 15 655,5

67417 28,90 17 656,0

67420 35,40 20 658,0

 Cazo servir 'POCHON' 
 Pochon 
 Suppenkelle "Pochon" (Fur server) 
 Pochon soup ladle for server 
 Caçarole servir “Pochon” 

Ref € L (cm)Ø (cm) Mango (cm) L U.Venta

60520 49,30 20 42,522,50 2,00 1

 Nidos de alambre 
 Panier à nid 
 Nestbacklöffel 
 Bird’s nest mould 
 Ninhos de arame 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62957 18,50   7-9 35 1

62959 21,70 9-11 37 1

 Espumadera alambre 
 Ecumoire etamee 
 Fritierschaufel 
 Tinned skimmer 
 Escumadeira de arame 

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

63514   9,70 14 154,0

63516 10,30 16 156,5

63518 10,70 18 156,5

63520 13,20 20 167,0

63524 14,60 24 170,5

63528 17,40 28 176,0

Alambre estañado · Tinned wire

 Colador doble malla 
 Passoir maillee 
 Passiersieb, stark 
 Mesh strainer 
 Coador rede dupla 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

61316   6,60 16 32,0 1

61318   7,60 18 34,0 1

61320   8,80 20 37,0 1

61323 22,50 23 56,0 1

61326 24,60 26 58,0 1

61330 43,70 30 78,5 1

61335 52,70 35  84,0  1

Alambre estañado · Tinned wire

Alambre estañado · Tinned wire

2 Ganchos
2 Hooks

1 Gancho
1 Hook

 Cuchara apoya utensilios 
 Cuillère ramasse ustensiles 
 Löffelsammler in Geschirr 
 Spoon holder utensils 
 Colher recolhe utensílios 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62972 9,50 25x12 25 1

 Tenedor 
 Fourchette etamee 
 Tranchiergabel 
 Tinned fork 
 Garfo 

Ref € U.Ventacm L(cm)

64040 6,30 7x7 17x7

64060 7,40 7,5x9 17,5x9

Inox
18/10

Inox
Inox
18/10
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 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

72853 9,40 6 24,5 670

 Cacillo salsa 
 Louche sauce 
 Saucengliesslöffe 
 Gravy ladle 
 Concha para molho 

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

72850 9,40 5x7,5 23,5 635

 Cuchara Lisa 
 Cuillere lisse 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm ml L (cm) U.Venta

72857 8,60 5x8 100 27,5 6

 Cuchara Perforada 
 Cuillere perforee 
 Servierlöffel, gelocht 
 Perforated spoon 
 Colher perfurada 

Ref € cm ml L (cm) U.Venta

72858 8,60 5x8 100 27,5 6

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

72854 10,30 8 27,0 6

 Espátula Perforada 
 Spatule perforee 
 Pfannenschaufel, gelocht 
 Perforated spatula 
 Espátula perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72859 9,40 7x9 28,5 6

 Tenedor 
 Fourchette 
 Tranchiergabel 
 Fork 
 Garfo 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72855 7,60 4,5x9 28,5 6

 Pala ensalada 
 Pelle à salade 
 Salatschaufel 
 Salat scoop 
 Espátula de salada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72851 8,90 6x8,5 28,0 6

 Pala pastel perforada 
 Palette à gâteau perforee 
 Kuchenschaufel, gelocht 
 Perforated cake scoop 
 Espátula de bolos 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72856 9,40 6,5x11 31,5 6

Inox
18/10

DishwasherBUFFET
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 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

72803 17,00 10 37,0 6150

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

72804 14,10 11 37,0 6

 Espátula Lisa 
 Spatule lisse 
 Backschaufel 
 Spatula 
 Espátula lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72806 12,30 9x12 39,0 6

 Tenedor 
 Fourchette 
 Tranchiergabel 
 Fork 
 Garfo 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72805 11,50 3x10 35,5 6

 Cuchara Lisa 
 Cuillere lisse 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72807 12,60 7x11 36,0 6

 Cuchara Perforada 
 Cuillere perforee 
 Servierlöffel, gelocht 
 Perforated spoon 
 Colher perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72808 12,80 7x11 35,5 6

 Espátula Perforada 
 Spatule perforee 
 Pfannenschaufel, gelocht 
 Perforated spatula 
 Espátula perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72809 13,70 9x12 39,0 6

 Cacillo salsa 
 Louche sauce 
 Saucengliesslöffe 
 Gravy ladle 
 Concha para molho 

Ref € Ø (cm) ml

72810 12,70 6,5 50

 Servidor espaguetis 
 Cuillere à spaguetis 
 Spaghettiheber 
 Spaguetti server 
 Servidor de esparguete 

Ref € cm L (cm) U.Venta

72811 13,20 6,5x9 34,0 6

L (cm) U.Venta

29,0 6

Inox
18/10

DishwasherPROFESIONAL
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 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

62603 13,80 10 31,0 6100

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

62604 13,80 11 36,5 6

 Tenedor 
 Fourchette 
 Tranchiergabel 
 Fork 
 Garfo 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62605 8,70 3x8 33,5 1

 Espátula 
 Spatule lisse 
 Backschaufel 
 Spatula 
 Espátula 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62606 10,10 8x9 33,5 6

 Cuchara Lisa 
 Cuillere lisse 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62607 10,30 7x10 32,0 6

 Cuchara Perforada 
 Cuillere perforee 
 Servierlöffel, gelocht 
 Perforated spoon 
 Colher perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62608 9,70 7x10 32,0 1

 Cacillo salsa 
 Louche sauce 
 Saucengliesslöffe 
 Gravy ladle 
 Concha para molho 

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

62609 12,10 7x9 31,0 130

 Servidor spaguetis 
 Cuillere à spaguetis 
 Spaghettiheber 
 Spaguetti server 
 Servidor de esparguete 

 Ref  € Ø (cm) L (cm) U.Venta 

 62811 11,50 7,5  31,0  6

 Batidor  
 Fouet  
 Rührbesen 
 Whisk 
 batedor  

 Ref € L (cm)  U.Venta

62812 9,00  30,00  1

 Juego de cocina 5 piezas pie giratorio 
 5 Ustensiles de cuisine sur serviteur pivotant 
 5 Tlg. Vorlegeteile auf Drehgestell 
 5 piece kitchen tool set revolving rack 
 Jogo de cozinha 5 peças pé giratório 

Ref € h (cm) U.Venta

62601 73,20  1

62630 19,40 40,0 1 Soporte · Hanging rack

Cacillo (62603)

Espumadera (62604)

Tenedor (62605)

Espátula (62606)

Cuchara lisa (62607)

Inox
18/10

DishwasherSUPER MONOBLOCK
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 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

62503 6,80 9 31,5 1100

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

62504 6,90 11,5 35,0 1

 Tenedor 
 Fourchette 
 Tranchiergabel 
 Fork 
 Garfo 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62505 4,60 2,5x10 33,5 1

 Espátula 
 Spatule lisse 
 Backschaufel 
 Spatula 
 Espátula 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62506 5,30 8x10 35,5 1

 Cuchara Lisa 
 Cuillere lisse 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

62507 5,40 6,5x10 34,5 1

Inox
DishwasherMONOBLOCK
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New

 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

68271 6,90 10,5x9,5 33,5 6100

 Cuchara lisa 
 Cuillere 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68270 6,70 7x10,5 36,5 6

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68272 6,70 10,5x10,5 36,5 6

 Espátula perforada 
 Spatule perforée 
 Schaufel, Gelocht 
 Perforated spatula 
 Espátula perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68275 6,80 8,5x10,5 37,5 6

 Espátula 
 Spatule 
 Schaufel 
S spatula 
 Espátula 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68274 6,90 8,5x10,5 37,5 6

 Paleta de pescado 
 Pelle à poison 
 Fischheber 
 Fish turner 
 Espátula de peixe 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68276 6,90 8x14,5 36,5 6

 Servidor Spaguetis 
 Cuillere à spaguetis 
 Spaghettiheber 
 Spaguetti server 
 Servidor de esparguete 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68273 6,50 6,5x9,5 36,5 6

DUE Dishwasher

Si
Silicone

Inox
18/10

PA
Nylon BPA free
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 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

98903 3,10 8x9,5 31,0 12125

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

98904 3,10 11 33,0 12

 Cuchara salsa 
 Cuillere sauce 
 Saucenservierlöffel 
 Gravy spoon 
 Colher para molho 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98905 3,10 7,5x9 25,0 12

 Espátula perforada 
 Spatule perforée 
 Schaufel, Gelocht 
 Perforated spatula 
 Espátula perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98906 3,10 9x10 31,0 12

 Cuchara lisa 
 Cuillere 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98907 3,10 6,5x10 30,0 12

 Cuchara perforada 
 Cuillere perforée 
 Servierlöffe, gelocht 
 Perforated spoon 
 Colher perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98908 3,10 6,5x9 30,0 12

 Paleta de pescado 
 Pelle à poison 
 Fischheber 
 Fish turner 
 Espátula de peixe 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98909 3,10 8x16 32,0 12

 Servidor Spaguetis 
 Cuillere à spaguetis 
 Spaghettiheber 
 Spaguetti server 
 Servidor de esparguete 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98911 3,10 6x8 30,0 12

 Espátula corta  
 Spatule court  
 Palette, Kurz 
 Short spatula 
 Espátula corta 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98912 3,10 8x12 28,0 12

 Espátula larga 
 Spatule longue 
 Palette, Lang 
 Long spatula 
 Espátula comprida 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98913 3,10 4x7 31,0 12

 Batidor 
 Fouet 
 Schneebesen 
 Whisk 
 Batedor 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98914 3,10 7x7 30,0 12

 Cacillo salsa 
 Louche sauce 
 Saucengliesslöffel 
 Gravy andle 
 Concha para molho 

Ref € cm ml L (cm) U.Venta

98910 3,10 6x8,5 30 27,0 12

BLACK Dishwasher

210ºC
max

PA
Nylon BPA free



- 116 -

No rayan
Pensadas para rendir a la perfección con piezas antiadherentes

Ils ne rayent pas
Conçus pour une effi cacité optimum avec récipients antiadhésifs

Kein Verkratzen
Töpfen und Pfannen und deshalb ideal für Antiafversiegulung

They do not scratch
Designed to perform perfectly with non-stick parts

Não riscam
Pensados para tirar o máximo rendimiento e perfeição com peças 
anti-aderentes

 Cacillo 
 Louche 
 Schöpfkelle 
 Ladle 
 Concha 

Ref € L (cm) U.VentaØ (cm) ml

98803 4,10 9,5 29,0 12110

 Cuchara Lisa 
 Cuillere 
 Servierlöffel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98807 3,40 7,5x10 30,5 12

 Cuchara Perforada 
 Cuillere perforee 
 Servierlöffel, gelocht 
 Perforated spoon 
 Colher perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98808 3,30 7,5x10 30,5 12

 Espátula perforada 
 Spatule perforee 
 Schaufel, gelocht 
 Perforated spatula 
 Espátula perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

98806 3,50 8x10 33,0 12

 Espumadera 
 Ecumoire 
 Schaumlöffel 
 Skimmer 
 Escumadeira 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

98804 3,90 11 31,5 12

 Cacillo salsa 
 Louche sauce 
 Saucengliesslöffel 
 Gravy ladle 
 Concha para molho 

Ref € L (cm) U.Ventacm ml

98810 3,10 8x6,5 27,0 1240

 Servidor Spaguetis 
 Cuillere à spaguetis 
 Spaghettiheber 
 Spaguetti server 
 Servidor de esparguete 

Ref € Ø (cm) L (cm) U.Venta

98811 3,20 7,5 29,0 12

ECO Dishwasher

210ºC
max

PA
Nylon BPA free
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Imprescindible en cualquier cocina por su resistencia a altas temperaturas 
y durabilidad
Conserva mejor los sabores de los alimentos al cocinarlos
Fabricadas en madera haya natural de alta calidad, acabadas con aceites 
naturales
Gran mango que hace muy fácil el agarre y el manejo en la cocina
Apta para uso en sartenes con revestimiento antiadherente

Indispensable dans toute cuisine en raison de sa résistance aux hautes 
températures et sa durabilité
Conserve mieux les saveurs des aliments lors de leur cuisson
Fabriquées en hêtre naturel de grande qualité et dotées d’une fi nition aux huiles 
naturelles
Grand manche qui rend très facile la prise en main et la manipulation dans la 
Apte pour un usage sur des poêles avec revêtement antiadhésif cuisine

Sehr temperaturbeständig und langlebig und daher in jeder Küche 
unentbehrlich
Geschmack der Lebensmittel bleibt beim Kochen besser erhalten
Aus naturbelassenem Buchenholz von hoher Qualität und mit organischer Lasur
hr guter Handgriff, der das Greifen und die Handhabung in der Küche 
erleichtert
Zur Verwendung mit antihaftbeschichteten Pfannen geeignet

Essential in any kitchen because of their resistance to high temperatures and their 
durability
Better preserve the fl avours of cooked food
Made from natural beech wood of high quality and fi nished with natural oils
Large handle making it very easy to pick up and manipulate when cooking
Suitable for use in frying pans with non-stick coating

Imprescindível em qualquer cozinha pela sua durabilidade e resistência a altas 
temperaturas
Conservam melhor os sabores dos alimentos ao cozinhá-los
Fabricados em madeira de faia natural de alta qualidade e com acabamento 
de óleos naturais
Mango de grandes dimensões, que facilita o agarre e o manejo na cozinha
Apta para uso em sertãs com revestimento antiaderente

 Cuchara ensalada 
 Cuillère à salade 
 Salad Servierlöfel 
 Salad spoon 
 Colher de salada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68173 5,80 8x7 30,0 6

 Cuchara lisa 
 Cuillèree 
 Servierlöfel 
 Spoon 
 Colher lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68175 5,00 6x10 30,0 6

 Tenedor ensalada 
 Fourchette à salade 
 Salad Tranchiergabel 
 Salad fork 
 Garfo de salada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68174 5,80 8x7 30,0 6

 Cuchara perforada 
 Cuillère perforee 
 Servierlöfel, gelocht 
 Perforated spoon 
 Colher perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68176 5,30 7x10 30,0 6

 Espátula lisa 
 Spatule 
 Backschauffel 
 Spatule 
 Espátula lisa 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68177 5,00 6,5x10 30,0 6

 Espátula perforada 
 Spatule perforee 
 Backschauffel, gelocht 
 Perforated spatule 
 Espátula perfurada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68178 5,20 7,5x12 30,0 6

 Cuchara especial 
 Cuillère spécial  
 Special Servierlöfel 
 Special spoon 
 Colher especial 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68179 5,40 6,5x10 30,0 6

HAYA
Beech Wood DishwasherBRUN
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Espátula
Funda de silicona extraíble
Spatula
Removable silicone sleeve

Cuchara
Funda de silicona extraíble
Spoon
Removable silicone sleeve

Fabricadas en bambú natural, un complemento ideal para cualquier cocina
Conserva los sabores de los alimentos al cocinarlos
Robustos y muy resistentes por su resistencia a altas temperaturas
Permiten remover los alimentos sin rayar las cacerolas y sartenes con 
antiadherente
Mango de silicona, facilita el agarre y manejo en la cocina

Fabriquées en bambou naturel, il s’agit d’un accessoire idéal pour tout type de 
cuisine
Conserve les saveurs des aliments à la cuisson
Robustes et très résistants car ils supportent des températures élevées
Permettent de remuer les aliments sans rayer les casseroles et les poêles avec 
antiadhésif
Manche en silicone, qui facilite la prise en main et la maniabilité dans la cuisine

Aus Naturbambus gefertigt, das ideale Zubehör für jede Küche
Behält die Aromen der Speisen beim Kochen
Robust und sehr widerstandsfähig wegen seiner hohen Temperaturbeständigkeit
Entfernt Lebensmittel aus Töpfen und Pfannen ohne die Antihaftbeschichtung
Silikon-Griff für leichteres Fassen und Handhabung in der Küche

Made of natural bamboo, it is the perfect accessory for any kitchen
Preserves the fl avours of food when cooking
Robust and highly durable thanks to their resistance to high temperatures
Enable you to stir food without scratching pots and pans with non-stick coating
Silicone handle for easy grip and handling in the kitchen

Fabricadas em bambu natural, um complemento ideal para qualquer cozinha
Conserva os sabores dos alimentos ao cozinhá-los
Robustos e resistentes a altas temperaturas
Permitem mexer os alimentos sem riscar as caçarolas e as sertãs antiaderente
Mango de silicone, que facilita a sujeição e o manejo na cozinha

 Cuchara-Tenedor ensalada GREY 
 Cuillere-Fourchette à salade 
 Servierlöffel-Schauffel, Salad 
 Salad spoon-fork 
 Garfo-Colher de salada 

Ref € cm L (cm) U.Venta

68183 7,60 6,5x8 32,0 6

68184 7,60 5,5x8 32,0 6

Cuchara · Spoon

Tenedor · Fork

 Espátula silicona con termómetro sonda 
 Spatule en silicone avec Thermometre sonde 
 Teigschaber mit Thermometer Messfüler 
 Silicone spatula with Thermometer probe 
 Espátula silicone com Termómetro sonda 

Ref € L (cm) U.Venta

62500 13,30 25 1

 Cuchara silicona con termómetro sonda 
 Cuillère en silicone avec Thermometre sonde 
 Digikonlöffel mit Thermometer Messfüler 
 Silicone spoon with Thermometer probe 
 Colher silicone com Termómetro sonda 

Ref € L (cm) U.Venta

62528 14,30 25 1

Cooking

Healthy

Dishwasher

SI
Silicone

Bambú

Bamboo

ECO

300ºC
-50ºC 

572ºF
-64ºF

SI
Silicone

Inox
Sonde BPA free

Asa de silicona
Silicone handle

Bambú natural
Natural bamboo

Termómetro
Sonda de acero inoxidable
Thermometer
Stainless steel probe

Termómetro
Sonda de acero inoxidable
Thermometer
Stainless steel probe

NATURA

SILICONA

2 en 1
2 in 1

2 en 1
2 in 1



Ju
eg

o
s 

co
ci

n
a

K
itc

he
n 

to
ol

s

- 119 -

Inox
18/10

Dishwasher

 Pincho moruno (6) Inox 
 Brochette carre en inox. (6) 
 Fleischspiesse (6), Rostfrei 
 St. steel skewersquare wire (6) 
 Espeto moruno Inóx (6) 

Ref € L (cm) U.Venta

62446 4,00 20,0 12

62435 4,60 30,5 12

62445 5,50 40,5 12

Sección cuadrada 
(2,5x2,5 mm)  
Square section

 Colgador de barra Inox 18/10 
 Penderie murale Inox 18/10 
 Hängeleiste, Rostfrei 18/10 
 S. Steel 18/10 Wall hanger 
 Suporte de barra Inóx 18/10 

Ref € U.VentaUnidades L (cm)

60740 18,60   6 1  40

60760 25,70   8 1  60

60710 35,60 12 1100

 Juego de 6 ganchos Inox 18/10 
 Ensemble 6 crochets en Inox 18/10 
 Aufhängehaken, 6er.-Set, Rostfrei 18/10 
 S. Steel 18/10 6 hook set 
 Jogo de 6 ganchos Inóx 18/10 

Ref € U.Venta

60700 5,50 12

 Barra sujección notas aluminio 
 Barre à notes en Aluminium 
 Zellelhalter, Aluminium 
 Aluminium Order rall 
 Barra fi xação notas alumínio 

Ref € L (cm) U.Venta

60731   9,70 30,50 1

60746 12,70 46,00 1

60761 15,10 61,00 1

60776 17,40 76,00 1

60791 21,70 91,50 1

 Contenedor de cubiertos 
 Panier à couverts 
 Besteckköcher 
 Cuttlery holder 
 Copos para talheres 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

62962 17,30 12 1,4013,6 1

62963 20,00 12 2,0018,7 1

 6 ganchos carnicero 1 punta 
 6 crochets de boucher 1 conseil 
 6-Tlg Metzgerhaken, 1 spitze 
 6 butchers hook 1 point 
 6 ganchos de carniceiro 1 ponta 

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)

39043   9,30 5 412,5

39044 14,60 5 118,5
A
B

A

B

 6 ganchos carnicero 2 puntas 
 6 crochets de boucher 2 conseils 
 6-Tlg Metzgerhaken, 2 spitzes 
 6 butchers hook 2 points 
 6 ganchos de carniceiro 2 pontas 

Ref € U.VentaØ (mm) L (cm)

39047   9,30 5 412,5

39048 14,60 5 118,5
A
B

A

B

AL
Aliminium

Inox

UTENSILIOS



Preparación
Food Processing

#CocinaConLacor
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Inox
Dishwasher

Gran � exibilidad, ideal para voltear los alimentos
Su borde biselado ayuda a deslizarse debajo de los alimentos
Las ranuras de la espátula permiten que la grasa se escurra

Grande fl exibilité, idéale pour retourner les aliments
Son bord biseauté aide à se glisser sous les aliments
Les rainures de la spatule permettent à la graisse de s’écouler

Kelle mit extra viel Flexibilität, Eignet sich ideal zum schonenden Wenden
Facettierte Kante gleitet problemlos unter das Kochgut
Mit fettabführenden Lamellen

Highly fl exible, perfect for turning over food
Its bevelled edge helps it slide under food
The grooves on the spatula let fat fl ow away

Grane fl exibilidade, ideal para voltear os alimentos
O seu rebordo biselado permite-lhe deslizar mais facilmente debaixo dos alimentos
As ranhuras da espátula permitem que a gordura escorra dos alimentos

 Espátula de pescado PRO 
 Spatule à poison 
 Fischheber 
 Fish spatula 
 Espátula de peixe 

 Ref € L total (cm)  Paleta (cm) U.Venta 

60726 10,90 30 18x8 1

 Espátula � exible pescado 
 Spatule fl exible à poison  
 Fisch Schaufel, fl exible  
 Flexible spatula to fi sh  
Espátula fl exível para peixe   

Ref € L (cm)  U.Venta

 60426 3,60  30  6

Inox
18/10

SI
Silicone

230ºC
max

 Espátula gril acodada 
 Spatule coudée our grill 
 Winkelplatte, Feststoffe, Rostfrei 
 Bent grillspatula 
 Espátula comprida grelha 

Ref € cm U.Venta

60434 4,70 12x27 6

 Espátula serrada 
 Spatule à gâteau 
 Backschaufel 
 Serrated spatula 
 Espátula com serriha 

Ref € cm U.Venta

62677 7,20 30x5,5x5 6

 Paleta triangular mango solido 
 Grattoir manche noir m/solide 
 Bratenspachtel, m/schwarzem Stiel, f.Feststoffe 
 Straight Scraper/turner 
 Espátula triangular cabo sólido 

Ref € cm U.Venta

60430 5,50 10x11,5 12

ESPÁTULAS INOX

BPA free

2 en 1
2 in 1

Cortar
Cut

Servir
Serve up
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 Espátula recta m/solido 
 Spatule m/solide 
 Schaufel, gerade, f. Feststoffe 
 Straight spatula 
 Espátula cabo sólido 

Ref € cm U.Venta

60425 3,90 7x13,5 12

 Espátula lisa mango solido 
 Spatule lisse m/solide 
 Backschaufel, f. Festsoffe 
 Straight spatula 
 Espátula lisa cabo sólido 

Ref € cm U.Venta

60420 4,40 7,5x21,5 12

60421 4,30 7,5x21,5 12

A
B

 Espátula mango negro 
 Spatule manche noir 
 Schaufel mit schwarzem Stiel 
 Solid turner w/black H. 
 Espátula cabo negro 

Ref € L (cm) U.Venta

60435 6,20 35 6

60438 6,30 35 6

A
B

A B

A

B

3,2 cm 3,2 cm

 Espátula larga recta mango solido 
 Spatule longue droite m/solide  
 Palette, lang, gerade, f. Feststoffe 
 Long straight spatula 
 Espátula comprida c/cabo sólido 

Ref € L (cm) U.Venta

60461 3,00 15 12

60462 3,10 20 12

60463 3,20 25 12

60464 3,30 30 12

60465 3,40 35 12

 Espátula larga acodada mango solido 
 Spatule longue coudée m/solide 
 Winkelpalette, lang, f. Feststoffe 
 Long bent spatula 
 Espátula comprida c/cabo sólido 

Ref € L (cm) U.Venta

60467 3,20 20 12

60468 3,30 25 12

60469 3,40 30 12

 Espátula repostería 
 Patisserie spatule 
 Gebackpalette 
 Pastry spatula 
 Espátula pastelaria 

Ref € cm U.Venta

60443 3,30 6,5x14,5 12

 Espátula mini acodada 
 Mini spatule coudée 
 Mini winkel palette 
 Mini bent spatula 
 Espátula mini comprida 

Ref € cm U.Venta

60442 3,00 2x9 12

 Espátula plancha mango solido 
 Spatule m/solide 
 Grillschaufel f. Feststoffe 
 Straight spatula 
 Espátula grelha cabo sólido 

Ref € U.VentaA (cm) B (cm)

60422 3,70 10 1211,5

60445 3,20   8 1211,5

60446 3,10   6 1211,5
New

New

NewNew

A
B
C

A (c
m)

B (cm
)

A

B

C
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34,5 cm

34
,5

 c
m

 Espátula gigante Inox 
 Spatule geante en Inox 
 Rührspatel, Edelstahl 
 St steel long handle Turner 
 Espátula gigante Inóx 

Ref. € L (cm) U.Venta

61481 55,70   80 1

61421 61,00 120 1

 Pala Profesional Polietileno 
 Pelle Professionnelle Polyéthylène 
 Professionelle Ruhrspatel, Polyethylen 
 Polyethylene Professional shovel 
 Pá Profi ssional Polietileno 

Ref. € L (cm) U.Venta

60404 64,60 84 1

34,5 cm

12
 c

m

 Pala Pizza mango desmontable 
 Pelle Pizza manche desmontable 
 Pizzaofen-Schaufel, vierecking 
 Square Pizza oven scoop 
 Pá de pizza cabo desmontável 

Ref. € L (cm) U.Venta

61460 86,10 160 1

 Espátula pizza 
 Spatule pizza 
 Pizzaspatel 
 Pizza spatula 
 Espátula pizza 

Ref € cm U.Venta

60424 11,60 16,5x17,5x5 12

Inox
18/10

 Pala Pizza 
 Pelle pizza  
 Pizzaofen-schaufel 
 Pizza fl at scoop 
 Espátula Pizza 

Ref € cm U.Venta

61461 11,70 25x36 1

ABS
Plastic

 Cortapizza 
 Roulette pizza 
 Pizzaschneider 
 Pizza cutter 
 Corta-Pizza  

Ref € Ø (cm) U.Venta

60429   4,10 10 12

67004 14,50 10 1

67028 10,10 10 1

67027   4,80   8 6

A
B
C
D

A B C DInox
18/10
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 Set repostería (20 pcs.) 
 Exposant pâtisserie 
 Ausstellendkasten, pastry 
 Pastry display 
 Expositor pastelaria 

Ref € U.VentaL (cm) Pieza

64424 62,50 -   1Caja (20 pcs.) / Set (20 pcs.)

64426   3,10 23,0 12Pincel / Brush

64427   3,10 23,0 12Espátula / Spatula

64428   3,10 23,0 12Lengua gato / Spatula

64429   3,10 23,0 12Batidor / Whisk

A
B
C
D
E

A
B C

D E

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € cm U.Venta

67434 3,80 7,5x5 12

67435 4,40 9x6 12

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

67421   3,70 20 1

67427   5,60 26 1

67433 12,30 32 1

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

64444 4,80 28 1

64445 5,40 30 1

64446 5,50 31 1

A
B
C

A B C

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

64450 4,60 25 6

64451 7,40 35 6

64460 4,80 25 6

64461 8,00 35 6

A

B

A

B

Dishwasher

SI
Silicone

230ºC
max BPA freeESPÁTULAS SILICONA
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 Rasqueta  
 Coupe pate 
 Schaufel 
 Scraper 
 Raspador  

Ref € cm U.Venta

67029 7,70 16,5x10,5 6

 Rasqueta silicona 
 Coupe pate en Silicone 
 Schaufel, Silikon 
 Silicone chopper 
 Raspador silicone 

Ref € cm U.Venta

67414 7,40 9x15 1

 Rasqueta 
 Coupe pate 
 Einhand-Wiegemesser 
 Hopper-scraper 
 Raspador 

Ref € cm U.Venta

67005 10,60 15x9 6

67006 10,20 15x9 6
A
B

A

B

Inox
18/10

Inox

Dishwasher

Amasa, corta y límpia
Indispensables a la hora de trabajar con masas
Nos ayudan tanto a moverlas en el amasado como cortarlas gracias a su � lo
Gran ayuda a la hora de limpiar la super� cie de trabajo eliminando los restos

Pétrir, short et nettoyage
Indispensables lorsque l’on travaille avec la masse
Il nous aide à la fois à se déplacer dans le pétrissage et la coupe de pointe 
grâce à son
Grande aide lors du nettoyage de la surface de travail en enlevant des restes

Kneten, short und reinigung
Unverzichtbar beim Arbeiten mit Masse
Wir helfen sowohl Bewegung in der Knet-und Schneide dank seiner
Große Hilfe beim Reinigung der Arbeitsfl äche durch Entfernen von Trümmern

Knead, short and cleaning
Indispensables when working with mass
We help both move in the kneading and cutting edge thanks to its
Great help when cleaning the working surface by removing debris

Amasse, short e limpeza
Indispensáveles quando se trabalha com massa
Nós ajudamos tanto movimento no amassamento e corte graças à sua ponta 
Grande ajudaao limpar a superfície de trabalho remoção de detritos

Escala de medición
Measurement scale

SI
Silicone

230ºC
max BPA free

RASQUETAS
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Indispensables en la cocina. Prácticos y duraderos
Gracias a su diseño permite batir en pocos movimientos debido a la 
distribución independiente de sus varillas
Ideales para mezclar y batir los alimentos
Anillo integrado para colgar

Indispensables dans la cuisine. Pratiques et durables
Leur conception leur permet de battre en très peu de mouvements grâce à la 
distribution indépendante de leurs tiges
Parfaits pour mélanger et battre les aliments
Anneau intégré pour suspendre

Essenzieller Küchenhelfer Praktisch und haltbar
Schwingbesen mit unabhängiger Verteilung der einzelnen Glieder  
schlägt Rührgut im Nu
Ideal zum Mischen und Schlagen
Mit Öse zum Aufhängen

Essential for any kitchen. 
Practical and durable
Its whisks are freely distributed allowing you to mix with ease
Ideal for mixing and whisking food
Built-in ring allowing easy storage

Indispensável na cozinha. Práticos e duráveis
O seu desenho de varetas independentes permite bater em poucos movimentos
Ideais para bater e misturar os ingredientes
Anel para pendurar integrado

Inox
18/10

Dishwasher

Varillas indeformables
Non-deformable rods

 Batidor MINI Inox 
 Mini fouet Inox 
 Mini-Schneebesen 
 Mini whisk 
 Mini batedor Inóx 

Ref € L (cm) U.Venta

61615 4,40 15 1

61620 4,90 20 1

 Batidor EXTRA 8 
 Fouet inox extra 8 
 Schneebesen, Extra 8 
 Extra 8 whisk 
 Batedor Extra 8 

Ref € L (cm) Ø Varilla (mm) U.Venta

61625   7,00 25 2,3 12

61630   7,10 30 2,3 12

61635   7,50 35 2,3 12

61640   8,30 40 2,3 12

61645   8,90 45 2,3 12

61650 10,10 50 2,3 12

61655 10,60 55 2,3 1

61660 11,50 60 2,3 1

 Batidor SUPER 12 
 Fouet inox super 12 
 Schneebesen, super 12 
 Super 12 whisk 
 Batedor Super 12 

Ref € L (cm) Ø Varilla (mm) U.Venta

61626 6,40 25 2,3 12

61631 6,90 30 2,3 12

61636 7,50 35 2,3 12

61641 7,90 40 2,3 12

61646 8,20 45 2,3 12

61651 8,90 50 2,3 6

 Batidor varilla silicona 
 Fouet en silicone 
 Ruhrbesen auf Silikon 
 Silicone wirw whisk 
 Batedor vareta silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

61621 6,60 20 12

61622 7,30 25 12

61623 8,20 30 12

SI
Silicone

250ºC
max BPA free

BATIDORES
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 Batidor Capuccino electrónico 
 Batteur pour Cappucino électronique 
 Elektronischer Capuccino- Mixer 
 Electronic capuccino mixer 
 Batedor capuccino Eletrônico 

Ref € W U.Venta

69041 21,30 2,7 1

 Batidor manivela Inox 18% Cr. 
 Batteur-melangeur à manivelle 18% Cr. 
 Schneequirl 
 Egg beater 18% Cr. 
 Batedor de manivela Inóx 18%Cr. 

Ref € U.Venta

62901 15,50 6

 Batidor silicona FIBREGLASS 
 Fouet en siliconeFIBREGLASS 
 FIBREGLASS Schneebesen, Silikon 
 FIBREGLASS silicone whisk 
 Batedores silicona FIBREGLASS 

Ref € L (cm) U.Venta

61524   8,90 25 1

61529   9,70 30 1

61534 11,30 35 1

61539 11,80 40 1

 Batidor FIBREGLASS 
 Fouet FIBREGLASS 
 FIBREGLASS Schneebesen 
 FIBREGLASS Whisk 
 Batedores FIBREGLASS 

Ref € L (cm) U.Venta

61624   9,80 25 1

61629 11,30 30 1

61634 12,70 35 1

61639 14,10 40 1

61644 16,90 45 1

61649 17,70 50 1

 Batidor Gigante 
 Fouet á purée 
 Kesselbesen 
 Big whisk 
 Batedor gigante 

Ref. € cm Ø Varilla (mm) U.Venta

60610 50,80 100 3 1

60612 65,00 129 3 1

SI
Silicone

250ºC
max BPA free

Ergonómico
Ergonomic

Ergonómico
Ergonomic
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Para cocina o repostería
Ideales para pincelar con aceites o salsas, marinar carnes o pescados, 
engrasar moldes, untar con aceite, huevo batido, almíbar, etc.
No absorben olores ni sabores

Pour la cuisine ou la pâtisserie.
Parfaits pour badigeonner de l’huile ou des sauces, mariner des vaindes ou des 
poissons, graisser des moules, étaler de l’huile, de l’œuf battu, du sirop, etc.
N’absorbent ni les odeurs ni les goûts

Zum Kochen oder Backen
Ideal zum Einstreichen mit Öl, Sauce, Marinieren von Fleisch oder Fisch 
Einfetten von Backformen, zum Einölen, zum Bestreichen mit Ei oder Sirup usw.
Nehmen weder Geschmack noch Geruch an

For cooking or baking
Ideal for brushing oils or sauces, marinating meat or fi sh, 
greasing baking tins, and basting with oil, egg, syrup, etc.
Doesn’t absorb smells or tastes

Para cozinha ou pastelaria
Ideais para pincelar com óleos ou molhos, marinar carnes ou peixes, untar 
formas, untar com óleo, ovo batido, caldas, etc.
Não absorvem odores nem sabores

Dishwasher

SI
Silicone BPA free

A B C

 Pincel de Silicona Inox 18/10 
 Pinceau en silicone Inox 18/10 
 Silikonpinsel, Rostfrei 18/10 
 St. steel 18/10 silicon brush 
 Pincel silicone inóx 18/10 

Ref € L (cm) U.Venta

64418   8,80 22 1

64422 10,00 23 1

64438 11,00 24 1

A
B
C

 Pincel virola Inox mango Polipropileno 
 Pinceau patisier V. Inox M. Polipropylene 
 Fett-/Kuchenpinsel, mit Stiel aus Polypropylen, schaft Edelstahl 
 Flat pastry brush s.steel Polypropylene handle 
 Pincel aro Inóx cabo polietileno 

Ref € cm U.Venta

64430 3,50 4,4x3,0 1

64435 4,10 4,4x3,5 1

64440 4,30 4,4x4,0 1

65044 5,30 5,0x4,5 1

65050 6,30 5,0x5,0 1

 Pincel de Silicona  
 Pinceau en silicone  
 Silikonpinsel, 
 Silicon brush 
 Pincel de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

64441 5,40 23 1

180ºC
max

 Pincel de silicona mango Inox 
 Pinceau de cuisine embout en silicone 
 Silikonpinsel, langer stiel 
 Silicone brush st.steel long handle 
 Pincel de silicone cabo Inóx 18/10 

Ref € L (cm) U.Venta

64425 5,50 24 12

64431 5,90 24 12
A
B

210ºC
max

230ºC
max

Dimensiones Reales - Real Dimensions

BA

10,5 m
m

35 mm

Ø2,5 mm

12,3 m
m

40 mm

Ø2,5 mm

El toque especial 
para tus mejores platos

The special touch 
to your best dishes

PINCELES
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 Separador de claras 
 Séparateur à oeuf 
 Eier-Separator 
 Eggs separator 
 Separador de ovos 

Ref € U.Venta

61608 6,30 6

 Molde huevo-sandwich 
 Moule à oeufs-sandwich 
 Eier-/Sandwichring 
 Mould for egg-sandwich 
 Molde ovo-Sandwich 

Ref € cm U.Venta

68005 2,60 Ø8,5 12

68006 2,60 8,5x8,5 12

A
B

A B

 Molde huevo redondo silicona 
 Moule à oeufs rond en silicone 
 Silikon Eierform 
 Silicone round shape egg mould 
 Molde ovo redondo de silicone 

Ref € cm U.Venta

68080 5,10 Ø10x2 1

 Molde huevo corazón silicona 
 Moule à oeufs coeur en silicone 
 Silikon Herzform 
 Silicone heat shape egg mould 
 Molde ovo coração de silicone 

Ref € cm U.Venta

68082 5,10 10,5x10,5x2 1

Fabricado en acero inoxidable 18/10, garantiza resistencia, durabilidad e higiene
Asegura una separación limpia

Fabriqué en acier inoxydable 18/10, il garantit résistance, durabilité et hygiène
Garantit une séparation propre

Aus nicht rostendem 18/10-Stahl  hergestellt, garantiert strapazierfähig, 
langlebig und hygienisch Sorgt für saubere Trennung

Made from 18/10 stainless steel, resistance, durability and hygiene are guaranteed
Ensures clean separation

Fabricado em aço inoxidável 18/10, que lhe oferece uma grande resistência, 
durabilidade e higiene
Assegura uma separação limpa

 Soporte huevo OVUM 
 Support d’oeufs 
 Ei-Unterstützung 
 Egg stand 
 Suporte de ovo 

Ref € cm U.Venta

68285 2,30 Ø4,5x5 6

 Abridor huevos OVUM 
 Oeufs ouvrer 
 Eier opener 
 Egg opener 
 Ovos abridor 

Ref € cm U.Venta

68286 10,10 Ø4,5x5,5 1

Inox

Inox
18/10

Dishwasher

SI
Silicone

230ºC
max BPA free

SI
Silicone

230ºC
max BPA free

UTENSILIOS HUEVO
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Ideal para preparar bebidas de frutas 100% naturales
Con tapa anti derrames para verter sin problema
Filtro infusor en el centro para frutas y verduras
Fácil de usar y perfecta para un estilo de vida saludable

Idéal pour préparer des boissons aux fruits 100% naturelles
Dispose d’un couvercle anti-fuites pour verser sans problème
Filtre infuseur au centre pour les fruits et les légumes
Facile à utiliser et parfait pour un mode de vie sain

Ideal zum Bereiten naturreiner Fruchtsäfte geeignet
Deckel mit Überlaufschutz für problemloses Eingießen
Teefi ltereinsatz für Obst und Gemüse
Einfach zu verwenden und ideal für den gesunden Lebensstil

Ideal for preparing 100% natural fruit drinks
With non-spill lid for easy pouring
Infusion fi lter in the centre for fruits and vegetables
Easy to use and perfect for a healthy lifestyle

Ideal para preparar bebidas de fruta 100% naturais
Tampa anti-derrame, para verter o líquido sem problemas
Filtro infusor no centro, para frutas e verduras
Fácil de usar, ideal para um estilo de vida saudável

New

Dishwasher

PP
Polypropylene

Tapa / Lid

MS
Plastic

Cuerpo / Corp
BPA free

Cooking

Healthy

Enroscar la tapa girándola en sentido horario
Revisser le couvercle en le faisant tourner dans le sens des aiguilles 
d’une montre
Deckel im Uhrzeigersinn einschrauben
Screw on the lid by turning it clockwise
Enroscar a tampa girando-a no sentido horário

Desenroscar la tapa girándola en sentido anti-horario
Dévisser le couvercle dans le sens inverse des aiguilles d’une montre
Deckel im Gegenuhrzeigersinn abschrauben
Unscrew the lid by turning it counter-clockwise
Desenroscar a tampa girando-a no sentido anti-horário

Introducir la fruta, hierbas o semillas
Mettre de fruit, les herbes ou les graines
Geschnittenes Obst, Kräuter oder Samen hinein geben
Introduce the fruit, herbs or seeds
Introduzir a fruta, ervas ou sementes

Introducir el � ltro dentro de la jarra y presionar la tapa hasta cerrarla 
Introduire le fi ltre dans le pichet et appuyer sur le couvercle jusqu’à sa 
fermeture
Filter in das Gefäß einführen und Deckel zum Schließen herunter drücken
Put the fi lter in the pitcher and push the lid until it’s closed
Introduzir o fi ltro no interior da jarra, e pressionar a tampa até fechá-la

 Jarra infusora  
 Pitchet infuseur 
 Tee-Zubereiter 
 Infusion pitcher 
 Jarra infusionadora 

Ref € cm L

61954 25,10 19x16x29 2,40

Tapa con rosca

Lid with screw

Tapa anti derrames

Non-spill lid

Filtro infusor
Infusion fi lter

Jarra

Pitcher

U.Venta

1

JARRA INFUSORA
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 Jarra 5 litros 
 Pot en inox 5 L  
 Wasserkanne 5 L 
 5 L.pitcher 
 Jarra 5 L  

Ref. € U.VentaØ (cm) L

62750 61,60 17x22,5 15,00

 Jarra de medidas cónica 
 Pot mesureur 
Mass Behälte  
 Measuring cup 
 Jarra de medidas cónica 

Ref € L U.Venta

67010 28,90 1,00 1

 Jarra medidora de cristal 
 Pot mesureur en verre  
 Mass Behälter au Glas 
 Glass measuring jug 
 Jarra de medidas de vidro 

Ref € L U.Venta
67133 8,90 0,5 1

Vidrio

Glass

 Jarra medidora 
 Pot mesureur 
 Mass Behälter 
 Measuring jug 
 Jarra de medidas 

Ref € ml U.Venta

67136 3,90 500 1

 Jarra medidora SPIN 
 Pot mesureue  
 Mass Behälter 
 Measuring jug 
 Jarra de medidas 

Ref € L U.Venta
67165   9,50 0,5 1

67161 10,80 1,0 1

 Juego 3 jarras medidoras 
 Ensemble de 3 pot mesureur 
 3 tlg. satz mass behälter, 
 3 piece measuring jugs 
 Jogo 3 jarras de medidas 

Ref € ml U.Venta

67131 12,00 250-500-1000 1

Inox
18/10

Inox
18/10

Dishwasher

PP
Polypropylene BPA free

SAN
Plastic BPA free

Jarras muy versátiles con un sistema de lectura rápida en mililitros y cups
Resistentes a los choques térmicos
100% higiénicas, no transmiten olores ni sabores

Pichets très versatiles doté d’un système de lecture rapide en millilitres et tasses
Résistants aux chocs thermiques
100% hygiénique, ne transmet ni odeurs ni goûts

Vielseitiger Messbecher mit gut lesbaren Markierungen in Milliliter und Tassen
Beständig gegen Thermoschocks
100 % hygienisch, überträgt weder Geruch noch Geschmack

Very versatiles jug with easily readable markings in millilitres and cups
Highly resistants to thermal shock
100% hygienic. Does not pass on smells or fl avours

Jarras versátiles com sistema de leitura rápida em mililitrose em taças
Resistentes aos choques térmicos
100% higiénica, não transmite odores nem sabores

PMMA

Plastic BPA free

Vidrio borosilicato
Borosilicate glass

JARRAS MEDIDORAS

Sist. de lectura rápida en 
mililitros y cups

Easily readable markings in 
millilitres and cups

100% higiénica
100% hygienic
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 Caldero cónico con asas 
 Bassine conique à anses 
 Wanne mit Griffe 
 Conical mixing bowl 
 Bacia cónica con asas 

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50828 34,70 28   5,0013,2 1

50832 38,10 32   7,0014,5 1

50836 44,00 36 11,0016,0 1

50840 48,40 40 15,0018,0 1

50845 58,40 45 22,0020,0 1

50850 70,40 50 30,0021,0 1

 Caldero semi-esférico con asas 
 Bassine hemispherique a/anses 
 Schneeschlagkessel mit Griffe 
 Semi-spherical mixing bowl w/handles 
 Bacia semi-esférica com asas 

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50323 38,70 22   2,7011,0 1

50327 43,60 26   4,0013,0 1

50333 56,10 32   9,5017,0 1

50337 60,30 36 12,0018,0 1

50341 87,10 40 14,5021,0 1

 Caldero semi-esférico sin asas 
 Bassine hemispherique s/anses 
 Schneeschlagkessel ohne Griffe 
 Semi-spherical mixing bowl wout/handles 
 Bacia semi-esférica sem asas 

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50323S 29,40 22   2,7011,0 1

50327S 34,00 26   4,0013,0 1

50333S 45,60 32   9,5017,0 1

50337S 52,30 36 12,0018,0 1

50341S 87,60 40 14,5021,0 1

 Fuente honda cónica 
 Bassine pâtisiere 
 Schüssel, tief, konisch 
 Deep and conical dish 
 Bacia alta cónica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

60013   9,90 13   0,55  6,1 1

60016 10,70 16   1,00  9,1 1

60020 14,80 20   2,1211,7 1

60024 17,70 24   3,5012,6 1

60028 22,30 28   5,2513,4 1

60032 24,50 32   7,6515,0 1

60036 34,60 36 11,0016,0 1

60040 40,10 40 15,0018,0 1

 Soporte de calderos s/esfericos 
 Support cul de poule 
 Ringständer 
 Bowl stand 
 Suporte de bacias semi-esféricas 

Ref. € U.Venta

50300 20,90 1

 Bol cónico. 
 Bol conique. 
 Schüssel, konisch. 
 Cconical mixing bowl 
 Bacia cónica  

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14016   3,00 16  0,90  6,5 12

14019   4,20 20 1,40  7,5 12

14025   7,60 24 2,50  9,0 1

14029 10,30 30 4,3011,0 1

14033 14,30 34 7,5013,5 1

 Cubo 
 Seau 
 Eimer 
 Pail 
 Balde 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14114   7,50 16-12   1,4015,5 1

14119 14,20 20-15   4,6020,0 1

14124 17,60 24-17,2   5,6020,5 1

14128 32,10 28-21 14,0025,8 1

Inox
Inox

Inox
18/10

DishwasherCALDEROS
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 Cacerola Vapor 
 Panier vapeur 
 Dampfkoch-Aussatz o/Untertopf 
 Steam casserole 
 Caçarola a vapor 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

50428 47,90 28 111,0

50432 52,90 32 112,5

 Hervidor pescado 
 Poissonniere avec grille 
 Fischkochkessel 
 Fish kettle with grill 
 Peixeira 

Ref. € Lcm h (cm) U.Venta

50440   75,20 40x19 10,0511 1

50445   82,80 50x17 13,8011 1

50460 108,20 60x19 20,8011 1

 Cuscusera 
 Couscoussier 
 Kuskustopf 
 Couscous pot 
 Couscouseirar 

Ref € Lcm Ø Base U.Venta

50437 77,00 Ø36x16,5 15,028 1

50441 86,60 Ø40x22 22,032 1

 Cuece especias 
 Diffuseur épices 
 Kräterkochsieb 
 Spice cooker 
 Cozedor de especiarias 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62958 10,00 4 115,4

 Hervidor extensible 
 Panier marguerite extensible 
 Kocher, ausdehnbar, Rostfrei 
 Extensible steamer 
 Grelha extensível 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60349 5,40 24 12

60348 8,00 28 6
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 Escurridera cónica con base 
 Passoire conique sur pied 
 Abtropfschüssel 
 Conical colander with stand 
 Escorredor cónico com base 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50829   56,70 28 13,217 1

50833   62,20 32 14,520 1

50837   70,80 36 16,023 1

50841   76,70 40 18,026 1

50846   87,90 45 20,029 1

50851 100,00 50 22,033 1

 Escurrefritos 
 Passoire a friture 
 Abtropfschüssel für Fritiertes 
 Fry colander 
 Escorre-fritos 

Ref. € U.Ventacm h (cm)

50541 146,70 40x29 18,0

50551 173,00 50x39 18,0

50561 198,80 60x39 18,0

 Escurridera con base 
 Passoire sur pied 
 Abstropfschüssel mit Fussreif 
 Colander with stand 
 Escorredora com base 

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50332 177,00 32   9,518 1

50336 215,30 36 12,019 1

50340 252,20 40 14,521 1

 Harinero 
 Tamis à farine à glissière 
 Mehlbehälter 
 Flour bin mesh 
 Farinheiro 

Ref. € cm h (cm) U.Venta

50438 132,30 37x26,5 18 1

50450 136,50 50x26,5 18 1

Agujeros · Holes : 1x1 cm

 Escurridera 
 Passoire 
 Abtropfschüssel 
 Colander 
 Escorredor 

Ref € Ø (cm) L U.Venta

14122 15,00 22 3,0 1

14125 18,30 25 5,0 1

14130 26,60 30 8,0 1

 Escurridor extensible para fregadera 
 Passoire extensible pour l’evier 
 Spülbank-Sieb, ausziehbar 
 Extensible sink strainer 
 Escorredor extensível para bancada 

Ref € U.Ventacm Max (cm)

62987 19,50 34x24 155x24

Inox

Inox
18/10

DishwasherESCURRIDORES
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 Colador 
 Passoire 
 Teigwaren 
 Colander 
 Coador 

Ref. € U.VentaØ (cm) h (cm)

50334 57,70 36 123,0

50338 69,80 40 126,0

 Colador 
 Passoire à queue 
 Seiher mit Stiel 
 Strainer 
 Coador  

Ref. € LØ (cm) h (cm) U.Venta

50320 45,30 20 3,512 1

50324 51,60 24 6,514 1

50328 60,50 28 9,315 1

 Colador chino 
 Passoire “Chinois” 
 Spitzsieb mit Flachstiel 
 “Chinese” strainer 
 Passador chinês 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60311 13,90 10 1

60313 14,30 12 1

60315 15,00 14 1

60317 16,40 16 1

60318 17,30 18 1

60320 18,70 20 1

60322 20,40 22 1

60324 21,40 24 1

60326 23,00 26 1

 Colador chino m/varilla c/pestaña 
 Passoire “Chinois” manche fi l 
 Spitzsieb mit Rundstiel 
 Wire handle “Chinese” strainer 
 Passador chinês cabo vareta com suporte 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60316P 13,50 16 1

60318P 14,70 18 1

60320P 15,90 20 1

60322P 17,80 22 1

60324P 19,10 24 1

 Colador chino mango varilla sin pestaña 
 Passoire “Chinois” manche fi l 
 Spitzsieb mit Rundstiel 
 Wire handle “Chinese” strainer 
 Passador chinês cabo vareta sem suporte 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60316V 14,30 16 1

60319V 16,20 20 1

 Mano chino de Haya 
 Poussoir á chinois en hêtre 
 Holz-Stössel, Buche 
 Chinesse strainer pusher in beech wood 
 Pilão p/passador chinês em faia 

Ref € L (cm) U.Venta

60300 5,00 25 1

Ideales para colar todo tipo de líquidos (tés, caldos, salsas),  alimentos 
(pasta, arroz, verdura) y hasta tamizar ingredientes
Disponen de gancho de sujeción
Aptos para el lavavajillas

Idéales pour fi ltrer tout type de liquides (thé, bouillons, sauces) et égoutter 
toute sorte d’aliments (pâtes, riz, légumes), et même tamiser des ingrédients
Dispose d’un crochet de fi xation
Aptes pour aller au lave-vaisselle

Ideals für Flüssiges (Tees, Brühen, Saucen) und Festes (Pasta, Reis, Gemüse) 
und auch zum Trennen von Zutaten
Mit Haken zum Aufhängen
Spülmaschinengeeignet

Ideals for straining all types of liquids (teas, broths, sauces), food (pasta, rice, 
vegetables) and even for sifting ingredients
Complete with hanging hook
Dishwasher safes

Ideales para coar todo o tipo de líquidos (chás, caldos, molhos), alimentos 
(pasta, arroz, verdura) e para peneirar ingredientes
Com gancho de sujeição
Aptos para a máquina de lavar louça

Inox
18/10

DishwasherCOLADORES

Posibilidad de completar colador en 4 sectores
solicitando 4 unidades

Possibility of completing strainer in 4 sectors 
requesting 4 units

Precio unitario · Unit price
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 Colador malla con refuerzo 
 Chinois toile-metallique a croissillon 
 Gewebedurchschlang, konisch, verstäkt 
 Conical mesh strainer w/protec tion 
 Coador de rede com reforço 

Ref. € Ø (cm) U.Venta

62621 42,60 20x22 1

 Triangulo 
 Triangle 
 Dreieck 
 Triangle 
 Triângulo 

Ref. € h (cm) mm U.Venta

60402 45,90 2 400 1

38
 c

m

26
,5

 c
m

44 cm

30 cm

4 cm

 Colador chino de malla 
 Passoire “Chinois” toile-metallique 
 Gazespitzsieb 
 Meshed “Chinese” strainer 
 Coador chinês de rede 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60319 22,80 18 1

60321 28,10 20 1

60323 28,60 22 1

60325 31,50 24 1

 Colador cónico 
 Passoire conique 
 Passiersieb, konisch 
 Conical sieve 
 Coador cónico 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62690   5,80   8 1

62611   7,60 10 1

62613   9,70 12 1

62615 12,00 14 1

62617 14,20 16 1

62619 16,10 18 1

 Colador DRAIN 
 Passe-bouillon  
 Passiersieb 
 Sieve 
 Coador 

Ref € Ø (cm) U.Venta
62697   4,10   7,5 6

62691   6,30 12,0 6

62698 10,00 18,0 1

62692 11,50 22,0 1

 Colador 1/2 bola 
 Passe-bouillon 
 Passiersieb 
 Sieve 
 Coador 1/2 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62680   4,40   8 1

62610   7,20 10 1

62612   9,30 12 1

62614 10,70 14 1

62616 12,70 16 1

62618 14,80 18 1

62620 19,20 20 1

62623 23,00 23 1

PE
Polyethilene BPA free

InoxPP
Polypropilene BPA free

 Embudo 
 Entonnoir 
 Trichter 
 Funnel 
 Funil 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62512 12,80 12 1

62516 18,50 16 1

62521 24,00 20 1

62524 26,90 24 1

 Embudo con � ltro 
 Entonnoir à fi ltre mobile 
 Trichter mit Sieb 
 Funnel with movible fi lter 
 Funil com fi ltro 

Ref € Ø (cm) A (cm) U.Venta

62531 10,40 10 1,2 1

62513 12,20 12 1,5 1

62515 14,10 14 1,5 1

 Embudo Expandible 
 Entonnoir extensible 
 Trichter 
 Foldable funnel 
 Funil extensível 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

68085 4,80 8 10,5 1

10,5 cm

SI
Silicone

180ºC
max BPA free
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No falta en ninguna cocina
Utensilio sde cocina muy útiles y prácticos
Consiguen � nos y cremosos purés de hortalizas, frutas y verduras

Indispensables dans toutes les cuisines
Ustensile de cuisine très utile et pratique
Permet d’obtenir de fi nes et crémeuses purées de légumes et de fruits

Fehlt in keiner Küche
Sehr nützliches und praktisches Küchenutensil
Zur Zubereitung von feinen und cremigen Gemüse- und Obstpürees

Every kitchens should have it
Very useful and practical kitchenware
Achieve fi ne, creamy fruit and vegetable purées

Indispensáveles em qualquer cozinha
Um utensílio de cozinha útil e prático
Consigan fi nos e cremosos purés de hortaliças, frutas e verduras

 Pasapurés Profesional 2 discos 
 Presse-Puree (2 disques) 
 Passiergerät 
 Potato mashing machine 2 discs 
 Passa-puré profi ssional 2 discos 

Ref. € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60026 101,50 26 16,55,0 1

60031 106,00 32 16,58,0 1

 Pasapurés Doméstico 2 discos 
 Presse-Puree (2 disques) 
 Passiergerät 
 Home Potato mashing machine 2 discs 
 Passa-puré doméstico 2 discos 

Ref € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60021 45,20 20 11,51,5 1

 Pasapurés 2 discos 
 Presse-puree (2 disques) 
 Passiergerät 2 Scheiben 
 Potato mashing machine 2 discs 
 Passa-puré 2 discos 

Ref € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60030 66,30 30 16,53,5 1

 Pasapurés 3 discos 
 Presse-puree (3 disq.) 
 Passiergerät 3 Scheiben 
 Potato mashing machine 3 discs 
 Passa-puré 3 discos 

Ref € Ø Disco (cm)Ø (cm) L U.Venta

60048 44,80 18 10,50,7 1

60027 58,90 24 13,51,5 1

Inox
18/10

DishwasherPASAPURÉS · PRENSADORES

 Prensa patatas 
 Presse-pomme de terre 
 Kartoffelpresse 
 Potato press 
 Esmaga-batatas 

Ref € cm U.Venta

62902 28,30 9x28x11 1

 Prensador de patatas 
 Presse-purée 
 Kartoffelpresse 
 Potato masher 
 Prensa-batatas 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62892 15,80 10,5x8,5 124

 Prensa ajos y laminador 
 Presse ail coupe 
 Knoblauchpresse, Schneider 
 Garlic press and slicer 
 Esmaga-alhos y laminador 

Ref € L (cm) U.Venta

60387 21,30 20 1
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MESA
TABLE TOP

Bandejas / Fuentes
Trays

Servicio mesa
Table Service

Pinzas
Tongs

Cafetería
Cafeteria

Termos
Thermos

Bar / Bodega
Bar / Wine Cellar

Porta menú
Menu cover



- 164 -

Para uso profesional o doméstico
Fabricadas en acero inoxidable de alta calidad
Excelente resistencia a la corrosión
Ideal para servir o presentar todo tipo de comidas en buffets, restaurantes o 
en casa

Pour un usage professionnel ou domestique
Fabriqués en acier inoxydable de grande qualité
Excellente résistance à la corrosion
Parfaits pour servir ou présenter tout type d’aliments dans des buffets, des restau-
rants ou à la maison

Für Profi s oder für Zuhause
Aus hochwertigem Edelstahl
Sehr korrosionsbeständig
Ideal zum Servieren oder Anrichten aller möglichen Speisen in Buffets, Restau-
rants oder Zuhause

For professional or home use
Made from high-quality stainless steel
Extremely resistant to corrosion
Ideal for serving and presenting all types of food in buffets, restaurants, or even 
at home

Para uso profi ssional ou doméstico
Fabricadas em aço inoxidável de alta qualidade
Excelente resistência à corrosão
Ideais para servir ou apresentar todo o tipo de comidas no lar, em buffets e em 
restaurantes 

Inox
Dishwasher

 Fuente redonda Inox 18% Cr. 
 Plat rond, Inox 18% Cr. 
 Bratenplatte, rund, Edelstahl 18% Cr. 
 Round serving dish, St Steel 18% Cr. 
 Travessa redonda Inóx 18% Cr. 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61831   9,10 30 6

61836 11,30 35 6

 Fuente de pescado Inox 18% Cr. 
 Plat à poisson, Inox 18% Cr. 
 Fischplatte, Edelstahl 18% Cr. 
 Fish tray, St. steel 18% Cr. 
 Travessa peixe Inóx 18% cr. 

Ref € cm U.Venta

61860 23,30 60x27 1

61880 29,40 80x30 1

 Fuente Oval Inox 18% Cr. 
 Plat ovale, Inox 18% Cr. 
 Buffet-Tablett, oval, Edelstahl 18% Cr. 
 Oval dish, St. Steel 18% Cr. 
 Travessa oval Inóx 18% Cr. 

Ref € cm U.Venta

61820   4,80 20x13 1

61825   6,90 25x17 1

61830   7,50 30x20 1

61835   9,40 35x23 1

61840 11,20 40x26 1

61845 13,10 45x29 1

61850 16,10 50x31 1

61871 37,20 70x45 1

61881 43,50 80x48 1

 Fuente Oval pulido satinado 
 Plat ovale poli-satine 
 Buffet-Tablett, oval 
 Oval dish satin polish 
 Travessa oval polido mate 

Ref € cm U.Venta

62820   7,10 20x13 1

62825   9,00 25x17 1

62830 11,20 30x20 1

62835 13,90 35x23 1

62840 18,20 40x26 1

62845 20,70 45x29 1

62850 24,80 50x31 1

Inox
18/10

BANDEJAS INOX
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 Bandeja octogonal  
 Plateau octogonal  
 Platte, achteckig  
 Octogonal tray  
 Bandeja octogonal  

 Ref  €  cm  U.Venta

 65031   44,60  31x24  1

65037   54,20  37x27  1

 65041   95,00  41x32  1

 65046 124,70 46x36  1

 F. Honda Oval Inox 18%Cr. 
 Plat à gratin ovale, Inox 18% Cr. 
 Schale, oval, Edelstahl 18% Cr. 
 Deep oval dish, st. Steel 18% Cr. 
 Travessa funda oval Inóx 18% Cr. 

Ref € U.Ventacm h (cm)

61828 11,30 30x20 14,5

61832 13,80 35x24 14,5

61838 16,90 40x26 14,5

61843 18,30 45x29 14,5

61848 21,90 50x31 14,7

 Bandeja camarero pulido satinado 
 Plateau limonadier poli-satine 
 Serviertablett, rund 
 Serving tray satin polish 
 Bandeja de servir polido mate 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62841 22,60 40 1

 Bandeja camarero Inox 18%Cr. 
 Plateau limonadier en Inox 18% Cr. 
 Serviertablett, rund, Edelstahl 18% Cr. 
 St. steel 18% Cr. serving tray 
 Bandeja de servir Inóx 18% Cr. 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61841 16,60 40 1

Inox
18/10

Inox
18/10

 Bandeja camarero Inox 
 Plateau limonadier inox. 
 Serviertablett 
 Serving tray st.steel 
 Bandeja de servir Inóx 

Ref € Ø (cm) U.Venta

14135   8,20 32 6

14136   9,50 36 1

14145 16,20 45 1

 Bandeja de marisco Inox 
 Plateau a fruit de mer inox. 
 Platte für seemuschel 
 Sea food tray st.steel 
 Bandeja de mariscos inóx 

Ref € Ø (cm) U.Venta

14027   7,90 28 6

14042 17,60 42 1

14050 27,60 50 6

 Soporte para bandeja de mariscos Inox 
 Support pour plateau a fruit de mer Inox 
 Ständer für Seemuschelplatte, 
 Stand for sea food tray st.steel 
 Suporte para bandeja de mariscos Inóx 

Ref € Ø Sup. (cm) Ø Inf. (cm)

14100 12,00 24,5 19

h (cm)

20

U.Venta

1
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Pizarra natural 100% · 100% natural slate

 Bandeja cuadrada 
 Plateau carré 
 Serviertablett, vierecking 
 Square tray 
 Bandeja quadrada 

Ref € U.Ventacm e (mm)

61010   2,40 10x10 325

61015   3,60 15x15  325

61019   4,20 20x20 245

61044 13,30 40x40 85

 Bandeja rectangular 
 Plateau rectangulare 
 Serviertablett, rechteckig 
 Rectangular tray 
 Bandeja rectangular 

Ref € U.Ventacm e (mm)

61016   3,40 10x15 485

61021   4,00 15x20 245

61029   5,00 15x30 185

61031   6,30 20x30 125

61041   7,40 20x40 125

61051 10,40 20x50 85

61043 11,50 40x30 85

61064 23,30 60x40 35

61082 13,30 80x20 65

Totalmente artesanales, cada bandeja es única e irrepetible
Ideal para la presentación de platos fríos y calientes
Ofrecen un aire de modernidad, elegancia y simpleza
Excelente conductor del frío y del calor
Evita los cambios bruscos de temperatura para su conservación
Para conservarlas brillantes y con su color natural, cada ciertos usos 
impregnarlas con aceite de oliva virgen extra por ambas caras y cantos 
Contienen tacos antideslizantes para asegurar su estabilidad

Totalement artisanaux, chaque plateau étant unique et inimitable
Idéal pour la présentation de plats froids et chauds
Ils apportent un air de modernité, d’élégance et de simplicité
Excellent conducteur du froid et de la chaleur
Évite les changements de température brusques pour leur conservation
Pour conserver leur brillance et leur couleur naturelle, il faut les imprégner 
régulièrement d’huile d’olive vierge sur les deux côtés et sur les bords
Possèdent des taquets antidérapants pour assurer leur stabilité

Handgefertigte Einzelstücke
Ideal zum Anrichten kalter und warmer Speisen
Modern, schlicht und elegant
Hervorragende Temperaturleitfähigkeit
Temperaturempfi ndlich, nicht schnell erhitzen oder abkühlen
Nach längerem Gebrauch Politur aus Olivenöl zum Erhalt 
von Farbe und Glanz beidseitig und an den Rändern auftragen 
Stabilisierende Antirutschunterlagen inbegriffen

Entirely handmade, every tray is unique and unreproducible
Perfect for presenting hot and cold dishes
They have an air of modernity, elegance and simplicity
Excellent conductor of heat and cold
Avoid abrupt temperature changes to prevent damage
After every few uses, wipe the edges and both faces thoroughly with extra virgin 
olive oil to preserve their brightness and natural colour 
They have anti-slip feet to ensure stability

Totalmente artesanais, sendo cada bandeja única e irrepetível
Ideal para a apresentação de pratos frios e quentes
Com um estilo moderno, simples e elegante
Excelente condutor do frio e do calor
Evita as mudanças bruscas de temperatura, conservando melhor a temperatura 
dos alimentos
Para as conservar brilhantes e com a sua cor natural, impregná-las periodicamente
Com azeite virgem extra em ambas as faces e dos lados
Com tacos antideslizantes que asseguram uma boa estabilidade

Oven Microwave Dishwasher

ECOBANDEJAS PIZARRA
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 Set de 4 lápices para pizarra 
 Ensemble de 4 crayons pour ardoise 
 Set von 4 Bleistifte für schiefer 
 Set of 4 pencils for slate  
 Conjunto de 4 lápis para ardósia 

Ref € U.VentaØ (cm) h (mm)

61089 2,20 1 18

 Indicador cuadrado 
 Indicateur carré 
 Indikator, vierecking 
 Square indicator  
 Indicador quadrado 

Ref € U.Ventacm e (mm)

61084 3,40 5x6 63

 Indicador oval 
 Indicateur ovale 
 Indikator, Oval 
 Oval indicator  
 Indicador oval 

Ref € U.Ventacm e (mm)

61074 4,70 6x7 63

 Bandeja ondulada 
 Plateau ondulé 
 Tafelplatte, gewellt 
 Undulated tray 
 Bandeja ondulada 

Ref € U.Ventacm e (mm)

61085   4,00 20x10 65

61086   6,90 30x15 65

61087 10,80 35x25 65

 Indicador con soporte 
 Indicateur avec support 
 Indikator mit Standfuß 
 Indicator with stand 
 Indicador com suporte 

Ref € U.Ventacm e (mm)

61088 5,10 10x5 15

 Bandeja redonda 
 Plateau rond 
 Serviertablett rund 
 Round tray 
 Bandeja redonda 

Ref € U.VentaØ (cm) e (mm)

61070 2,80 20 65

61071 4,10 25 65

61072 5,70 30 65

61073 7,90 35 45

 Bandeja óleo 
 Plateau palette 
 Schieferpalette 
 Palette-shaped tray 
 Bandeja paleta 

Ref € U.Ventacm e (mm)

61075   7,60 30x18 125

61076   9,80 35x22 125

61077 11,80 40x25 125
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 Bandeja redonda 
 Plateau rond 
 Serviertablett rund 
 Round tray 
 Bandeja redonda 

Ref € Ø (cm) U.Venta

69136 12,20 36 1

69140 18,00 40 1

 Bandeja rectangular 
 Plateau rectangulare 
 Serviertablett, rechteckig 
 Rectangular tray 
 Bandeja rectangular 

Ref € cm U.Venta

69146 21,10 36x46 1

69152 25,40 38x52 1

69156 32,30 40x56 6

69165 46,40 45x65 6

 Bandeja oval 
 Plateau ovale 
 Oval Serviertablett 
 Oval tray 
 Bandeja oval 

Ref € cm U.Venta

69168 55,20 56x68 6

Indeformables, antiadherentes, antideslizantes y muy ligeras
Indéformables, antiadhésives, antidérapantes et très lègéres
Formbeständig,Antihaftversiegelt, Rustchfest und Sehr leicht
Do not lose shape, non-stick, non-slip and very light
Deformável, stick-slip e extremamente leve

 Posabotellas Inox 18% Cr. 
 Dessous de bouteille inox 18% Cr. 
 Flaschenuntersetzer, Edelstahl 18% Cr. 
 Bottle stand s. steel 18% Cr. 
 Pousa-garrafas Inóx 18% Cr. 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61113 3,10 13 6

 Plato camping llano Inox 18% Cr. 
 Assiete plate de camping inox 18% Cr. 
 Camping Platzteller, Edelstahl 18% Cr. 
 Camping dinner plate s. steel 18% Cr. 
 Prato camping raso Inóx 18% Cr. 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61121 5,80 22 1

 Plato de huevos Inox 18% Cr. 
 Plat à oeufs inox 18% Cr. 
 Eiteller, Edelstahl 18% Cr. 
 Egg serving dish s. steel 18% Cr. 
 Prato de ovos Inóx 18% Cr. 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61116 4,20 16x3 6

 Plato camping hondo Inox 18% Cr. 
 Assiete creuse de camping inox 18% Cr. 
 Camping Teller, tief, Edelstahl 18% Cr. 
 Deep camping dinner plate s.steel 18% Cr. 
 Prato camping fundo Inóx 18% Cr. 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61122 6,20 22 6

 Posavasos Inox 18% Cr. 
 Sous-verre inox 18% Cr. 
 Glasuntersetzer, Edelstahl 18% Cr. 
 Glass stand s. steel 18% Cr. 
 Pousa-copos Inóx 18% Cr. / Fuentes 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61110 2,60 10,5 6

80ºC
max

Fibra de 
vidrio 

Fibreglass Dishwasher

Inox
Dishwasher

BANDEJAS FIBREGLASS

PLATOS INOX
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Melamina
Melamine

#CocinaConLacor
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 Bandeja rectangular WHITE  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

Ref  €  cm h (cm) U.Venta 

 63531   6,90  26x16 2  6

 63532 11,50  30x22 2  6

 Bandeja rectangular BLACK  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63541   6,90 26x16 2  6

 63542 11,50 30x22 2 6 

 Bandeja rectangular WHITE  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  €  cm h (cm) U.Venta 

 63533 15,00 30x21 3  6

 63534 17,60  35x21 2  6

 Bandeja rectangular BLACK  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63543 15,00  30x21 3  6

 63544 18,20  35x21 2  6

 Bandeja rectangular WHITE  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63535 30,00  53x32 3  6

 63536 43,50  70x30 2  3

 Bandeja rectangular BLACK  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  € cm h (cm)  U.Venta

 63545 30,20  53x32 3  6

 63546 43,50  70x30  2  3

Una completa gama contemporánea en blanco y negro.Diseñadas para realzar las creaciones del Chef
Une gamme complète contemporaine en noir et blanc. Conçues pour rehausser les créations du Chef
Eine komplette Serie modernen Teilen in schwarz und weiß. Bringt die Kreationen des Küchenchefs noch besser zur Geltung
Wide collection contemporary black and white pieces. Designed to complete the Chef’s creations
Uma completa gama contemporânea em preto e branco. Pensadas para realçar as criações do chef

MF
Melamine

70ºC
-20ºC

Stackable Direct heat
BPA free

Oven Microwave Dishwasher

 Fuente pescado BLACK  
 Plateau poisson  
 Fischplatte 
 Fish tray  
 Travessa peixe  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63599 24,40 57x22 4 1

 Fuente pescado WHITE  
 Plateau poisson  
 Fischplatte 
 Fish tray  
 Travessa peixe  

 Ref  €  cm h (cm) U.Venta 

 63589 24,40 57x22 4 1

CLASSIC
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 Bandeja Delicatessen BLACK  
 Plateau delicatessen  
 Schüssel delicatessen  
 Delicatessen tray  
 Bandeja delicatessen  

 Ref  € cm   U.Venta

 63619 2,90  9,5x9,5  6

 Bandeja Delicatessen WHITE  
 Plateau delicatessen  
 Schüssel delicatessen  
 Delicatessen tray  
 Bandeja delicatessen  

 Ref  €  cm  U.Venta

 63609 2,90  9,5x9,5  6

 Fuente redonda WHITE  
 Plateau rond  
 Rundplatte 
 Round tray  
 Travessa redonda  

 Ref  €  Ø (cm) h (cm)  U.Venta

63551 23,30 40,0  6,0  6

 63552 30,80 44,5  6,5 1

 Fuente cuadrada WHITE  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig 
 Rectengular tray  
 Travessa quadrada  

 Ref  €  L  U.Venta cm h (cm)

 63573 22,70  33,5x33,5 5,0 18,5

 Fuente oval WHITE  
 Plateau oval  
 Oval platte 
 Oval tray  
 Travessa redonda  

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

 63557   7,80  32x12 0,85  66

 63558 12,40  41,5x17 2,20  18

 Fuente oval BLACK  
 Plateau oval  
 Oval platte 
 Oval tray  
 Travessa redonda  

 Ref  € L U.Venta  cm h (cm)

 63567   7,80  32x12 0,85 6 6

 63568 12,40  41,5x17 2,20 6 8

 Bandeja Delicatessen WHITE  
 Plateau Delicatessen  
 Schüssel Delicatessen  
 Delicatessen tray  
 Bandeja Delicatessen  

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

 63610 2,50  10x10 0,12  62,5

 Bandeja Delicatessen BLACK  
 Plateau Delicatessen  
 Schüssel Delicatessen  
 Delicatessen tray  
 Bandeja Delicatessen  

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

63617 2,50  10x10 0,12  62,5

 Portatartas  
 Guéridon pâtisserie 
 Kuchenplatte  
 Cake stand  
 Porta-tartes  

 Ref  €  Ø (cm) h (cm) U.Venta 

 63586 26,10  33  9  1

 Fuente  WHITE  
 Plateau  
 Serviertablet 
 Tray  
 Travessa  

 Ref  € L U.Venta  Ø (cm) h (cm)

 63577 21,30 35,5 4,0  611



- 172 -

 Ribbed bol  
 Ribbed bol 
 Schale Ribbed 
 Bowl Ribbed  
 Bacia Ribbed  

 Ref  € L U.Venta  Ø (cm) h (cm)

 63611 1,80  7,0 0,05  63

 63612 2,20  8,5 0,10  64

 Bandeja oval 
 Plateau ovale 
 Serviertablett oval 
 Oval tray 
 Bandeja oval 

Ref € cm h (cm) U.Venta

62751   3,30 20,7x14,4 1,8 10

62753   5,00 25,0x18,3 2,2 10

62754   5,40 28,0x20,0 2,4 10

62755   6,40 31,4x23,4 2,5 10

62756   8,00 33,5x25,8 2,6 10

62757   8,90 32,6x28,5 2,7 10

62758 11,40 41,2x31,4 2,8 10

62759 13,10 45,8x34,8 3,0 10

 Bandeja redonda 
 Plateau rond 
 Serviertablett rund 
 Round tray 
 Bandeja redonda 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

62761   3,40 18,0 2,4 10

62762   4,00 20,0 2,5 10

62764   5,90 25,4 2,9 10

62766   9,70 30,7 3,3 10

62768 11,70 33,5 3,2 10

62769 16,80 40,0 3,5 6

 Plato redondo ondulado 
 Plateau rond ondulé 
 Rund Teller gewellt 
 Undulated round platte 
 Prato redondo ondulado 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

62770   5,10 20,7 2,8 10

62771   8,50 25,0 3,0 1

62772 10,00 29,5 3,1 1

 Bandeja rectangular 
 Plateau rectangulaire 
 Serviertablet, rechteckig 
 Rectangular tray 
 Bandeja rectangular 

Ref € cm h (cm) U.Venta

62791 5,80 24,8x16,0 2,3 10

62792 8,30 28,0x19,0 2,3 10

62793 9,50 30,0x20,8 2,3 10

 Bol ensalada WHITE  
 Bac salade  
 Schüssel  
 Salad bowl  
 Bacia de salada  

 Ref  € L U.Venta cm h (cm)

63570   6,30  13x13 0,5  6  6

63571 15,90  19x19 2,0  1  9

63572 31,00  25x25 4,8  112

 Bol ensalada BLACK  
 Bac salade  
 Schüssel  
 Salad bowl  
 Bacia de salada  

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

 63580   6,30  13x13 0,5 6   6

63581 15,90 19x19 2,0 1  9

63582 31,00  25x25 4,8 112

 Bol redondo WHITE  
 Bol rond  
 Boul rund 
 Round bowl  
 Bacia redonda  

 Ref  € L U.Venta  Ø (cm) h (cm)

 63553 12,70  22   2,4  610,0

 63554 18,70  28   4,0 6 10,0

 63555 26,10 33   7,0 613,0

63556 32,40  38 11,0  214,5

 Bol oval WHITE  
 Bol oval  
 Oval boul 
 Oval bowl  
 Bacia oval  

 Ref  € L  U.Ventacm h (cm)

 63585 19,00 29x26 4,0  616
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 Pinza multiusos WHITE  
 Pince à salade 
 Allzweckzange  
 Multi-usage tong  
 Pinça universal  

 Ref  €  cm  U.Venta

 63608 2,80 22,5  6

63638 3,70  30,0  6

 Pinza multiusos BLACK  
 Pince à salade 
 Allzweckzange  
 Multi-usage tong  
 Pinça universal  

 Ref  €  cm  U.Venta

 63618 2,80 22,5  6

63648 3,70 30,0  6

 Cacillo recto  
 Louche sauce  
 Saucengliessl  
 Soup ladle 
 Concha molh  

 Ref €  cm ml

 63602 2,30  27  150

 Cuchara perforada  
 Louche perforee  
 Saucengliessl  
 Slotted spoon 
 Colher perfurada  

 Ref  €  cm U.Venta 

63603 1,80 30  6

 Cuchara recta  
 Louche plain  
 Saucengliessl  
 Plainspoon 
 Colher lisaa  

 Ref  €  cm ml

 63601 1,40  25 40

63604 1,90  30 50

 Cuchara lisa  
 Cuillère lisse  
 ServierLöffel 
 Plain spoon  
 Colher lisa  

 Ref  €  cm  U.Venta

 63600 0,80  18  6

 Cacillo perforado  
 Louche perforee  
 Saucengliessl  
 Slotted ladle 
 Concha perfurada  

 Ref  €  cm  U.Venta

63605 2,30  27  6

 Bol cuadrado 
 Bac carre 
 Schüssel, viereckig 
 Square bowl 
 Bacia quadrada 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62780 3,30 12,3x12,3 0,40 106,3

62781 3,90 14,9x14,9 0,70 107,0

62782 4,90 17,3x17,3 1,00 107,9

62783 6,40 19,7x19,7 1,50 18,8

62784 8,40 21,5x21,5 2,00 19,5

 Bol redondo 
 Bac rond 
 Schüssel, rund 
 Round bowl 
 Bacia refondo 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62785 2,90 11,8 0,30 105,1

62786 3,50 12,8 0,40 105,7

62787 4,10 14,9 0,60 106,5

62790 8,20 20,6 1,80 108,8

 Bandeja camarero rectangular 
 Plateau limonadier rectangulaire 
 Serviertablet, rechteckig 
 Rectangular serving tray 
 Bandeja de servir rectangular 

Ref € cm h (cm) U.Venta

62797 19,30 43,3x29,3 4,8 1

 U.Venta

 6

 U.Venta

 6

 6

ABS
Plastic

ABS
Plastic
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MF
Melamine

70ºC
-20ºC

Stackable Direct heat
BPA free

Oven Microwave Dishwasher

Combina formas suaves y orgánicas con un diseño puro y elegante. Piezas en color BLANCO y NEGRO, únicas y elegantes

Allie des formes douces et organiques à un style pur et élégant. Pièces de couleur NOIRE et BLANCHE, uniques et élégantes

Weiche natürliche Formen samt klarem und elegantem Design. Einzigartig schön geformte Teile in SCHWARZ und WEISS

Soft and organic forms are combined with pure, stylish design. Unique and elegant WHITE and BLACK pieces

Formas suaves e orgânicas, combinadas com um desenho de linhas puras e elegantes. Peças em branco e negro, únicas e elegantes

 Bol cónico WHITE  
 Conique bol  
 Boul Konish 
Conical bowl  
 Bacia cónica  

 Ref  € L  U.VentaØ (cm) h (cm)

 63261   7,70  17 0,70  67,0

 63262   9,30  21 1,25  68,0

63263 10,50  25 1,80  68,5

 Bol cónico BLACK  
 Conique bol  
 Boul Konish 
Conical bowl  
 Bacia cónica  

Ref  € L U.Venta Ø (cm)  L 

63361   7,70  17 0,70  67,0

63362   9,30  21 1,25  68,0

 63363 10,50  25 1,80  68,5

 Bol redondo WHITE  
 Rond bol  
 Boul rund 
 Bowl round  
 Bacia redonda  

 Ref  € L  U.Venta  Ø (cm) h (cm) 

 63264 6,10  12,5 0,45  67,5 

 63265 7,10  14,0 0,60  67,5 

 Bol redondo BLACK  
 Rond bol  
 Boul rund 
 Bowl round  
 Bacia redonda  

 Ref  € L  U.Venta  Ø (cm) h (cm)

 63364 6,10  12,5 0,45  67,5

63365 7,10  14,0 0,60  67,5

 Fuente redonda WHITE  
 Plateau rond  
 Rundplatte 
 Round tray  
 Travessa redonda  

 Ref  € L U.Venta  Ø (cm) h (cm) 

 63267 23,90  31 3,0 6 8

 Fuente redonda BLACK  
 Plateau rond  
 Rundplatte 
 Round tray  
 Travessa redonda  

Ref  € L  U.Venta Ø (cm) h (cm)

 63367 23,90  31 3,0  68

 Bol oval WHITE  
 Bol oval  
 Oval boul 
 Oval bowl  
 Bacia oval  

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

 63268   6,20 17x14 0,40  66

63269 14,10 24x20 1,70  69

 Bol oval BLACK  
 Bol oval  
 Oval boul 
 Oval bowl  
 Bacia oval  

 Ref  € L U.Venta cm L 

 63368   6,20 17x14 0,40  66 

 63369 14,10  24x20 1,70  69

WHITE & BLACK
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 Fuente cuadrada WHITE  
 Plateau carrée  
 Quadratischen platte  
 Square tray  
 Travessa quadrado  

 Ref  € cm h (cm) U.Venta 

63272   5,90  19x19 4 6

 63273 12,80 25x25 5 6

 Fuente cuadrada BLACK  
 Plateau carrée 
 Quadratischen platte  
 Square tray  
 Travessa quadrado  

 Ref  €  cm h (cm) U.Venta 

 63372   5,90  19x19 4 6

 63373 12,80  25x25 5 6

 Fuente rectangular WHITE  
 Plateau rectangulaire 
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Travessa rectangular  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

63274 7,70  25x17,5 3 6

 Fuente rectangular BLACK  
 Plateau rectangulaire 
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Travessa rectangular  

 Ref  € cm h (cm) U.Venta 

 63374 7,70  25x17,5 3 6

 Fuente oval WHITE  
 Plateau ovale 
 Schale oval  
 Oval tray  
 Travessa oval  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63275 10,70 32x14 4 6

 Fuente oval BLACK  
 Plateau ovale 
 Schale oval  
 Oval tray  
 Travessa oval  

 Ref  € cm h (cm) U.Venta 

 63375 10,70  32x14 4 6

 Fuente salsa mini WHITE  
 Plateau sauce mini  
 Serviertablet sauce mini  
 Sauce tray mini  
 Travessa molho mini  

 Ref €  cm h (cm)  U.Venta

 63279 3,10 9x7 3 6

 Fuente salsa mini BLACK  
 Plateau sauce mini  
 Serviertablet sauce mini  
 Sauce tray mini  
 Travessa molho mini  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63379 3,10 9x7 3 6

 Fuente 3 salsas WHITE  
 Plateau 3 sauces  
 Serviertablet 3 sauces  
 3 sauces tray  
 Travessa 3 molhos  

 Ref  €  cm h (cm) U.Venta 

 63280 4,40  19x8 3 6

 Fuente 3 salsas BLACK  
 Plateau 3 sauces  
 Serviertablet 3 sauces  
 3 sauces tray  
 Travessa 3 molhos  

 Ref  €  cm h (cm) U.Venta 

 63380 4,40  19x8 3 6

 Bol salsa WHITE  
 Bac sauce  
 Schüssel saucen 
 Sauce bowl  
 Bacia molho  

 Ref  € L U.Venta  cm h (cm)

63270 4,70  14x12 0,25 65

 Bol salsa BLACK  
 Bac sauce  
 Schüssel saucen 
 Sauce bowl  
 Bacia molho  

 Ref  € L  U.Ventacm h (cm)

 63370 4,70 14x12 0,25 65
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 Fuente hoja  
 Palt feuille  
 Bratt platte  
 Leaf plate  
 Travessa folha  

 Ref  €  cm h (cm) U.Venta

 63176 12,20  37,5x16 4,0 6

 63177 17,90  46,5x21 6,5 6

 Fuente cuadrada  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig 
 Rectengular tray  
 Travessa quadrada  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63161 12,50  22x22 2,5  6

 63162 14,60  27,5x27,5 3,0 6 

 Bandeja rectangular  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63163 11,60  29x18 3  6

 Bandeja rectangular  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63164 17,20 34x21,5 2,5  6

 Bandeja rectangular  
 Plateau rectangulaire  
 Serviertablet, rechteckig  
 Rectangular tray  
 Bandeja rectangular  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63165 10,80 25x15 3  6

 Fuente oval  
 Carrée ovale  
 Schale oval 
 Oval tray  
 Travessa oval  

 Ref  € L U.Venta  cm h (cm)

 63166 11,80 25x19 0,6  65

 Bol oval  
 Ovale bol  
 Schale oval  
 Oval tray  
 Bacia oval  

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

63171   7,80  18x13,5 0,5  66

 63172 12,50 24x17,5 1,0  66

 Bol oval  
 Ovale bol  
 Schale oval  
 Oval tray  
 Bacia oval  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63173 5,40  14x8 4  6

 63174 5,80 15x10 4  6

 Fuente lagrima  
 Plat feuille  
 Träne platte  
 Tear plate  
 Travessa lagrima  

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

63175 12,10  34x13 3 6 

 Bol  
 Bol  
 Schale  
 Bowl  
 Bacia  

 Ref  € L U.Venta  Ø (cm) h (cm)

63169 19,50 26  2,2  68

 Cuchara snack  
 Cuillère snack  
 Löffel snack  
 Snack spoon  
 Colher snack 

 Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63178 3,50  14,5x14,5 4,5  6

Inspiradas en la cocina oriental
La armonía entre el Ying y el Yang constituyen el diseño exclusivo de la gama Fuji

Inspirées de la cuisine orientale
L’harmonie du Ying et du Yang constitue le style exclusif de la gamme Fuji

Von der asiatischen Küche inspiriert. Das Design der Fuji-Serie ist exklusiv auf 
Harmonie zwischen Ying und Yang gegründet

Inspired by oriental cuisine
The harmony between Ying and Yang forms theexclusive design of the Fuji range

Inspiradas na cozinha oriental
A harmonia entre Ying e Yang serve de inspiração ao design exclusivo da gama Fuji

MF
Melamine

70ºC
-20ºC

Stackable Direct heat
BPA free

Oven Microwave DishwasherFUJI
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Ofrecen un aspecto muy natural parecido al hierro fundido. Ideal para servir y presentar los platos más exquisitos
Aspect très naturel, semblable à la fonte d’aluminium. Idéale pour servir et présenter les plats les plus exquis
Sehr natürliches Aussehen, ähnlich wie Gusseisen. Ideal zum Servieren und Anrichten erlesener Gerichte
Very natural appearance similar to cast iron. Perfect for serving and presenting the most exquisite dishes
Aspecto natural similar ao ferro fundido. Ideal para servir e apresentar os pratos mais esquisitos

MF
Melamine

70ºC
-20ºC

Stackable Direct heat
BPA free

Oven Microwave Dishwasher

 Cacerola oval 
 Faitout ovale 
 Oval Bratentopf 
 Oval casserole 
 Caçarola roval 

Ref € cm U.Venta

63388 3,60 18x12 12

63389 4,70 21x15 12

New

 Fuente Pizarra  
 Plateau ardoise  
 Tafelplatte Schiefer  
 Slate tray  
Travessa de ardósia   

Ref  €  cm h (cm)  U.Venta

 63461 17,60  28x28 1 6

63462 22,20  35x28 1 6

 63463 26,70  43x28 1 6

3 piezas exclusivas, que ofrecen un aspecto de pizarra natural
Respondiendo así a las expectativas de los Chefs más exigentes

3 pièces exclusives, qui offrent un aspect d’ardoise naturelle
Répondant ainsi aux attentes des Chefs les plus exigeants

3 exklusive Teile in Schieferoptik
Erfüllt die Erwartungen der anspruchsvollsten Köche

Three exclusive pieces that ofter natural slate appearance
Which therefore meet the expectations of the most demanding Chefs

3 peças exclusivas, com aspecto de ardósia natural
Respondem às expetativas dos chefs mais exigentes

MF
Melamine

70ºC
-20ºC

Stackable Direct heat
BPA free

Oven Microwave Dishwasher

 Mini sartén 
 Mini pôele 
 Mini Pfanne 
 Mini frying pan 
 Mini sertã 

Ref € Ø (cm) U.Venta

63381 5,60 15 6

 Cacerola redonda 
 Faitout rond 
 Rund Bratentopf 
 Round casserole 
 Caçarola redonda 

Ref € Ø (cm) U.Venta

63384 4,00 16 12

63385 5,00 18 12

 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 
 Wok 

Ref € Ø (cm) U.Venta

63386 3,40 15 12

63387 4,70 18 12

 Mini Grill 
 Mini Grill 
 Mini Grill 
 Mini Grill 
 Mini Grill 

Ref € cm U.Venta

63382 5,90 13,5x13,5 6

 Mini sartén rectangular 
 Mini pôele rectangulare 
 Mini Pfanne, rechteckiger 
 Rectangular Mini frying pan 
 Mini sertã rectangular 

Ref € cm U.Venta

63383 4,00 17x11,5 12

MAGMA

PIZARRA
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 Cubeta 1/1 
 Bac 1/1 
 GN-Behälter 1/1 
 Container 1/1 
 Caixa 1/1 

Ref € U.Ventah (mm) L

66165E 35,50   65 1  8,50

66110E 40,30 100 113,30

1/1
530 x 325 mm

 Cubeta 1/1 
 Bac 1/1 
 GN-Behälter 1/1 
 Container 1/1 
 Caixa 1/1 

 Ref  € U.Venta h (mm) L

 66165J 37,70    65 1   8,50

 66110J 42,50  100 1 13,30

 Cubeta 1/2 
 Bac 1/2 
 GN-Behälter 1/2 
 Container 1/2 
 Caixa 1/2 

Ref € U.Ventah (mm) L

66265E 18,50   65 14,50

66210E 20,60 100 18,00

 Cubeta 1/2 
 Bac 1/2 
 GN-Behälter 1/2 
 Container 1/2 
 Caixa 1/2 

 Ref € U.Venta h (mm)  L

 66265J 19,30   65 14,50

 66210J 21,90 100 18,00

1/2
265 x 325 mm

Ligeros, indeformables y apilables. Higiénicos y fácilmente lavables
Aptos para procesos de refrigeración, congelación o distribución de alimentos

Légères, indéformables et empilables. Hygiéniques et facilement lavables
Compatibles pour des processus de réfrigération, congélation ou distribution d’aliments

Leicht, nicht verformbar und stapelbar. Hygienisch und einfach zu reinigen
Geeignet für Kühl-, Gefriervorgänge, Mikrowellenherde oder Nahrungsmittelverteilung

Light, non-deformable and stackable. Hygienic and easily washable
Suitable for refrigeration and freezing processes and food distribution

Leves, indeformáveis e empilháveis. Higiénicos e facilmente laváveis
Aptos para processos de refrigeração, congelação ou distribuição de alimentos 

MF
Melamine

70ºC
-20ºC

Stackable Direct heat
BPA free

Oven Microwave DishwasherCUBETAS GN WHITE & BLACK
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 Cubeta 2/3 
 Bac 2/3 
 GN-Behälter 2/3 
 Container 2/3 
 Caixa 2/3 

Ref € U.Ventah (mm) L

66565E 26,70 65 15,50

 Cubeta 2/3 
 Bac 2/3 
 GN-Behälter 2/3 
 Container 2/3 
 Caixa 2/3 

 Ref  €  U.Ventah (mm)  L

 66565J 27,90  65  1 5,50

 Cubeta 1/6 
 Bac 1/6 
 GN-Behälter 1/6 
 Container 1/6 
 Caixa 1/6 

Ref € U.Ventah (mm) L

66665E   8,90   65 11,10

66610E 10,00 100 11,60

 Cubeta 1/6 
 Bac 1/6 
 GN-Behälter 1/6 
 Container 1/6 
 Caixa 1/6 

 Ref  €  U.Ventah (mm)  L

 66665J   9,50    65 11,10 

 66610J 10,70 100 1 1,60

 Cubeta 2/4 
 Bac 2/4 
 GN-Behälter 2/4 
 Container 2/4 
 Caixa 2/4 

Ref € U.Ventah (mm) L

66765E 18,60 65 14,50

 Cubeta 2/4 
 Bac 2/4 
 GN-Behälter 2/4 
 Container 2/4 
 Caixa 2/4 

 Ref  €  U.Ventah (mm)  L

 66765J 19,20  65 1 4,50

1/6
176 x 162 mm

 Cubeta 1/3 
 Bac 1/3 
 GN-Behälter 1/3 
 Container 1/3 
 Caixa 1/3 

Ref € U.Ventah (mm) L

66365E 14,40   65 12,50

66310E 16,10 100 13,80

 Cubeta 1/4 
 Bac 1/4 
 GN-Behälter 1/4 
 Container 1/4 
 Caixa 1/4 

Ref € U.Ventah (mm) L

66465E 12,40   65 11,90

66410E 14,00 100 12,50

 Cubeta 1/3 
 Bac 1/3 
 GN-Behälter 1/3 
 Container 1/3 
 Caixa 1/3 

 Ref  €  U.Ventah (mm)  L

 66365J 15,50    65  12,50 

66310J 17,10  100 13,80 

 Cubeta 1/4 
 Bac 1/4 
 GN-Behälter 1/4 
 Container 1/4 
 Caixa 1/4 

 Ref €  U.Ventah (mm)  L

 66465J 13,20    65 1 1,90

 66410J 15,00  100  1 2,50

2/4
530 x 165 mm

1/3
176 x 325 mm

1/4
265 x 162 mm

2/3
350 x 325 mm



Servicio Mesa
Table Service

#CocinaConLacor
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Lacor completa la colección de manteles con una nueva colección de 
caminos de mesa
Perfectos para vestir las mesas de restaurantes, cafeterías y hasta el propio hogar
Perfectos para comidas tanto formales como informales, al aire libre, 
meriendas o desayunos, ya que son prácticos y cómodos
Mesa puesta y protegida
Se colocan fácilmente
Altamente resistentes (cosido alrededor de los bordes para evitar que se 
deshilache)  y aislantes del calor, protegiendo la supericie superior de la 
mesa y protección extra contra las manchas y derrames
Encontrarás manteles de todos los colores, diseño y materiales, de aspecto 
robusto y elegante
Combínalos y crea una decoración única en tu mesa
Se limpian fácilmente con un paño húmedo o una esponja

Lacor complète la collection de sets de table avec une nouvelle collection de 
chemins de table
Parfaits pour habiller les tables des restaurants, des cafétérias et même de la maison
Parfaits pour les déjeuners, les repas informels, en plein air, les goûters ou les 
petits déjeuners car ils sont pratiques et fonctionnels
Table dressée et protégée en quelques minutes grâce à leur facilité d’installation
De plus, ces sets de table sont très résistants (cousus autour des bords pour 
éviter qu’ils s’effilochent)  et isolent de la chaleur, protégeant ainsi la surface 
supérieure de la table
De plus, ils possèdent une protection extra contre les taches et les renversements
Vous trouverez des sets de table de toutes les couleurs, styles et matériaux, avec 
un aspect robuste et élégant
Combinez-les et créez une décoration de table unique
Se nettoient facilement avec un chiffon humide ou une éponge

Lacor ergänzt seine Tafelkollektion um neue Tischläufer
Ideal als Tischbedeckung für Restaurants, Cafeterias und auch für Zuhause
Ideal für Mahlzeiten, ungezwungene Einladungen, Picknick, Vesper oder 
Frühstück - einfach praktisch und gemütlich Schnell platzieren und schon ist der 
Tisch gedeckt und wird geschont Diese Sets sind außerdem sehr strapazierfähig 
(rundum genähter Rand verhindert Ausfransen), wärmeisolierend,
und schützen die Tischplatte zusätzlich vor Flecken und Verschütten
Tischsets in allen Farben, Formen und Materialien in robuster und eleganter Optik
Zu einzigartigen Tischdekorationen kombinierbar
Einfach mit feuchtem Lappen oder Schwamm reinigen

Lacor rounds off its tablecloth collection with a new collection of table runners
Perfect for dressing tables in restaurants, coffee shops and even your own homee
Practical and convenient, they are perfect for meals, casual dining, outdoor 
dining, afternoon tea or breakfast. Easy to put into place; set and protect the 
table in minutes. These placemats are highly resistant (sewn around the edges to 
prevent fraying) and heat insulating,
protecting the surface of the table and providing extra protection against stains 
and spills
These robust and elegant placemats are available in all colours, designs and 
materials. Combine them and make a decoration on your unique table.
They are easily cleaned with a damp cloth or sponge

Lacor completa a sua coleção de toalhas com uma nova coleção de caminhos 
de mesa
Perfeitos para vestir as mesas de restaurantes, cafetarias e o próprio lar
Práticas e cómodas, são perfeitas para os almoços e jantares, refeições 
informais, ao ar livre, lanches e pequenos-almoços
Fáceis de colocar, para uma mesa posta e protegida em poucos minutos
Estas toalhas são altamente resistentes (cosidas no contorno para evitar que 
se desfiem) e isolam do calor, protegendo a superfície da mesa e proporcionando 
proteção adicional contra as manchas e derrames.
No nosso catálogo encontrará toalhas com uma ampla gama de cores, desenhos 
e materiais, de aspecto robusto e elegante
Combine-as como quiser para criar uma decoração única para a sua mesa
Limpam-se facilmente com um pano húmido ou com uma esponja

BPA free
DishwasherMANTELES DE MESA
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Fabricados en 75% PVC + 25% Polyester
Fait de 75% PVC + 25% Polyester
Hergestellt aus 75% PVC + 25% Polyester
Made of 75% PVC + 25% Polyester
Feita de 75% PVC + 25% Polyester

Fabricados en 75% PVC + 25% Polyester
Fait de 75% PVC + 25% Polyester
Hergestellt aus 75% PVC + 25% Polyester
Made of 75% PVC + 25% Polyester
Feita de 75% PVC + 25% Polyester

SUMBA

LANTA

BIAK

KOTAO

GILI

RINCA

A
B
C

E
D

F

A B

C

E

D

F

 Mantel individual 
 Nappe individuel 
 Tischset 
 Individual placemat 
 Toalha de mesa individual 

Ref € cm U.Venta

66772 4,00 45x30 6

66773 4,00 45x30 6

66780 3,90 45x30 6

66781 3,90 45x30 6

66782 3,90 45x30 6

66783 3,90 45x30 6

TAPU

SAMUI

SAMET

KRABI
A
B
C
D

A B

C D

 Mantel individual 
 Nappe individuel 
 Tischset 
 Individual placemat  
 Toalha de mesa individual 

Ref € cm U.Venta

66755 3,50 45x30 6

66756 3,50 45x30 6

66757 3,50 45x30 6

66758 3,50 45x30 6

70ºC
max

70ºC
max
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 Mantel individual 
 Nappe individuel 
 Tischset 
 Individual placemat 
 Toalha de mesa individual 

Ref € cm U.Venta

66784 5,70 45x30 MASBATE6

66785 5,70 45x30 LEYTE6
A
B

A B

 Mantel individual 
 Nappe individuel 
 Tischset 
 Individual placemat 
 Toalha de mesa individual 

Ref € cm U.Venta

66787 5,70 45x30 DAVAO6

66788 5,70 45x30 TICAO6
A
B

A B

Fabricados en PVC 100%
Fait de 100% PVC 
Hergestellt aus 100% PVC
Made of 100% PVC
Feita de 100% PVC

Fabricados en PVC 100%
Fait de 100% PVC 
Hergestellt aus 100% PVC
Made of 100% PVC
Feita de 100% PVC

Fabricados en 75% PVC + 25% Polyester
Fait de 75% PVC + 25% Polyester
Hergestellt aus 75% PVC + 25% Polyester
Made of 75% PVC + 25% Polyester
Feita de 75% PVC + 25% Polyester

SIPURA

BORNEO

TIMOR

MANGOLE
A
B
C
D

 Camino de mesa 
 Chemin de table 
 Tischläufer 
 Table runner  
 Corre mesa 

Ref € cm U.Venta

66790 8,80 40x140 1

66791 8,80 40x140 1

66792 8,80 40x140 1

66793 8,80 40x140 1

A

B

C

D

70ºC
max

90ºC
max

90ºC
max



- 184 -

 Salvamanteles silicona desplegable 
 Dessous de plats en silicone depliable 
 Untersatz 
 Silicone trivet foldable 
 Protector de toalhas em silicone dobrável 

Ref € cm U.Venta

66752 9,30 16x16 1

12,5x12,5 cm closed

 Salvamanteles 
 Dessous de plats 
 Untersatz 
 Trivet protector  
 Protector de toalhas 

Ref € cm U.Venta

63008 15,00 23x23 1

 Salvamanteles redondo 
 Dessous de plats rond. 
 Untersatz rund 
 Round trivet protector 
 Protector de toalhas redondo. 

Ref € cm U.Venta

63036 13,30 20x18x2 1

SI
Silicone

200ºC

max

Inox

Originales salvamanteles fabricados en alambre de acero, acabados en negro mate 
Resistentes y duraderos
Ideales para colocar sartenes, cazos y otros artículos calientes

Dessous de plats originaux fabriqués en fi l d’acier avec une fi nition noire mate 
Résistants et durables
Parfaits pour y poser des poêles, des casseroles et d’autres ustensiles chauds

Originelle Untersetzer aus Stahldraht mit mattschwarzer Oberfl äche 
Haltbar und strapazierfähig
Ideal zum Abstellen von Pfannen, Kasserollen und anderen heißen Gegenständen 
geeignet

Original trivets made of steel wire with a matte black fi nish 
Resistant and durable
Ideal for placing frying pans, saucepans and other hot items on

Originais bases fabricadas em arame de aço, com acabamento preto mate 
Resistentes e duráveis
Ideais para colocar sertãs, caçarolas e outros artigos quentes

FE
Steel

Inox
18/10 Inox

 Salvamanteles rectangular 
 Dessous de plats rectangulaire 
 Untersatz, rechteckiger 
 Rectang. trivet protector 
 Protector de toalhas rectangular 

Ref € Varilla (mm)cm h (cm) U.Venta

61131 13,70 30x20 5x32,9 1

61132 18,70 40x25 5x32,9 1

New

New

 Salvamanteles cuadrado 
 Dessous de plats carré  
 Untersatz, viereckig 
 Square trivet protector 
 Protector de toalhas quadrado 

Ref € Varilla (mm)cm h (cm) U.Venta

61129 10,60 18,5x18,5 5x32,9 1

61130 13,70 25x25 5x32,9 1

SALVAMANTELES
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Originales fruteros muy decorativos fabricados en alambre de acero, acaba-
do en negro mate 
Resistentes y duraderos 
Se pueden usar para almacenar fruta, pan, verduras, huevos, etc.

Corbeilles à fruits originales et très décoratives fabriquées en fi l d’acier avec une 
fi nition noire mate
Résistantes et durables
Peuvent être utilisées pour y déposer des fruits, du pain, des légumes, des œufs, etc.

Originelle und sehr dekorative Drahtkörbe aus Stahldraht mit mattschwarzer 
Oberfl äche 
Haltbar und strapazierfähig 
Körbe zum Aufbewahren von Obst, Brot, Gemüse, Eiern usw.

Highly decorative original fruit bowls made of steel wire with a matte black fi nish 
Resistant and durable 
Can be used for storing fruit, bread, vegetables, eggs, etc.

Originais fruteiros decorativos, fabricados em arame de aço. Acabamento preto mate 
Resistentes e duráveis
Para armazenar fruta, pão, verduras, ovos, etc.

FE
Steel

New

 Frutero varillas 
 Corbeille à fruits 
 Obstschale aus Gitterstäben 
 Rod fruit bowl 
 Cesto de metal para fruta 

Ref € ØVarilla (mm)Ø (cm) h (cm)
61126 18,20 23,4 425,4

61127 16,40 27,0 413,8

61128 17,40 34,0 4  9,5

A
B
C

A

B

C

U.Venta
2

1

1

 Frutero - Panera Inox. 
 Paniere à fruit et à pain 
 Brot-/Obstkorb 
 Fruits and bread basket. 
 Fruteiro-Cesto 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61821 5,80 20 1

61823 7,90 24 1

Inox

PRESENTACIÓN
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Originales fruteros muy decorativos fabricados en alambre de acero, 
acabado en negro mate
Resistentes y duraderos 
Se pueden usar para almacenar fruta, pan, verduras, huevos, etc.

Corbeilles à fruits originales et très décoratives fabriquées en fi l d’acier avec une 
fi nition noire mate
Résistantes et durables
Peuvent être utilisées pour y déposer des fruits, du pain, des légumes, des œufs, etc.

Originelle und sehr dekorative Drahtkörbe aus Stahldraht mit mattschwarzer Oberfl äche
Haltbar und strapazierfähig 
Körbe zum Aufbewahren von Obst, Brot, Gemüse, Eiern usw.

Highly decorative original fruit bowls made of steel wire with a matte black fi nish 
Resistant and durable 
Can be used for storing fruit, bread, vegetables, eggs, etc.

Originais fruteiros decorativos, fabricados em arame de aço, acabamento preto mate
Resistentes e duráveis
Para armazenar fruta, pão, verduras, ovos, etc.

FE
Steel

 Botellero 
 Casier à vin 
 Weinregal 
 Vine rack 
 Cremalheira do vinho 

Ref € ØVarilla (mm)cm h (cm) U.Venta

61141 29,30 26,6x14 437,5 1

 Frutero varillas DUAL 
 Corbeille à fruits 
 Obstschale aus Gitterstäben 
 Rod fruit bowl 
 Cesto de metal para fruta 

Ref € h Total (cm)Grande (cm) Peq. (cm) ØVarilla (mm) U.Venta

61140 42,40 Ø40x10 63Ø24x10 4 1

 Frutero varillas redondo bajo 
 Corbeille à fruits ronde basse 
 Obstschale aus Gitterstäben 
 Round low rod fruit bowl 
 Cesto de metal para fruta redondo baixo 

Ref € Ø Base (mm)Cesta (cm) h Total (cm) ØVarilla (mm) U.Venta

61139 31,50 Ø39x6 31,37,6 4 1

New

 Frutero varillas redondo 
 Corbeille à fruits ronde 
 Obstschale aus Gitterstäben 
 Round rod fruit bowl 
 Cesto de metal para fruta redondo 

Ref € ØVarilla (mm)Cesta (cm) h Total (cm) U.Venta

61138 27,30 Ø25,2x17,7 428,9 1

 Frutero varillas cuadrado 
 Corbeille à fruits carré 
 Obstschale aus Gitterstäben 
 Square rod fruit bowl 
 Cesto de metal para fruta quadrada 

Ref € ØVarilla (mm)Cesta (cm) h Total (cm) U.Venta

61137 27,30 26x26x18,3 427,8 1

Madera
Caucho

Rubber Wood

Madera
Caucho

Rubber Wood

Madera
Aglomerada

Agglomerate 
Wood

Madera contrachapada color haya
Plywood beech color

Madera contrachapada 
color haya

Plywood beech color
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Fabricadas en i bra virgen natural
Material ecológico y respetuoso con el medio ambiente
Lavables, resistentes y duraderas
Diseñadas y fabricadas en España
Hechas a mano
Tacto agradable y suave, similar a la piel
Espesor 0,55 mm 

Fabriquées en fi bres vierges naturelles
Matériau écologique et respectueux de l’environnement
Lavables, résistantes et durables.
Conçues et fabriquées en Espagne
Faites à la main
Toucher agréable et doux, similaire au cuir.
Épaisseur de 0,55 mm

Aus naturreiner Faser
Umweltverträgliches Öko-Material
Waschbar, robust und langlebig
Design und Herstellung in Spanien
Handgefertigt
Weich und angenehm wie Leder
0,55 mm dick

Made of natural virgin fi bre
Ecological material respectful with the environment
Washable, resistant and durable
Designed and manufactured in Spain
Handmade
Nice soft feel, similar to leather
Thickness 0.55 mm

Fabricados em fi bra virgem natural
Material ecológico, respeitador do meio ambiente
Laváveis, resistentes e duráveis
Desenhados e fabricados em Espanha
Fabricados à mão
Tato agradável e suave, similar ao do couro
Espessura 0,55 mm

New

 Panera Marrón NATURA 
 Corbeille à pain en marron 
 Brotbeutel, braun 
 Brown bread basket 
 Cesto para o pão de Castanho 

Ref € h min  (cm)cm h max  (cm)
63476 11,50 10x10   825

63477 12,20 12x12 1225

63478 13,80 15x15 1225

A
B
C
D

U.Venta
1

1

1

63479 15,90 20x20 1233 1

A

A

B

B

C

C

D

D

 Panera Negra NATURA 
 Corbeille à pain en noire 
 Brotbeutel, schwarz 
 Black bread basket 
 Cesto para o pão de Preto 

Ref € h min  (cm)cm h max  (cm)
63486 11,50 10x10   825

63487 12,20 12x12 1225

63488 13,80 15x15 1225

A
B
C
D

U.Venta
1

1

1

63489 15,90 20x20 1233 1

ECO
100%
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 Cesta de pan redonda 
 Corbeille a pain ronde 
 Crotkorb, rund 
 Round bread basket 
 Cesta de pão redonda 

Ref €

63471 6,30

63472 7,00

63473 7,50

63474 7,90

Ref € Ø (cm) U.Venta

63871 6,40 19x8 1

63872 7,00 21x8 1

63873 7,50 23x8 1

63874 8,00 26x8 1

A B

A B

 Cesta de pan oval 
 Corbeille a pain ovale 
 Crotkorb, Oval 
 Oval bread basket 
 Cesta de pão oval 

Ref €

63480 5,70

63481 6,80

63482 8,20

Ref € cm U.Venta

63880 5,70 19x14x8 1

63881 6,70 24x17x8 1

63882 8,20 28x16x8,5 1

A B

A B

 Cesta de pan cuadrada 
 Corbeille a pain carré 
 Crotkorb, vierekigl 
 Square bread basket 
 Cesta de pão quadrada 

Ref €

63490 27,90

Ref € cm U.Venta

63890 27,60 53x33,5x9 1

A

B

A B

 Cesta de pan 
 Corbeille a pain 
 Crotkorb 
 Bread basket 
 Cesta de pão 

Ref €

63494 24,30

Ref € Ø (cm) U.Venta

63894 24,00 35x20 1

A B

A B

PP
Polypropilene Stackable

BPA free
Dishwasher

Diseñadas para uso intensivo
Elaboradas a mano
Acabado en mate
Alta resistencia y durabilidad
Apilables

Conçu pour une utilisation intensive
Fait à la main
Fini mat
Haute résistance et la durabilité
Empilable

Auswahl für den intensiven Gebrauch
Handgemacht
Matte Oberfl äche entwickelt
Hohe Festigkeit und Haltbarkeit
Sapelbar

Designed for intensive use
Handmade 
Matte fi nish
High strength and durability
Stackable

Projetado para uso intensivo
Feito à mão
Acabamento fosco
Alta resistência e durabilidade
Ampilhável
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Fabricadas en aluminio fundido
Garantizan la absorción y distribución uniforme del calor, sin puntos de 
sobrecalentamiento
La distribución del calor uniforme por toda la pieza hace que los alimentos no 
pierdan su jugo durante la cocción, conservando así todos sus nutrientes y 
vitaminas
Las puntas situadas bajo la tapa, hacen que las gotas fruto de la 
condensación, vuelvan a caer sobre los alimentos formando un l ujo 
circulante y permanente
reduciendo la pérdida de sabores y jugos de los alimentos
Es la pieza perfecta para: arroces, carnes, pescados, legumbres, verduras, 
guisos, cremas, salsas, sopas, etc.
Revestimiento antiadherente interior ILAG:ULTIMATE
Diseño atractivo y funcional

Fabriquée en fonte d’aluminium
Garantit l’absorption et la distribution uniforme de la chaleur, sans points de surchauffe
La distribution de la chaleur uniforme sur toute la pièce permet aux aliments de ne pas 
perdre leur jus pendant la cuisson, conservant ainsi tous leurs nutriments et vitamines
Les pointes situées sous le couvercle permettent aux gouttes issues de la 
condensation de retomber sur les aliments, formant ainsi un fl ux permanent de 
circulation qui réduit la perte des saveurs et des jus des aliments
C’est la pièce parfaite pour : riz, viandes, poissons, légumes, ragoûts, crèmes, 
sauces, soupes, etc.
Revêtement antiadhésif intérieur ILAG: ULTIMATE
Style attractif et grande fonctionnalité

Made in cast aluminium
It guarantees the absorption and uniform distribution of heat, without overheating points
The uniform distribution of heat throughout the product makes keep its juices 
during cooking, preserving all its nutrients and vitamins
The points located under the lid cause the condensation drops to fall back onto 
the food, forming a permanent and circulating fl ow and reducing the loss of the 
food’s fl avours and juices
This is an ideal product for: rice, meats, fi sh, beans, vegetables, stews, creams, 
sauces, soups, etc.
Interior non-stick coating  ILAG: ULTIMATE
Attractive design and great functionality

260ºC
max Cooking

Healthy

Dishwasher

AL
Aluminium

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction Oven

ECO
PFOA free

NOTA: Más medidas e información en la página 57 · NOTE: More Measures and Information on page 57

 Cacerola con tapa MINI 
 Faitout avec couvercle “MINI” 
 “MINI” Bratentopf mit Deckel 
 “MINI” round casserole with lid 
 Caçarola com tampa “MINI” 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25909 18,50 10 0,245,0 1

25914 27,30 14 0,907,5 1

 Cacerola con tapa MINI negra 
 Faitout avec couvercle MINI noir 
 MINI Bratentopf mit Deckel, grau 
 “MINI” black round casserole with lid 
 Caçarola com tampa MINI negra 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

25910 18,50 10 0,245,0 1

25915 27,30 14 0,907,5 1

 Cacerola oval con tapa MINI 
 Faitout Ovale avec couvercle “MINI” 
 “MINI” Oval Bratentopf mit Deckel 
 “MINI” oval round casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa “MINI” 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25911 19,50 12x8,5 0,255,0 1

 Cacerola oval con tapa MINI negra 
 Faitout ovale avec couvercle MINI noir 
 MINI Oval Bratentopf mit Deckel, grau 
 “MINI” black oval round casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa MINI negra 

Ref € Lcm h (cm) U.Venta

25912 18,40 12x8,5 0,255,0 1

HINWEIS : In Deutschland nicht verfügbar

COCOTTES
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Cooking

Healthy

Dishwasher

FE
Hierro/Iron

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
Oven

Acabado exterior e interior esmaltado, muy resistente y de gran durabilidad
Muy versátiles: ideal para cocinar asados, arroces, pasta, cocer a fuego lento e 
incluso hornear tartas dulces y pan
Conserva todos los nutrientes, vitaminas y sabores de los alimentos
Excelente retención y distribución uniforme del calor
Incluye base de madera, ideal para servir y presentar
Aptas para todo tipo de fuegos

Finition extérieure et intérieure émaillée. Émail très résistant et d’une grande 
durabilité
Très versatile : idéale pour cuisiner des ragoûts, du riz, des pâtes, cuire à feu doux et 
même enfourner des gâteaux et du pain
Conserve tous les nutriments, les vitamines et les saveurs des aliments
Excellente rétention et distribution uniforme de la chaleur
Inclut une base en bois, idéale pour servir et présenter
Apte pour tous types de feux

Emaillierte Außen- und Innenfl ächen. Sehr beständige und langlebige Emaillierung
Sehr vielseitig: ideal zum Kochen, Braten und Garen, zum Bereiten von Nudeln und 
Reis und sogar zum Kuchen und Brot backen
Erhält Nährstoffe, Vitamine und Geschmack der Nahrungsmittel
Äußerst gleichmäßige Wärmeaufnahme und -verteilung
Inkl. Holzuntersatz -ideal zum Servieren und Anrichten
Für alle Herdarten geeignet

Enamel fi nish inside and outside. Very strong and durable enamel
Extremely versatile: perfect for roasts, rice, pasta, low heat cooking and even 
baking bread or cake
Preserves all the nutrients, vitamins and fl avours of the food
Excellent heat retention and uniform heat distribution
Wooden base included, perfect for serving or presentation
Appropriate for all kinds of cookers

Acabamento exterior e interior esmaltado, muito resistente e de grande durabilidade
Grande versatilidade: ideal para cozinhar assados, arrozes, massas, cocção a fogo 
lento e inclusive para cozer no forno tartes doces e pão
Conserva todos os nutrientes, vitaminas e sabores dos alimentos
Excelente retenção e distribuição uniforme do calor
Inclui base de madeira, ideal para servir e apresentar
Aptas para todo o tipo de fogões

 Cacerola redonda GREY 
 Faitout rond 
 Rund Bratentopf 
 Round casserole 
 Caçarola redonda 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25841 14,40 12,0 2003,0 1

25848 22,40 16,2 4703,0 1

25849 27,80 18,5 7203,0 1
New

New

 Cacerola redonda RED 
 Faitout rond 
 Rund Bratentopf 
 Round casserole 
 Caçarola redonda 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25851 14,40 12,0 2003,0 1

25858 22,40 16,2 4703,0 1

25859 27,80 18,5 7203,0 1
New

New

 Cacerola oval GREY 
 Faitout ovale 
 Oval Bratentopf 
 Ocal casserole 
 Caçarola oval 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25842 19,20 17,5x12,5 2503,0 1

25840 27,70 21,7x15 7003,0 1 New

 Cacerola oval RED 
 Faitout ovale 
 Oval Bratentopf 
 Ocal casserole 
 Caçarola oval 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25852 19,20 17,5x12,5 2503,0 1

25850 27,70 21,7x15 7003,0 1 New

MAGMA GREY & RED
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 Sartén RED 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25853 14,50 13,5 2753,0 1

 Grill liso RED 
 Grill lisse 
 Gril  
 Grill fl at 
 Grelhador liso 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25854 11,30 12x10 2002,5 1

 Cacerola rectangular con tapa RED 
 Faitout rectangulaire avec couvercle 
 Bratentopf, rechteckig mit Deckel 
 Rectangular casserole with lid 
 Caçarola rectangular com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25855 27,40 13x9 3004,5 1

 Cacerola redonda con tapa RED 
 Faitout rond avec couvercle 
 Rund Bratentopf mit Deckel 
 Round casserole with lid 
 Caçarola redonda com tampa 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25856 23,30 10 2005,0 1

 Cacerola oval con tapa RED  
 Faitout ovale avec couvercle 
 Oval Bratentopf mit Deckel 
 Oval casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25857 27,70 13x10 4005,0 1

 Cacerola oval con tapa GREY 
 Faitout ovale avec couvercle 
 Oval Bratentopf mit Deckel 
 Oval casserole with lid 
 Caçarola oval com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25847 27,70 13x10 4005,0 1

 Cacerola redonda con tapa GREY 
 Faitout rond avec couvercle 
 Rund Bratentopf mit Deckel 
 Round casserole with lid 
 Caçarola redonda com tampa 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25846 23,30 10 2005,0 1

 Cacerola rectangular con tapa GREY 
 Faitout rectangulaire avec couvercle 
 Bratentopf, rechteckig mit Deckel 
 Rectangular casserole with lid 
 Caçarola rectangular com tampa 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25845 27,40 13x9 3004,5 1

 Sartén GREY 
 Poêle 
 Pfanne 
 Frying pan 
 Sertã 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

25843 14,50 13,5 2753,0 1

 Grill liso GREY 
 Grill lisse 
 Gril  
 Grill fl at 
 Grelhador liso 

Ref € mlcm h (cm) U.Venta

25844 11,30 12x10 2002,5 1
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Hierro Fundido
Cast Iron

 Cacerola con base 
 Faitout avec basse 
 Bratentopf mit Holzsockel 
 Casserola with base 
 Caçarola com base 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

25871 12,60 12,5 4230

25872 17,30 16,2 1470

25873 22,20 18,5 1720

 Cacerola oval con base 
 Faitout ovale avec basse 
 Oval Bratentopf mit Holzsockel 
 Oval casserola with base 
 Caçarola oval com base 

Ref € U.Ventacm ml

25881 12,70 15x10 4200

25882 19,70 17,5x12,5 1300

25883 22,00 21,7x15 1700

 Cacerola 
 Faitout 
 Bratentopf 
 Casserola 
 Caçarola 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

25771   8,70 12,5 4230

25772 12,70 16,2 4470

25773 15,40 18,5 1720

 Cacerola oval 
 Faitout ovale 
 Oval Bratentopfl  
 Oval casserola 
 Caçarola oval 

Ref € U.Ventacm ml

25781 10,00 15x10 4200

25782 15,60 17,5x1,52 1300

25783 17,70 21,7x15 1700

Cooking

Healthy

Dishwasher

FE
Hierro/Iron

FU
Fundición

Cast Vitro Electric Gas Induction

ECO
Oven

Construida en una sola pieza
Recubierta con una capa de aceite vegetal
Ideal para cocinar, prolonga suavemente la cocción
Gran conductor del calor, mantiene el calor mientras disfrutas y saboreas la comida
Base de madera para servir y presentar la comida recién cocinada

Construite en une seule pièce
Revêtu d’une couche d’huile végétale
Idéal pour cuisiner, prolonge délicatement la cuisson
Grand conducteur de chaleur, maintient le plat au chaud pendant que vous 
dégustez la nourriture
Base en bois pour servir et présenter le plat fraîchement cuisiné

Aus einem Stück gefertigt
Beschichtet mit einer Schicht von Pfl anzenöl
Ideal zum Kochen, verlängert den Kochvorgang auf sanfte Weise
Hervorragender Wärmeleiter; erhält die Wärme während Sie die Speisen ge-
nießen
Holzbasis, auf der das soeben zubereitete Gericht serviert und präsentiert wird

Built in one piece
Coated with a layer of vegetable oil
Ideal for cooking; gently continues to cook
Great heat conductor; retains heat while you enjoy and savour the food
Wooden base to serve and present freshly cooked food

Elementos fabricados a partir de uma única peça
Revestidos com uma camada de óleo vegetal
Ideal para cozinhar, prolonga suavemente a cocção
Excelente condutor do calor, mantém o calor enquanto desfrutas da comida
Base de madeira para servir e apresentar a comida recém-preparada

MAGMA
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 Mini Plancha Grill lisa rectangular con base 
 Mini Plaque Grill lisse rectangulaire sans basse 
 Mini Platte Grill, glatt mit Holzsocket, rechteckiger 
 Mini rectangular Grill plaque fl at with base 
 Mini Plancha Grill liso retangular com base 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25874 12,40 17x10 42,5

 Mini Plancha Grill cuadrado con base 
 Mini Plaque Grill carré sans base  
 Mini Platte Grill mit Holzsocket, Quadrat 
 Mini square Grill plaque with base 
 Mini Plancha Grill quadrado com base 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25875 12,40 14x14 41,7

 Mini Grill con base 
 Mini Grill sans basse 
 Mini Grill mit Holzsockel 
 Mini Grill with base 
 Mini Grill com base 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25876 14,20 14x14 12,5

 Mini sartén lisa con base 
 Mini poêle lisse avec basse 
 Mini Pfanne mit Holzsockel 
 Mini frying pan fl at with base 
 Mini sertã lisa com base 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

25877 13,20 13 11,7

 Mini Plancha Grill lisa rectangular 
 Mini Plaque Grill lisse rectangulaire 
 Mini Platte Grill, glatt, rechteckiger 
 Mini rectangular Grill plaque fl at 
 Mini Plancha Grill liso retangular 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25774 8,40 17x10 42,5

 Mini Plancha Grill cuadrado 
 Mini Plaque Grill carré 
 Mini Platte Grill, Quadrat  
 Mini square Grill plaque 
 Mini Plancha Grill quadrado 

Ref € U.Ventacm h (cm)

25775 8,70 14x14 41,7

 Mini Grill 
 Mini Grill 
 Mini Grill 
 Mini Grill 
 Mini Grill  

Ref € U.Ventacm h (cm)

25776 9,10 14x14 42,5

 Mini sartén lisa 
 Mini poêle lisse 
 Mini Pfanne 
 Mini frying pan fl at 
 Mini sertã lisa 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

25777 9,20 13 41,7
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 Mini cubo 
 Mini-cube 
 Mini-Würfel 
 Mini cube 
 Mini cubo 

Ref € mlØ (cm) h (cm)  U.Venta

61107 3,90  7 2007,0 12

61109 4,60  9 3409,0 1

61112 6,10 12 90012,0 1

A
B
C

C

B
A

 Cestillo redondo 
 Panier rond 
 Korb, Rund 
 Round basket  
 Cesta redonda 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61009 7,10 9 68,0

 Cestillo redondo BRONCE 
 Panier rond 
 Korb, Rund 
 Round basket  
 Cesta redonda 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61069 7,10 9 68,0

Dishwasher

Una forma elegante y original de servir toda clase de aperitivos y tapas
La presentación puede ser sobre papel absorbente o bien directamente sobre el 
cestillo

Une façon élégante et originale de servir tout type d’apéritifs et amuse-gueules
La présentation peut être réalisée sur du papier absorbant ou bien directement 
sur le panier

Eine elegante und originelle Art und Weise alle Art von Aperitifs und Tapas zu servieren
Die Präsentation kann auf saugfähigem Papier oder direkt im Körbchen erfolgen

An elegant and original way to serve all kinds of snacks and tapas
Can be presented on absorbent paper or directly on the rack

Uma forma elegante e original de servir todo o tipo de aperitivos e de tapas
A apresentação pode ser sobre papel absorvente, ou diretamente no cesto

Inox
DishwasherMINI CUBOS · CESTILLOS

NO válidos para freir
NOT valid for frying
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 Cestillo cuadrado 
 Panier carré 
 Korb, Quadreat 
 Square basket  
 Cesta quadrada 

Ref €  U.Ventacm h (cm)

61007 7,10 10x8 67,0

61052 9,20 12x10 69,0

 Cestillo cónico 
 Panier conique 
 Korb, Konisch 
 Conical basket  
 Cesta cónica 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61053 7,80 12 610,0

 Cestillo rectangular 
 Panier rectangulaire 
 Korb, rechteckig 
 Rectangular basket  
 Cesta rectangular 

Ref € U.Ventacm h (cm)

61056 10,60 21x11 16,0

 Cestillo rectangular con asas 
 Panier rectangulaire avec poignées 
 Korb, rechteckig mit Griffen 
 Rectangular basket with handles 
 Cesta rectangular com alças 

Ref € U.Ventacm h (cm)

61055 10,60 21x11 16,0

 Cestillo rectangular BRONCE 
 Panier rectangulaire 
 Korb, rechteckig 
 Rectangular basket  
 Cesta rectangular 

Ref € U.Ventacm h (cm)

61066 10,60 21x11 16,0

 Cestillo rectangular con asas 
BRONCE 
 Panier rectangulaire a/poignées 
 Korb, rechteckig mit Griffen 
 Rectangular basket with handles 
 Cesta rectangular com alças 

Ref € U.Ventacm h (cm)

61065 10,60 21x11 16,0

 Cestillo cónico BRONCE 
 Panier conique 
 Korb, Konisch 
 Conical basket  
 Cesta cónica 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61063 7,80 12 610,0

 Cestillo cuadrado BRONCE 
 Panier carré 
 Korb, Quadreat 
 Square basket  
 Cesta quadrada 

Ref €  U.Ventacm h (cm)

61067 7,10 10x8 67,0

61062 9,20 12x10 69,0

Dishwasher

Dishwasher

Dishwasher

Dishwasher
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 Paellera esmaltada SMALT 
 Plat à paella  
 Paellapfanne, emailliert 
 Round dish for paelle 
 Paelheira esmaltada 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60170 4,10 10 10

60172 4,60 12 10

60175 5,40 15 6

60180 7,00 20 6

Dishwasher

FE
Hierro/Iro Vitro Electric Gas Induction

ECO
Oven

Fabricadas en hierro y recubiertas de una capa de esmalte vitrii cado, muy 
resistentes
No se oxidan
Perfectas para presentar y servir sabrosas tapas, raciones o pinchos
Aptas para el horno. Aptas para el lavavajillas
Fáciles de limpiar y de almacenar

Fabriquées en fer et recouvertes d’une couche d’émail vitrifi é, elles sont très 
résistantes
Ne rouillent pas
Parfaites pour présenter et servir de savoureuses tapas, de petites portions ou 
des amuse-bouches
Aptes pour le four. Apte pour le lave-vaisselle
Faciles à nettoyer et à ranger

Aus sehr widerstandsfähigem Eisen mit einfacher Glasemaillierung
Rostfrei
Ideal zum Anrichten und Servieren von leckeren Tapas, Gerichten oder Snacks
Backofengeeignet. Spülmaschinengeeignet
Einfach zu reinigen und zu lagern

Made of iron and coated with a highly durable layer of vitrifi ed enamel
Does not rust
Perfect for serving or presenting delicious tapas, dishes or pinchos
Oven safe. Dishwasher safe
Easy to clean and store

Fabricadas em ferro, com capa de revestimento de esmalte vitrifi cado, muito 
resistentes
Não se oxidam
Perfeitas para apresentar e servir saborosas tapas, rações ou aperitivos
Aptas para o forno. Aptas para máquinas de lavar louça
Fáceis de limpar e de armazenar

PAELLERA SMALT

Bambú natural 100%
100% natural bamboo

 Tabla Cristal & Bambú 
 Planche Verre & Bambou 
 Glas & Bambusbrett 
 Glass & Bamboo board 
 Tábua Vidro & Bambu 

Ref € U.VentaTabla con mango (cm) Cristal (cm)

61048

61049

10,50

10,90

38,5x21,5x1,5

38,5x27,5x1,5

1

1

28x18,5

Ø24,5

New

Fabricada en bambú natural robusta y muy resistente
Tabla con mango con una base de cristal extraíble ideal para presentar y servir
Pestaña para facilitar la extracción del cristal
Lavar a mano 

Fabriquée en bambou naturel, robuste et très résistante
Planche avec manche et dotée d’une base en verre extractible, idéale pour 
présenter et servir 
Possède une encoche pour une meilleure extraction de verre
Laver à la main 

Aus natürlichem Bambusholz gefertigt, sehr stabil und strapazierfähig
Brett mit Griff und entnehmbarer Unterlage aus Glas, ideal zum Anrichten und 
Servieren
Rand hilft beim Entnehmen der Platte
Von Hand waschen

Made of strong and highly durable natural bamboo
Cutting board with a handle and a removable glass base perfect for presenting 
and serving
Tab for removing the glass
Wash by hand 

Fabricada em bambu natural, robusta e resistente
Tábua com mango e base em vidro, extraível, ideal para apresentar e servir
Pestana para facilitar a extração da vidro
Lavar à mão

Bambú

Bamboo

C
Cristal/Glass Oven Microwave Cooking

Healthy

Dishwasher

ECO

NewRedonda · Round

Cuadrada · Square

TABLA CRISTAL & BAMBÚ
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Pizarra y bambú natural 100%
100% natural slate and bamboo

Fabricada en bambú natural, robusta y muy resistente
Tabla con mango con una base en pizarra natural extraíble ideal para 
presentar y servir 
Mantiene la temperatura durante más tiempo gracias a las propiedades 
térmicas que posee la pizarra natural
Pestaña para una mejor extracción de la pizarra
Se aconseja su lavado a mano

Fabriquée en bambou naturel, robuste et très résistante
Planche avec manche et dotée d’une base en ardoise naturelle extractible, idéale 
pour présenter et servir 
Maintient la température pendant plus longtemps grâce aux propriétés thermi-
ques de l’ardoise naturelle
Possède une encoche pour une meilleure extraction de l’ardoise
Il est conseillé de la laver à la main

Aus natürlichem Bambusholz gefertigt, sehr stabil und strapazierfähig
Brett mit Griff und entnehmbarer Unterlage aus Naturschiefer, ideal zum Anrichten 
und Servieren 
Aufgrund der thermischen Eigenschaften von Naturschiefer, wird die Temperatur 
länger gehalten
Rand hilft beim Entnehmen der Platte
Am besten von Hand mit einem reinigen

Made of strong and highly durable natural bamboo
Cutting board with a handle and a removable natural slate base perfect for presenting 
and serving
Maintains temperatures longer because of the thermal properties of natural slate
Tab for removing the slate
Washing by hand recommended

Fabricada em bambu natural, robusta e resistente
Tábua com mango e base em ardósia natural, extraível, ideal para apresentar e servir 
Mantém a temperatura durante mais tempo, graças às propriedades térmicas da 
ardósia natural
Pestana para facilitar a extração da ardósia
Recomenda-se lavar à mão

Bambú

Bamboo

Pizarra

Slate Oven Microwave Cooking

Healthy

Dishwasher

ECOTABLA PIZARRA & BAMBÚ

New

 Tabla redonda Pizarra & Bambú 
 Planche rond Ardoise & Bambou 
 Schiefer & Bambusbrett 
 Round slate & Bamboo board 
 Tábua redonda Ardósia & Bambu 

Ref € U.VentaTabla con mango (cm) Pizarra Ø (cm)

61047 16,20 38,5x28x1,5 1225

 Tabla Pizarra & Bambú 
 Planche Ardoise & Bambou 
 Schiefer & Bambusbrett 
 Slate & Bamboo board 
 Tábua Ardósia & Bambu 

Ref € U.VentaTabla con mango (cm) Pizarra (cm)

61045 6,10 40x10x1,5 125x7,5

 Tabla Pizarra & Bambú 
 Planche Ardoise & Bambou 
 Schiefer & Bambusbrett 
 Slate & Bamboo board 
 Tábua Ardósia & Bambu 

Ref € U.VentaTabla con mago (cm) Pizarra (cm)

61046 12,00 50x18x1,5 435x15

 Tabla Pizarra & Bambú 
 Planche Ardoise & Bambou 
 Schiefer & Bambusbrett 
 Slate & Bamboo board 
 Tábua Ardósia & Bambu 

Ref € Cuenco (cm) ml U.VentaTabla (cm) Pizarra (cm)

61042 15,10 28x28x1,5 8,5x8,5x3 56 125x15

Incluye 
3 cuencos cerámicos para salsas

Includes 3 ceramic bowls for sauces
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 Juego vinagrera LUXE 4 piezas con soporte 
 Set vinaigriees LUXE 4 pièces socle rond 
 Essigkanne 4 rund LUXE 
 LUXE cruet set 4 pcs. 
 Jogo galheteiro LUXE 4 peças com suporte 

Ref € ml U.Venta

62464 40,80 170-30 1

 Juego vinagrera HIPERLUX 4 piezas con soporte 
 Set vinaigriees HIPERLUX 4 pièces socle carré 
 Essigkanne 4 viereckig HIPERLUX 
 HIPERLUX cruet set 4 pc. 
 Jogo galheteiro HIPERLUX 4 peças com suporte 

Ref € ml U.Venta

62465 42,30 200-35 1

 Juego aceitera-vinagrera LUXE con soporte 
 Set huilier et vinaigrier LUXE sur socle rond 
 Öll-Essig-Set LUXE 
 LUXE oil-vinegar set 
 Jogo azeiteira-galheteiro LUXE com suporte 

Ref € ml U.Venta

62462 28,60 170 1

 Juego aceitera-vinagrera HIPERLUX con soporte 
 Set huilier et vinaigrier HIPERLUX sur socle rond 
 Öll-Essig-Set HIPERLUX 
 HIPERLUX oil-vinegar set 
 Jogo azeiteira-galheteiro HIPERLUX com suporte 

Ref € ml U.Venta

62463 29,60 200 1

 Juego salero-Pimentero LUXE con soporte 
 Set sel-Poivre sur socle rond LUXE sur socle carré 
 Salz-Pfefferstreuer 2 viereckig LUXE 
 LUXE salt & pepper cruet set 
 Jogo saleiro e pimenteiro LUXE com suporte 

Ref € ml U.Venta

62466 19,10 30 1

 Juego salero-Pimentero HIPERLUX con soporte 
 Set sel et poivre HIPERLUX sur socle carré 
 Salz-Pfefferstreuer 2 viereckig HIPERLUX 
 HIPERLUX salt & pepper cruet set 
 Jogo saleiro e pimenteiro HIPERLUX com suporte 

Ref € ml U.Venta

62461 21,30 35 1

 Palillero redondo LUXE 
 Porte cure dents rond, LUXE 
 Zahnstocherbüchse, rund, LUXE 
 Round toothpick holder, LUXE 
 Paliteiro redondo LUXE 

Ref € ml U.Venta

62470 3,50 30 1

 Palillero cuadrado HIPERLUX 
 Porte cure dents carré, HIPERLUX 
 Zahnstocherbüchse, viereckig, HIPERLUX 
 Square toothpick holder, HIPERLUX 
 Paliteiro quadrado Hiperlux 

Ref € ml U.Venta

62469 3,80 35 1

REGULADOR: SISTEMA PATENTADO: Con dispositivo antigoteo para dosii car la cantidad a verter

RÉGULATEUR: SYSTÈME BREVETÉ: Mini d’un dispositif antigouttes et régulateur pouvant doser la quantité à verser

REGLER: PATENTIERTES SYSTEM: Mit antitropfvorrichtung und Dosierregler

REGULATOR: PATENTED SYSTEM: With anti-drip device and regulator for controlling the amount to be poured

REGULADOR: SISTEMA PATENTEADO: Com dispositivo anti-gota e regulador para dosifi car a quantidade a verte

Inox
18/10LUXE & HIPERLUX
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 Juego Salero-Pimentero 
 Set calière et poiviere 
 Satz-Pfeffer-Set 
 Salt-Pepper set 
 Jogo Saleiro-Pimenteiro 

Ref € ml U.Venta

62866 4,60 37,5 6

 Juego aceitera-vinagrera 
 Set huilier et vinaigries 
 Öll-Essig-Set 
 Oil-vinegar set 
 Jogo azeiteira-galheteiro 

Ref € ml U.Venta

62862 9,00 175 1

 Juego vinagrera 
 Set vinaigrie 
 Menage 
 Cruet set 
 Jogo galheteiro 

Ref € ml U.Venta

62864 11,30 175-37,5 1

 Juego Salero-Pimentero-Mostaza 
 Set 3 pièces sel poivre moutarde 
 Salz-Pfeffer-Senfkanne Set 
 Salt-Pepper-Mustard set 
 Saleiro-Pimenteiro-Mostarda set 

Ref € ml U.Venta

62867 7,40 37,5-150 1

 Juego vinagrera 4 piezas 
 Set vinaigries 4 pièces 
 Menage 4 Tlg. 
 Cruet set 4 pcs. 
 Jogo galheteiro 4 peças 

Ref € ml U.Venta

62384 32,20 250-100 1

 Juego aceitera-vinagrera 
 Set huilier et vinaigries 
 Öll-Essig-Set 
 Oil-vinager set 
 Jogo azeiteira-galheteiro 

Ref € ml U.Venta

62382 24,10 250 1

Inox

CE
Ceramic

BASIC

CERAMIC

Con tapón
With cap

Con tapón
With cap



- 200 -

 Pulverizador de aceite 
 Pulvérisateur d´huile 
 Öl-Spray 
 Oil Sprayer 
 Pulverizador de azeite 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61908 12,80 7x18 1100

 Pulverizador de aceite LUXE 
 Pulvérisateur d´huile LUXE 
 Öl-Spray, LUXE 
 LUXE Oil Sprayer 
 Pulverizador de azeite LUXE 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61901 12,50 7x20 1200

 Pulverizador de aceite-vinagre 
 Pulvérisateur d’huile et vinaigries 
 Öl-Essig Spray 
 Oil-vinager bottle spray 
 Pulverizador de azeite-galheteiro 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61921 13,30 5,5x20 1200

 Aceitera cónica 
 Huilier 
 Ölkanne 
 Oil can 
 Azeiteira cónica 

Ref € U.VentaL h (cm)

62525 23,50 0,25 110,0

62555 34,60 0,50 119,0

62551 42,50 1,00 123,0

 Aceitera - Vinagrera DUAL 
 Huile et vinaigries DUAL 
 DUAL Öl-Essig - Dosiever 
 DUAL oil-vinager 
 Azeite-galheteiro DUAL 

Ref € U.VentaØ (cm) ml 

61911 13,90 6x20 1200

Inox
18/10

PS
Plastic

PC
Polycarbon

PC
Polycarbon

PC
Polycarbon

Transforma el aceite en i nísimas partículas
Permite dosii car su contenido y repartirlo uniformemente sobre los alimentos
Muy práctico para pulverizar sobre la plancha, parrilla o sartén, creando una 
capa homogénea
Ahorra mucho el consumo de aceite y eso conlleva una menor ingesta de 
grasa y una dieta más sana: menos aceite pero todo el sabor

Transforme l’huile en particules extrêmement fi nes
Permet de doser son contenu et de le répartir uniformément sur les aliments
Très pratique pour pulvériser sur la plancha, le grill ou la poêle, créant ainsi une 
couche homogène
Permet une grande économie de la consommation d’huile, ce qui implique une 
ingestion moins importante de graisse et un régime alimentaire plus sain : moins 
d’huile mais toute la saveur

Verwandelt das Öl in feinste Partikel.
Ermöglicht seine Dosierung und die homogene Verteilung auf den Speisen.
Spart den Ölverbrauch ein, sodass weniger Fett verzehrt wird für eine gesündere 
Diät: weniger Öl aber voller Geschmack.

Transforms the oil into very fi ne particles
Allows you to dose the content and distribute it evenly over food
Very handy to spray on the griddle, grill or pan, creating an even layer
It saves a lot of oil consumption and that leads to a lower fat intake and a heal-
thier diet: less oil but all the fl avour

Converte o óleo ou o azeite em fi níssimas partículas
Permite dosear o seu conteúdo e distribuí-lo uniformemente pelos alimentos
Muito prático, para pulverizar sobre a prancha de grelhar ou na sertã, criando 
uma capa homogénea
Reduz o consumo de óleo e azeite, o que se traduz numa menor ingestão de 
gorduras, para uma dieta mais saudável. Menos óleo e azeite, conservando todo 
o sabor

BPA free
DishwasherPULVERIZADORES
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 Dosii cador-Medidor de aceite 
 Doseur distributeur à huille 
 Dispenser und Öl anzeige 
 Oil portionner-measurer 
 Distribuidor-manômetro de óleo 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

62252 18,40 7,8x23 1250

Pulsar
Appuyez 
Drücken 
Press
Impresa

Medir
Mesure
Ermessen
Measure 
Medir

Verter
Verser
Gießen
Empty 
Vazio

 Botella preparación aliño 
 Mélangeur 
 Flasche vorbereitung verzierung 
 Dressing mixer bottle 
 Garrafa de preparação alino 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61918 9,40 6,5x21 1300

Añadir los ingredientes
Ajouter des ingrédients
Zutaten hinzufügen
Add ingredients
Adicionar ingredientes

Agitar la botella
Agiter le bouteille
Schütteln Sie die Flasche
Shake the bottle
Agitar o garrafa

Verter el aliño
Verser la vinaigrette
Gießen Dressing
Slop dressing
Derramar molho

 Aceitera aromatizadora  
 Huilier diffuseur d’arôme  
 Aroma-Ölkanne 
 Flavouring oil dispenser 
 Dispensador azeite aromatizador  

 Ref  €  ml U.Venta 

 61920 12,90  160 1

Dispensador antigoteo
Verseur anti-goutte
Antitropf -Spender
Anti-drip dispenser
Dispensador antigotejamento

Sistema infusor para agregar sabor al aceite
Système infusoire pour ajouter du goût à l’huile
Infuser-System zur Ölaromatisierung
Infusion system to add fl avour to the oil
Sistema de infusão para agregar sabor ao óleo

 Jarra separadora grasas  
 Separateur de graisse  
 Fettabscheider  
 Gravy/fat separador  
 Separador de gorduras  

 Ref  € U.Venta  ml Unidades

 61610 5,90  500  4 ml-oz-cup

Filtro resistente al calor
Filtre résitant à la chaleur
Hitzebeständigen Filter
Heat-resitant fi lter
Filtro resistente ao calor

Tres sistemas de medición (ml-oz-cup/tazas)
Trois systèmes de mesure (ml-oz-cups/tasses)
Drei Messysteme (ml-oz-cups/Tasses) 
Three systemes of measurement  (ml-oz-cups)
Três sistemas de medição (ml-oz-cups/chávenas)

PMMA

Plastic

ASA
Acrylic

PS
Plastic

C
Cristal/Glass

Cooking

Healthy

BPA freeALIÑO
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 Molinillo DUAL eléctrico Sal - Pimienta 
 Moulin DUAL électrique à sel - poivre 
 Elektrische Satzmühlen - Pfeffer, DUAL 
 DUAL salt - pepper electric grinder 
 Moinho DUAL eléctrico sal - pimenta 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

62824 17,90 7 18 1

Inox

Muele al instante
Muelas: no pierden i lo y no se oxidan
Molido a baja velocidad: conserva mejor las propiedades y aromas
Funcionamiento sencillo. Muy fácil de limpiar

Moud à l'instant
Meules : pas d’usure du fi l et pas d’oxydation
Mouture à faible vitesse : meilleure conservation des propriétés et des arômes
Fonctionnement simple. Très facile à nettoyer

Mahlt sofort
Mahlwerk: verliert nicht an Schliff und rostet nicht
Langsame Vermahlung: Eigenschaften und Aromen bleiben besser erhalten
Einfache Funktionsweise. Sehr einfach zu reinigen

Grinds instantly
Burrs don't get dull or rusty
Low speed grind conserves coffee properties and aromas better
Easy to use. Very easy to clean

Mói instantaneamente
Mós, que não perdem o fi o e não se oxidam
Moagem a baixa velocidade, que conserva melhor as propriedades e os aromas 
do produto
Funcionamento simple. Muito fácil de limpar

Cristal

Glass

Inox
18/10

BPA free
Dishwasher

New
8 niveles de grosor

8 grinding levels

 Molinillo manual 
 Moulin manuel 
 Manuelle 
 Manual grinder 
 Moinho manual 

Ref € U.Ventag h (cm)

62817 28,50 45 121

Capacidad: 45 g
Capacity: 45 g

Muelas cerámicas
Ceramic burrs

Pulsadores
independientes
Independent switch

Compartimientos
independientes
Independent 
compartments

MOLINILLOS

Niveles de grosor · Grinding levels

Espresso
1 - 2

Moka
3 - 4

Chemex
5 - 6

French Press
7 - 8

6 pilas de 1,5 V AAA
(NO incluidas)

6 x 1.5V AAA batteries
(Not included)

Mecanismo cerámico
Mechanism ceramic
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 Molinillo de pimienta 
 Moulin à Poivre 
 Pfeffermühle 
 Pepper Grinder 
 Moinho de pimenta em madeira 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

63215 21,60 5,0 15 1

63220 25,30 5,5 20 1

63225 30,00 6,0 25 1

 Molinillo doble sal - pimienta 
 Moulin double à sel - poivre 
 Salz und Pfeffermühler Doppelt 
 Salt - pepper double grinder 
 Moinho duplo de sal - pimenta 

Ref € g U.VentaØ (cm) h (cm)

62816 16,70 6 90 118

Mecanismo cerámico
Mechanism ceramic

Antideslizante 
en la parte superior e inferior
Non-slip upper and lower part

 Molinillo de sal - pimienta 
 Moulin à sel - poivre 
 Pfeffer / Salzmühle 
 Salt - pepper Grinder 
 Moinho de sal - pimenta 

Ref € h (cm) U.Venta

62814 19,10 14 6

62818 19,80 18 6

62823 21,50 23 6

Mecanismo de acero templado
Mechanism in hardened steel

ASA
Acrylic

HAYA
Wood

ASA
Acrylic

2 en 1
2 in 1

Mecanismo cerámico
Mechanism ceramic
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Capacidad · Capacity: 100 g

 Azucarero 
 Saupoudreuse à sucre 
 Zuckerstreuert 
 Sugar shaker 
 Acucareiro 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61904 10,00 7 112,5

 Salero 
 Salière 
 Salzstreuer 
 Salt shaker 
 Saleiro 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61907 8,80 7 112,5

 Pimentero 
 Poivrière 
 Pfefferstreuer 
P epper shaker 
 Pimenteiro 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61903 8,70 7 112,5

 Especiero queso rayado 
 Saupoudreuse à fromage 
 Käsestreuert 
 Cheese shaker 
 Polvilhadoqueijo ralado 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61905 8,70 7 112,5

 Especiero malla 
 Saupoudreuse à maille fi ne 
 Mehlstreuer 
 Mesh shaker 
 Polvilhador rede 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61906 9,40 7 112,5

 Dispensador miel 
 Distributeur de miel 
 Honigbehälter 
 Honey dispenser 
 Dosifi cador mel 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61909 11,50 7 112,5

 Molinillo
  Moulin
  Salz-Pfeffertreuer 
 Grinder 
 Moinho 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

61913 11,10 7 112,5

Tapa · LidCuerpo · Corp

PMMA

Plasctic

PP
Polypropilene

Inox
18/10 BPA free

DishwasherESPECIEROS
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 Salero-Pimentero WHITE 
 Salière et Poivrière 
 Saltz-Pfeffer 
 Salt-Pepper 
 Saleiro-Pimenteiro 

Ref € ml U.Venta

62471 20,10 65 1

Base magnética. Apertura automática
Magnetic base. Automatic opening

Ranura para controlar el contenido
Slot to control content

 Especiero malla i na 
 Saupoudreuse à maille 
 Gewürzdose/Streuer-Fein 
 Shaker plastic cover fi ne mesh lid 
 Polvilhador rede fi na 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62903 7,60 7 129,50

 Especiero Multiusos 
 Saupoudreuse multi-usage 
 Gewürzdose/ Streuer, multifunktional 
 Multipurpose shaker 
 Polvilhador multiusos 

Ref € g U.VentaØ (cm) h (cm)

62409 7,70 4,2 80 17,50

Cerrado
Fermé
Geschlossen
Closed
Fechado

Pimienta
Poivre
Pfeffer
Pepper
Pimienta

Especias
Épices
Mehrzweck
Spices
Espécies

Sal
Sel
Salz
Salt
Sal

Palillos
Cure-dents
Zahnstocher
Toothpicks
Palitos

Capacidad · Capacity: 300 g

 Especiero agujeros pequeños 
 Saupoudreuse à fi gures, fi nes 
 Gewürzdose/Streuer, Lochung Klein 
 Small shaker plastic cover hole lid 
 Polvilhador burucos pequeno 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62906 7,20 7 129,50

 Especiero agujeros grandes 
 Saupoudreuse à fi gures, grosses 
 Gewürzdose/Streuer, Lochung Gross 
 Large shaker plastic cover hole lid 
 Polvilhador burucos grandes 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62905 7,20 7 129,50

 Especiero agujeros queso 
 Saupoudreuse à fi gures, fromage 
 Gewürzdose/Streuer für Käse 
 Shaker plastic cover hole lid for cheese 
 Polvilhador para queijo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62904 7,00 7 129,50

Inox
18/10

InoxESPECIEROS INOX
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 Sopera con base  
 Soupiere sur pied  
 Suppenschüssel mit Fussreif  
 Soup-tureen with base  
 Sopeira com base  

 Ref  € U.Venta  Ø (cm)  L

 60823 26,40  22  1 2,00

 60825 28,20  24  1 2,50

 60829 34,80 28  1 4,00

 Tapa sopera 
 Couvercle soupiere 
 Deckel Suppenschüssel  
 Soup-tureen lid  
 Tampa sopeira  

 Ref  €  Ø (cm)  U.Venta

 60922 16,80  22 1

 60924 18,50  24  1

 60928 21,80  28  1

 Legumbrera  
 Legumiere 
 Servierschüssel 
 Vegetable dish 
 Legumeira 

Ref € Ø (cm) U.Venta

60812 20,50 22 1

60814 23,00 24 1

60818 30,30 28 1

 6 bols pequeños 
 6 petit bols 
 6 Schüssel, klein 
 Vegetable bowls set of 6 
 6 bacias pequenas mesa Service 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

14012 9,20 12 1325

 Salsera ALADINO 
 Sauciere “Aladino” 
 Sauciere “Aladino” 
 Gravy boat “Aladino” 
 Molheira “Aladino” 

Ref € cm ml U.Venta

61409   7,90 13x6x8   90 1

61415   9,50 15,5x7,2x10 150 1

61424 12,80 19x8,5x12,5 240 1

61430 13,70 20x9,5x12,5 300 1

 Salsera LUXE con cuchara 
 Sauciere “Luxe” 
 Sauciere Luxe 
 Gravy boat “Luxe” 
 Molheira “LUXE” com colher 

Ref € ml U.Venta

62424 19,20 200 1

 Ensaladera redonda 
 Saladier ronde 
 Salatschüssel, rund 
 Round salad bowl 
 Bacia de salada redonda 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62394 10,00 25 14,0

 Vaso 
 Timbale 
 Trinkbecher 
 Tumbler 
 Copo 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62406 4,80 7,5x10 200,30

Inox

 Quesera parmesana con cuchara 
 Boite à fromage a/cuillere 
 Parmesanmenage 
 Parmesan bowl with spoon 
 Queijeira parmesana com colher 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

62970 25,20 9x5 1200

Recipiente cristal   

62971   3,30  18 

Inox
18/10

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

MESA
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 Cubreplatos 
 Cloches 
 Tellerabdeckung 
 Plate cover 
 Cloche para pratos 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

69024 20,90 24 111,0

69029 31,40 28 117,5

 Soporte menu con pinza 
 Support menu á pince 
 Menükartenhalter 
 Menu card holder 
 Suporte menú com pinça 

Ref € h (cm) U.Venta

61005   9,60 12,5 1

61008 10,60 20,0 1

61012 11,90 30,0 1

 Números de mesa Inox 
 Numéros de table Inox 
 Tischnummernschild, Edelstahl 
 Table numbers, St Steel 
 Números para tabela, Inóx 

Ref € U.Ventacm Números

61095 16,40 6x5 11-12

61096 16,40 6x5 113-24

61097 16,30 6x5 125-36

 Indicador Reservado 
 Indicateur Résevée 
 Reserved indikator 
 Reserved signal 
 Indicador reservado 

Ref € cm U.Venta

61098 3,50 5x12 6

 Fuente de mantequilla 
 Beurrier avec couvercle 
 Butterdose mit Deckel 
 Butter dish with cover 
 Manteigueira 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62951 11,60 11,5x22,5 16,5

 Azucarero sobremesa 
 Sucrier de table sphérique 
 Zuckerdose, Küelförmig 
 Spherical table sugar bowl 
 Açucareiro de mesa esférico 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

63304 13,10 14 1600

 Cubre quesos / Tartas 
 Couvre Fromage/Gâteau 
 Tellerabdeckung 
 Cheese/Cake cover 
 Cloque para Queijo/Tartes 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62380 42,30 32 1

Inox

Inox

 Pinza sujeta manteles (4 Pcs.) 
 Pince à nappe 
 Tischtuchklammer 
 Tablecloths pegs 
 Pinça para toalhas de mesa 

Ref € U.Venta

61023 5,60 6

Inox

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

 Campanilla de recepción 
 Sonnette de réception 
 Rezeptionsklingel 
 Reception call bell 
 Campainha de receção 

Ref € Ø (cm) U.Venta

61025 9,40 10 1

Inox
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 Servilletero Bar 
 Distributeur de serviettes bar  
 Serviettenspender bar 
 Bar napkin holder 
 Guardanapo bar 

Ref € U.Ventacm Servilleta

61002 7,60 9,5x13,5 490x125

 Servilletero Bar 
 Distributeur de serviettes bar 
 Serviettenspender 
 Bar napkin holder 
 Guardanapo bar 

Ref € U.Ventacm Servilleta

61001 10,50 8,5x12 190x125

 Servilletero 
 Distributeur de serviettes 
 Serviettenspender 
 Napkin holder 
 Guardanapo 

Ref € U.Ventacm h (cm)

61004 11,00 18x19 15,0

 Cepillo recogedor HIPERLUXE 
 Ramasse-miettes à rouleaux HIPERLUXE 
 Krümelbürste, HIPERLUXE 
 HIPERLUXE crumbs cleaner 
 Escova apanha-migalhas HIPERLUXE 

Ref € cm U.Venta

64408 40,00 14,5x17 1

 Cepillo recogedor LUXE 
 Ramasse-miettes LUXE 
 Krümelbürste, LUXE 
 LUXE crumbs cleaner 
 Espátula apanha-migalhas LUXE 

Ref € cm U.Venta

64409 25,80 22x7 1

 Cepillo recoge-migas 
 Ramasse-miettes à rouleaux 
 Krümelbürste 
 Crumbs cleaner 
 Escova apanha-migalhas 

Ref € U.Ventacm h (cm)

64407 11,90 9,5x16,5 14,0

 Papelera sobremesa 
 Poubelle de table 
 Tish-Abfallbehälter 
 Table bin 
 Papeleira de mesa 

Ref € U.VentaØ (cm) L

63302 19,60 12x16 11,20

Inox

Inox

Inox

 Bandeja con pinza para notas 
 Porte addition á pince 
 Platte mit Klemmvorrichtung 
 Bill holder 
 Bandeja com pinça para notas 

Ref € cm U.Venta

68007 4,30 11x15,2 12

68017 5,10 12x21,5 12

A
B

A B

 Bandeja cambios COIN 
 Coupelle ramasse monnaie. 
 Wechselgeldablagen 
 Change tray 
 Bandeja para trocos 

Ref € Ø (cm) U.Venta

68720 2,50 13 12

PP
Polypropylene

ABS
Plastic Stackable
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 Cenicero cuadrado 
 Cendrier carre 
 Aschenbecher, viereckig 
 Ashtray square 
 Cinzeiro quadrado 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62941 5,20 14 1

 Cenicero redondo 
 Cendrier rond 
 Aschenbecher, rund 
 Ashtray round 
 Cinzeiro redondo 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62913 5,90 13 1

62916 8,00 16 1

 Cenicero redondo 
 Cendrier rond 
 Aschenbecher, rund 
 Ashtray round 
 Cinzeiro redondo 

Ref € Ø (cm) U.Venta

14013 2,20 14 12

14065 2,50 16 12

 Encendedor de gas 
 Allume-gaz à fl amme 
 Gasanzünder 
 Gas lighter 
 Isqueiro de gás 

Ref € L (cm) U.Venta

68987 3,20 27 6

 Encendedor de gas caña l exible  
  Allume-gaz à fl amme tige fl exible 
 Gasanzünder, Stab biegbar  
 Gas lighter fl exible rod  
 Isqueiro de gás fl exível  

 Ref  €  L (cm)  U.Venta

 68977 37,30  -  1

 68979   3,40  27  12

A
B

A
B

 Encendedor de gas caña i ja  
  Allume-gaz à fl amme tige fi xe 
 Gasanzünder, Stab fi xe  
 Gas lighter fi xe rod  
 Isqueiro de gás fi xa  

 Ref € L (cm)  U.Venta

 68976 29,10  -  1

 68978   2,80  27  12

A
B

A

B

12 unidades
12 units

12 unidades
12 units

Encendido con gatillo
Recargable
Sistema de bloque de seguridad
Regulador de llama

Allumage avec gâchette
Rechargeable
Système de sécurité par blocage
Régulateur de fl amme

Entzündet auf Knopfdruck 
Wieder aufl adbar
Sicherheitssperre
Flammenregler

Trigger lighter
Rechargeable
Safety lock system
Flame regulator

Com gatilho para acender
Recarregável
Sistema de bloqueio de segurança
Regulador de chama

ENCENDEDOR DE GAS



Pinzas
Tongs

#CocinaConLacor
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 Pinza servicio mesa Inox 18% Cr. 
 Pince à servir en Inox 18% Cr. 
 Servierzange, Edelstahl 18% Cr. 
 St. steel 18% Cr. serving tong 
 Pinça de serviçio de mesa Inóx 18% Cr. 

Ref € L (cm) U.Venta

62307 3,90 21 12

 Tenedor - Cuchara servir 
 Pince à service 
 Servierzange 
 Utility tong 
 Garfo e colher de servir 

Ref € L (cm) U.Venta

68009 8,10 24 6

 Pinza hamburguesa 
 Pince inox pour hamburguer 
 Zange für Burgers 
 Tongs for beef Burgers 
 Pinça de hamburguer 

Ref € L (cm) U.Venta

62318 9,80 24 12

 Cuchara pinza servir 
 Cuillere pince à service 
 Servierlöffel, Zange 
 Serving spoon tong 
 Concha pinça de servir 

Ref € L (cm) U.Venta

62353 10,00 24 1

 Pinza pasta LUXE  
 Pince à spaghetti Luxe 
 Teigwaren Zange Luxe 
 Pasta Tong Luxe 
 Pinça massas Luxe 

Ref € L (cm) U.Venta

62981 8,30 20 1

 Pinza pasta 
 Pince à spaghetti 
 Teigwaren-Zange 
 Spaguetti Tong 
 Pinça massas 

Ref € L (cm) U.Venta

62986 4,40 19 12

 Pinza pan 
 Pince à pain 
 Brotzange 
 Bread tong 
 Pinça pão 

Ref € L (cm) U.Venta

62978 7,20 18 1

 Pinza pan 
 Pince à pain 
 Brotzange 
 Bread tong 
 Pinça pão 

Ref € L (cm) U.Venta

62982 13,90 23 12

 Pinza ensalada 
 Pinces a salade 
 Salatzange 
 Salad scissor tong 
 Pinça de salada 

Ref € L (cm) U.Venta

62374 7,50 29 1

 Pinza ensalada 
 Pince à salade 
 Salad zange 
 Salad tong 
 Pinça de salada 

Ref € L (cm) U.Venta

68021 3,90 28,5 12

ASA
Acrylic

BPA free

ASA
Acrylic

BPA free

Inox
18/10PINZAS
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 Pinza azucarillos 
 Pince à sucre 
 Zucker-Zange 
 Food tong 
 Pinça p/cubos de açúcar 

Ref € L (cm) U.Venta

62985 2,90 11 6

 Tenedor + Cuchara ensalada 
 Fourchette + Cuillere a salade 
 Acrylgable + Löffel 
 Salad spoon + fork 
 Garfo + colher de salada 

Ref € L (cm) U.Venta

62399 6,20 30 1

 Pinza repostería 
 Pince à gateau 
 Gebäck-Tortenzange 
 Cake tong 
 Pinça pastelaria 

Ref € L (cm) U.Venta

62317 9,60 20 1

 Pinza repostería con anillas 
 Pince à gateau avec anneaux 
 Gebäckzange 
 Cake tong with rings 
 Pinça pastelaria com anilhas 

Ref € L (cm) U.Venta

68008 4,80 16 6

 Pinza hielo 
 Pince à glace 
 Eiszange 
 Ice tong 
 Pinça de gelo 

Ref € L (cm) U.Venta

62306 3,70 18,5 12

 Pinza hielo LUXE Inox 18% Cr. 
 Pince à glace Luxe en Inox 18% Cr. 
 Eiszange, Luxe, Edelstahl 18% Cr. 
 S. steel 18% Cr. Luxe Ice tong 
 Pinça de gelo Luxe Inóx 18% Cr. 

Ref € L (cm) U.Venta

62337 8,10 20 12

 Pinza de Hielo 
 Pince à glace 
 Eiszange 
 Ice tong 
 Pinça de gelo 

Ref € L (cm) U.Venta

62977 6,70 14 6

 Pinza multiusos 
 Pince multi-usages 
 Allzweck-Zange 
 Luxe tong 
 Pinça multiusos 

Ref € L (cm) U.Venta

62984 3,00 16 5

 Pinza multiusos LUXE 
 Pince multi-usages 
 Allzweck Zange 
 Multipurpose tong 
 Pinça multiusos Luxe 

Ref € L (cm) U.Venta

62334 16,20 25 1

 Pinza LUXE 
 Pince Luxe 
 Zange Luxe 
 Luxe tong 
 Pinça Luxe 

Ref € L (cm) U.Venta

62983 12,50 30 12

InoxASA
Acrylic

BPA free
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Mango revestido, en distintos colores, con una capa de ABS aislante térmica para una mejor sujección
Manche enrobé, en différentes couleurs, d’une couche d’ABS isolante thermique et une meillueure prise en main
Griff in verschiedenen Farben mir einer isolierenden und antirutsch ABS-Schicht überzogen
Handle coated, in different colours, with a layer of ABS thermal insulation and an enhanced grip
Mango revestido com uma capa de ABS isolante térmico, de diferentes cores, para uma melhor sujeição

 Pinzas KARU 
 Pinces 
 Zanges 
 Tongs 
 Pinças 

Ref € U.VentaL (cm) Color

63060 6,00 24 12Rojo / Red

63061 6,00 24 12Negro / Black

63062 6,00 24 12Azul / Blue

63063 6,00 24 12Amarillo / Yellow

63064 6,00 24 12Verde / Green

63065 6,00 24 12Marrón / Brown

A
B
C
D
E
F

A B C D

E F

Ref € L (cm)

63070 6,40 30

63071 6,40 30

63072 6,40 30

63073 6,40 30

63074 6,40 30

63075 6,40 30

 Pinza Jumbo 
 Pince de service 
 Jumbo Zange 
 Utility tong 
 Pinça Jumbo 

Ref € L (cm) U.Venta

62924 4,60 24 12

62930 5,40 30 12

62940 6,40 40 12

 Pinza Jumbo Nylon 
 Pince de service 
 Jumbo Zange 
 Utility tong 
 Pinça Jumbo 

Ref € L (cm) U.Venta

62926 6,10 24 12

62929 7,00 30 12

62939 9,10 40 12

 Pinzas silicona (25 pcs.) 
 Pinces silicon 
 Silikon Zanges 
 Silicone tongs 
 Pinças silicone 

Ref € U.VentaL (cm) Color

64434 54,90 18,0   1Caja (25 pcs.) / Set (25 pcs.)

64432   2,30 18,0 12Naranja / Orange

64433   2,30 18,0 12Rojo / Red

64436   2,30 18,0 12Azul / Blue

64437   2,30 18,0 12Verde / Green

64439   2,30 18,0 12Morada / Purple

A
B
C
D
E
F

A
B C

D E

F

SI
Silicone

200ºC

max

Inox

ASA
Acrylic

BPA free
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 Pinza larga silicona 
 Pince long en silicone 
 Zange aus Silikon 
 Long Slicone tong 
 Pinça comprida silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

62931 7,30 29 1

 Pinza Grill 
 Pince à gril 
 Grilltzange 
 Grill tong 
 Pinça grelhador 

Ref € L (cm) U.Venta

62933 12,20 30 6

SI
Silicone

200ºC

max Gas

 Pinza de precisión recta 
 Pince de précision droite  
 Präzision Glatt zange 
 Straight precision tong 
 Pinça de precisão reta 

Ref € L (cm) U.Venta

62955 4,30 15,5 1

62956 8,50 21,0 1

 Pinza de precisión 
 Pince de précision  
 Präzision zange 
 Precision tong 
 Pinça de precisão 

Ref € L (cm) U.Venta

62954 4,30 16 1

62821 5,10 21 1
A
B

A

B

 Tenaza extractor huesos aceitunas 
 Dénoyauteur, Chromé 
 Olivenentsteiner, Verchromt 
 Zinc alloy live seed remover 
 Tenaz extrator de ossos de azeitonas 

Ref € L (cm) U.Venta

62973 6,50 16 1

 Cuchara para miel 
 Cuillère á miel 
 Honiglöffel aus Edelstahl 
 St steel honey spoon 
 Colher para mel 

Ref € L (cm) U.Venta

61361 8,50 16,5 1

 Tenaza marisco 
 Pince à casse-homard 
 Hummerzange 
 Lobster cracker 
 Tenaz mariscos 

Ref € L (cm) U.Venta

62908 10,40 16 12

 Tijera - Tenaza marisco 
 Pince Casse Homard 
 Schere/Zange Meeresfrüchte 
 Sea food Scissor-Tong 
 Tesoura-Tenaz marisco 

Ref € L (cm) U.Venta

62974 14,00 18,5 12

Inox Inox

 6 pinchos para marisco 
 Ensemble 6 curettes à homard 
 Hummergabel (6) 
 6 Pcs. seafood forks 
 6 espetos para marisco 

Ref € L (cm) U.Venta

62976 24,40 18,5 1

 Abre ostras LUXE 
 Couteau à huîtres LUXE 
 Austermesser, LUXE 
 LUXE oyster openne 
 Aberto-ostras LUXE 

Ref € L (cm) U.Venta

62684 10,20 20 1

Inox
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 Desescamador de pescado 
 Grattoir de poissons 
 Fischschuppenentferner 
 Fish scraper 
 Raspador de peixe 

Ref € L (cm) U.Venta

39040 6,70 19 1

 Desescamador de pescado 
 Grattoir de poissons 
 Fischschuppenentferner 
 Fish scraper 
 Raspador de peixe 

Ref € L (cm) U.Venta

39041 9,60 27,5 1

 Pinza quita-espinas 
 Pince à arêtes 
 Grätenzange 
 Fish-bone tweezers 
 Pinça tira-espinhas 

Ref € L (cm) U.Venta

62938 3,80   8 1

62928 4,80 12 1

 Pinza para horno y bandeja GN 
 Pince inox pour bac Gastronorm 
 Zange für GN Behälter 
 Tong GN tray 
 Pinça para forno e bandejas GN 

Ref € L (cm) U.Venta

62989 13,90 20 12

 Pinza con silicona para horno y bandeja 
 Pince Inox pour bac Gastronorm avec Silicone 
 Zange für GN Behälter, mit Silikon 
 Oven tray tong with Silicone 
 Pinça para forno e bandejas com silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

62998 14,00 20 12

 Pinza para platos calientes con silicona 
 Pince pour les plats chauds avec Silicone 
 Zange für heisse Platten, mit Silikon 
 Tong for hot plates with Silicone 
 Pinça para pratos quentes com silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

62999 14,00 19 12

 Cascanueces ZAMAK 
 Casse noix “ZAMAK” 
 Nussknacker, “ZAMAK” 
 “ZAMAK” Nut cracker 
 Parte-nozes “ZAMAK” 

Ref € U.Venta

63016 12,70 6

 Cascanueces 
 Casse Noix 
 Nussknacker 
 Nut Cracker 
 Parte-nozes 

Ref € U.Venta

63017 15,80 6

Inox

SI
Silicone

200ºC

max

SI
Silicone

200ºC

max



Cafetería
Coffee

#CocinaConLacor
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Muele al instante y conserva mejor las propiedades y aromas
Ideal para moler café y otros productos como semillas, hierbas, frutos secos, 
cereales, sal, pimienta, azúcar o especias

Moud à l'instant et conserve mieux les propriétés et les arômes
Idéal pour moudre le café et d’autres produits tels que les graines, les herbes, les 
fruitssecs, les céréales, le sel, le poivre ou les épice

Mahlt sofort und bewahrt die Eigenschaften und Aromen besser
Perfekt zum Mahlen von Kaffee oder anderen Produkten wie Kerne, Kräuter, Troc-
kenobst, Getreide, Salz, Pfeffer oder Gewürze

Grinds instantly and better preserves the properties and aromas
Perfect for grinding coffee or other products like seeds, herbs, nuts, grains, salt, 
pepper, sugar or spices

Mói instantaneamente e preserva melhor as propriedades e os aromas
Ideal para moer café e outros produtos, como sementes, ervas, frutos secos, 
cereais, sal, pimenta, açúcar e especiarias

Cristal

Glass

Inox
18/10

BPA free
Dishwasher

New

8 niveles de grosor
8 grinding levels

Cuchillas de acero inoxidable 
de gran resistencia

High strength st. steel blades

 Molinillo manual 
 Moulin manuel 
 Manuelle 
 Manual grinder 
 Moinho manual 

Ref € U.Ventag h (cm)

62817 28,50 45 121

Capacidad: 45 g
Capacity: 45 g

Muelas cerámicas
Ceramic burrs

MOLINILLOS CAFÉ

 Molinillo eléctrico Inox 
 Moulin électrique en inox 
 Elektrische Mühle aus Edelstahl 
 St steel electric grinder 
 Moinho elétrico Inox 

Ref € U.Venta

69385 30,60 1

Ref

69385

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

200 W

Capacidad/Capacity

60 g (9 cups)

Dimensiones/Sizes

Ø10x18 cm

Peso/Weight

780 g

Niveles de grosor · Grinding levels

Espresso
1 - 2

Moka
3 - 4

Chemex
5 - 6

French Press
7 - 8
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Fabricadas en acero Inoxidable 18/10 de gran calidad y resistencia
Diseño elegante
Asa formada por un solo tubo de acero aislante del calor
Válvula de seguridad oculta dentro del sistema de cierre
Alta conductividad térmica. Café aromático y sabroso en cuestión de minutos
Aptas para todo tipo de fuegos, incluida la inducción. Apta para el lavavajillas

Fabriquées en acier inoxydable 18/10 d’une grande qualité et résistance
Conception élégante
Anse composée d’un seul tube en acier isolant de la chaleur
Soupape de sécurité cachée dans le système de fermeture
Haute conductivité thermique. Café aromatique et savoureux en quelques minutes
Compatibles avec tous types de feux, y compris l’induction. Apte pour le la-
ve-vaisselle

Aus widerstandsfähigem und hochwertigem Edelstahl 18/10
Edles Design
Griff aus wärmeisolierendem Stahlrohr
Sicherheitsventil im Verschluss versteckt
Hohe Wärmeleitfähigkeit. Minutenschneller aromatischer Kaffeegenuss
Für alle Herdarten inklusive Induktion geeignet. Spülmaschinengeeignet

Made from high quality, durable 18/10 stainless steel
Stylish design
Handle formed from a single heat-resistant steel tube
Safety valve hidden within the closure system
High thermal conductivity. Aromatic, fl avourful coffee in a matter of minutes
Suitable for all types of hob, including induction hobs. Dishwasher safe

Fabricadas em aço inoxidável 18/10 de grande qualidade e resistência
Design elegante
Asa formada por um único tubo de aço, que isola do calor
Válvula de segurança oculta dentro do sistema de fecho
Alta condutividade térmica. Café aromático e saboroso em poucos minutos
Aptas para todo o tipo de fogões, incluindo as placas de indução. Apta para 
máquinas de lavar louça

Inox
18/10

DishwasherVitro Electric Gas Induction

 Cafetera Express HYPERLUXE 
 Cafetière Express  
 Kaffeekanne 
 Express coffee  
 Cafeteira café expresso 

Ref € Tazas U.Venta

62074 66,40   4 1

62076 73,20   6 1

62071 83,80 10 1

 Cafetera Express LUXE 
 Cafetière Express  
 Kaffeekanne 
 Express coffee  
 Cafeteira café expresso 

Ref € Tazas U.Venta

62084 54,20   4 1

62086 63,40   6 1

62081 74,80 10 1

 Cafetera Express MOKA 
 Cafetiere Express MOKA 
 Kaffeekanne, MOKA 
 MOKA Express coffee pot 
 Cafeteira expresso MOKA 

Ref € Tazas U.Venta

62054 44,90   4 1

62056 51,40   6 1

62051 61,00 10 1

Acabado MATE
SATIN fi nish

Acabado BRILLO
GLOSS fi nish

CAFETERAS INOX

 Cafetera Pava 
 Cafetière pava 
 Kaffeekanne Pava 
 Coffee pot 
 Chaleira 

Ref € L Ø Base (cm) U.Venta

68215 28,70 1,00 10,0 1

68225 34,60 2,00 13,5 1

68235 42,30 2,80 15,0 1

68205 48,60 4,00 16,0 1

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Asa abatible y pomo de baquelita
Folding handle and Bakelite knob
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Cafetera clásica manual
Fabricada en vidrio borosilicato
Filtro robusto de acero inoxidable 18/10; asegura una buena textura y sabor
Forma práctica y sencilla de preparar los mejores cafés e infusiones en 
pocos minutos
Fácil de limpiar
Apta para el lavavajillas

Cafetière classique manuelle
Fabriquée en verre borosilicate
Filtre robuste en acier inoxydable 18/10 ; garantit une texture et un goût excellents
Façon pratique et simple de préparer les meilleurs cafés et 
infusions en quelques minutes seulement
Facile à nettoyer
Apte pour le lave-vaisselle

Klassische Handkaffeemaschine
Hergestellt in Borosilikatglas
Robuster Edelstahlfi lter 18/10, gewährleistet gute Textur und gutes Aroma
Praktische und einfache Weise, die besten Kaffees und Infusionen in wenigen 
Minuten zuzubereiten
Leicht zu reinigen
Geeignet für den Geschirrspüler

Traditional manual coffee maker
Made of borosilicate glass
High strength stainless steel 18/10 fi lter that ensures good fl avour and texture
An easy and practical way to make the best coffee and tea in just 
a few minutes
Easy to clean
Dishwasher safe

Cafeteira clássica manual
Fabricada em vidro borossilicato
Filtro robusto de aço inoxidável 18/10, que assegura boa textura e sabor
Uma maneira prática e simples de preparar os melhores cafés e infusões em 
poucos minutos
Fácil de limpar
Apta para máquinas de lavar louça

NewNew

 Cafetera cristal Inox 18% Cr. 
 Cafetière en verre en Inox 18% Cr. 
 Glaskaffeekanne, Edelstahl 18% Cr. 
 Coffee pot w/glass st. steel 18% Cr. 
 Cafeteira vidro Inóx 18% Cr.l 

Ref € U.VentaTazas L

62153 24,00 2 10,35

62180 34,10 6 10,80

 Batidor Capuccino 
 Batteur pour Cappucino 
 Capuccino- Mixer 
 Capuccino mixer 
 Batedor capuccino 

Ref € W U.Venta

69041 21,30 2,7 1

 Cafetera Francesa BLACK 
 Cafetière á piston 
 Französische kaffeepresse 
 French coffee maker 
 Cafeteira francesa 

Ref € U.VentaTazas L

62183   6,90 3 60,35

62186 10,60 6 10,80

 Cafetera Francesa WOOD 
 Cafetière á piston 
 Französische kaffeepresse 
 French coffee maker 
 Cafeteira francesa 

Ref € U.VentaTazas L

62163   9,10 3 10,35

62168 12,20 6 10,80

PP
Polypropilene

Inox
18/10

Bambú

Bamboo

Inox
18/10

BPA free
Dishwasher

Vidrio borosilicato
Borosilicate glass

Vidrio borosilicato
Borosilicate glass

CAFETERAS FRANCESAS
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 Lechera Barista 
 Pot crémier pour baristas 
 Milchkanne für Baristas 
 Barista milk jug 
 Leitera barista 

Ref € e (mm) U.VentaColor L

58050 23,30 INOX 1 10,50

58150 25,60 GREY 1 10,50

58250 25,60 RED 1 10,50

A
B
C

A B C

New New

Ideales para bares, cafeterías, hoteles, restaurantes, hogares, etc
Fabricadas en acero Inoxidable de máxima calidad, resistente y duradera 
Pueden utilizarse tanto para líquidos calientes como fríos
Perfectas para espumar, calentar y servir la leche con el té o café
Boquilla vertedora para evitar goteos y un mango resistente al calor 
Diseñadas para soportar altas temperaturas. Aptas para el lavavajillas

Idéal pour les bars, les cafétérias, les hôtels, les restaurants, pour un usage 
domestique, etc
Fabriqué en acier inoxydable de la plus grande qualité, résistant et durable
Peut être utilisé aussi bien pour des liquides chauds que froids
Parfait pour mousser ou réchauffer et servir le lait avec le thé ou le café
Bec verseur anti-goutte et manche résistant à la chaleur
Conçu pour supporter de hautes températures. Aptes pour le lave-vaisselle

Ideal für Bars, Kantinen, Hotels, Restaurants, Haushalte usw
Aus haltbarem und widerstandsfähigem Edelstahl bester Qualität 
Für kalte und warme Flüssigkeiten geeignet
Perfekt dazu geeignet, Milch zu schäumen oder aufzuwärmen und zu Tee oder 
Kaffee zu servieren. Mundstück tropft nicht beim Eingießen, Griff ist 
hitzebeständig
Hochtemperaturbeständige Form. Spülmaschinengeeignet

Ideal for bars, cafés, hotels, restaurants, homes, etc
Manufactured in high-quality, strong and durable stainless steel 
Can be used for both hot and cold liquids
Perfect for frothing or heating and serving milk with tea or coffee
Pouring spout to prevent dripping and heat-resistant handle
Designed to withstand high temperatures. Dishwasher safe

Ideal para bares, cafetarias, hotéis, restaurantes, lares, etc
Fabricadas em aço inoxidável da máxima qualidade, resistente e durável
Pode utilizar-se para líquidos quentes ou frios
Perfeitas para espumar ou aquecer e servir o leite com o chá ou o café
Boquilha vertedora que evita o gotejamento, e asa resistente ao calor
Suportan temperaturas elevadas. Aptas para máquinas de lavar louça

Inox Inox

Inox
18/10

Dishwasher

 Lechera GREY 
 Pot crémier 
 Milchkanne 
 Milk jug 
 Leiteira 

Ref € L e (mm) U.Venta

58151 10,90 0,35 1 1

58152 13,00 0,60 1 1

 Lechera RED 
 Pot crémier 
 Milchkanne 
 Milk jug 
 Leiteira 

Ref € L e (mm) U.Venta

58251 10,90 0,35 1 1

58252 13,00 0,60 1 1

LECHERAS
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CLASSIC

 Azucarero 
 Sucrier 
 Zuckerdose 
 Sugar bowl 
 Açucareiro 

Ref € L U.Venta

65003 27,90 0,35 1

65004 32,40 0,60 1

 Cafetera 
 Cafetière 
 Kaffeekanne 
 Coffee pot 
 Cafeteira 

Ref € L U.Venta

65135 33,60 0,35 1

65160 40,20 0,60 1

65110 51,00 1,00 1

65118 60,30 1,80 1

 Lechera 
 Cremiere 
 Milchkanne 
 Creamer 
 Leiteira 

Ref € L U.Venta

65215 12,20 0,15 6

65235 20,90 0,35 6

65260 25,20 0,60 6

65210 36,10 1,00 1

65218 46,90 1,80 1

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € L U.Venta

65025 32,30 0,25 1

65035 34,10 0,35 1

65060 40,30 0,60 1

65012 50,60 1,20 1

 Azucarero 
 Sucrier 
 Zuckerdose 
 Sugar bowl 
 Açucareiro 

Ref € L U.Venta

62001

62003

13,20

17,00

0,23

0,35

6

1

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € L U.Venta

62023 15,60 0,23 12

62035 17,30 0,35 12

62060 23,50 0,60  6

62010 29,00 1,00  1

 Cafetera 
 Cafetière 
 Kaffeekanne 
 Coffee pot 
 Cafeteira 

Ref € L U.Venta

62135 18,90 0,35 6

62160 25,40 0,60 6

62110 28,20 1,00 6

62115 39,30 1,50 1

62120 45,20 2,00 1

 Lechera 
 Cremiere 
 Milchkanne 
 Creamer 
 Leiteira 

Ref € L U.Venta

62215   7,30 0,15 6

62225 11,50 0,25 6

62235 12,10 0,35 6

62260 14,20 0,60 6

62210 17,70 1,00 6

62216 27,50 1,50 6

62220 32,80 2,00 1

Inox
18/10

Inox
18/10

Inox
18/10LUXE

ZENIT

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € L U.Venta

58025 51,70 0,25 1

58060 62,20 0,60 1

58090 71,30 0,90 1

58012 80,50 1,20 1

A
B

A B
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Teteras fabricadas artesanalmente en hierro fundido de alta calidad muy 
resistentes
Incluye infusor extraíble de acero inoxidable
Interior esmaltado para evitar la oxidación
Aptas para fuegos de gas, inducción, vitrocerámica y eléctrico
Se recomienda hacer uso de un hervidor para calentar el agua y evitar así 
que pierda el color

Théière fabriquée artisanalement en fonte d’aluminium de grande qualité, très 
résistante 
Inclut un infuseur extractible en acier inoxydable
Intérieur émaillé pour éviter l’oxydation
Compatible avec les feux des cuisinières à gaz, à induction, en vitrocéramique et 
électriques
Il est recommandé d’utiliser une bouilloire pour faire chauffer l’eau et ainsi éviter 
que la théière ne perde sa couleur

Von Hand gefertigte Teekanne aus hochwertigem Gusseisen, sehr robust 
Einschließlich Teefi lter aus rostfreiem Stahl
Innen emailliert, um Rostbildung zu vermeiden
Geeignet für Gas, Induktions-, Glaskeramik- und Elektroherde geeignet
Es wird empfohlen, zum Erhitzen des Wassers einen Wasserkocher zu verwen-
den, damit keine Verfärbungen an der Teekanne auftreten

This is a high quality, very resistant hand-made, cast iron tea pot 
Includes a removable, stainless steel infuser 
Interior is enameled to avoid rusting
It can be used on gas, induction, vitroceramic and electric burners
It’s recommended using a boiler to heat the water and thus keep it from losing its 
colour

Chaleira fabricada artesanalmente em ferro fundido de alta qualidade e muito 
resistente
Inclui infusor extraível em aço inoxidável
Interior esmaltado para evitar a oxidação
Apta para gás, indução, vitrocerâmica e elétricos
Se recomenda utilizar um fervedor para aquecer a água e assim evitar perdas de cor

 Tetera MAGMA 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € U.VentaL Color

68665 29,50 0,80 1Black

68669 30,00 1,00 1Black

New
A B

A
B

Hierro
colado
Cast iron Cooking

Healthy

Vitro Electric Gas Induction

ECO
PFOA free

Dishwasher

Para los amantes del té 
Pour les amateurs de thé
Für Liebhaber von Tee
For tea lovers 
Para os amantes de chá

TETERAS
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Red White

Green

Bamboo

Brown

Black

Blue

 Tetera 
 Théière 
 Teekanne 
 Tea pot 
 Bule 

Ref € U.VentaL Color

68663 24,50 0,25 1Red

68667 32,70 0,50 1White

68666 27,40 0,60 1Bamboo

68664 39,90 0,70 1Black

68662 36,60 0,80 1Green

68668 30,00 0,80 1Brown

68661 33,90 1,10 1Blue

 Hervidor silbante 
 Bouillore sifflante 
 Flötenwasserkessel 
 Whistling kettle 
 Chaleira con apito 

Ref € U.VentaColor L

68643 38,10 Blanco / White 12,50

68644 38,10 Negro / Black 12,50

 Hervidor silbante 
 Bouillore sifflante 
 Flötenwasserkessel 
 Whistling kettle 
 Chaleira com apito 

Ref € L U.Venta

68619 30,70 2,00 1

68627 32,40 2,50 1

68629 34,40 3,00 1

68639 35,60 4,00 1

Alto nivel de calidad y resistencia
Apto para hervir agua o calentar café preparado
Emite un ligero silvido cuando el agua hierve

Haut niveau de qualité et de résistance
Apte pour faire bouillir de l’eau et réchauffer du café préparé
Émet un léger siffl ement lorsque l’eau bout

Hochwertig und stabil
Zum Kochen von Wasser oder Erwärmen von Kaffee geeignet
Wenn das Wasser kocht, ertönt ein akustisches Signal

High level of quality and resistance
Suitable for boiling water or heating prepared coffee 
Emits a gentle whistle when the water comes to the boil

Alto nível de qualidade e resistência
Apto para ferver água ou para aquecer café preparado
Emite um ligeiro silvo quando a água ferve

Inox
18/10

Sandwich

St steel 18/10

Aluminium

St steel 18% Cr

Vitro Electric Gas Induction
BPA free

Cooking

Healthy

HERVIDORES



Termos · Botellas
Thermos · Bottles

#CocinaConLacor
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 Air pot 
 Air pot 
 Getränkespender, isoliert 
 Air pot 
 SAir pot 

Ref € U.VentaL h (cm)

62472 55,90 2,50 132,5

62473 60,50 3,00 134,5

62475 81,20 3,50 139,0

 Jarra Termo Polipropileno 
 Pichet thermo en polypropylene 
 Thermoskanne aus Polypropylen 
 Polypropylene termo jug 
 Jarra termo polipropilene 

Ref € L U.Venta

62496 22,10 0,60 1

62491 31,50 1,20 1

62492 39,60 2,00 1

Tapa aislante con pulsador de apertura
Irrompible, libre de malos olores e inoxidable
Fabricado en resina especial para soportar los golpes

Couvercle isolant avec bouton/poussoir d’ouverture
Incassable, sans mauvaises odeurs et inoxydable
Fabriqué en résine spéciale pour supporter les coups

Dämmender Deckel mit Taste zum Öffnen
Unzerbrechlich, geruchsneutral und nicht rostend
Aus speziellem, stoßfestem Kunststoff hergestellt

Insulating lid with button for opening
Shatterproof, free of bad smells and rust-proof
Manufactured in special resin to resist bangs

Tampa isolante com botão de abertura
Inquebrável, de aço inoxidável e sem maus odores
Fabricado em resina especial para suportar os golpes

 Servidor termo 
 Verseuse isothermo 
 Thermoskanne, idoliert 
 Vacuum fl ask 
 Servudir termo 

Ref € U.VentaColor L

62483 25,50 Blanco / White 11,00

62484 25,50 Negro / Black 11,00

 Jarra Termo LUXE 
 Bouteille thermo 
 Thermoskanne 
 Insulated server 
 Jarra termo Luxe 

Ref € L U.Venta

63360 56,10 0,60 1

63310 61,00 1,00 1

63315 70,40 1,50 1

63320 75,10 2,00 1

PP
Polypropilene

 Jarra Termo 
 Bouteille thermo 
 Thermoskanne 
 Insulated server 
 Jarra termo 

Ref € L U.Venta

62430 46,70 0,30 1

62460 51,60 0,60 1

62410 57,10 1,00 1

62415 73,60 1,50 1

Termo Hermético
Hermetic cap

Cuerpo doble pared. Tapa aislante con pulsador
Double-walled bady. Insulating lid with button

NO utilizar con bebidas gaseosas ni lácteos · Do NOT use with fi zzy drinks or dairy

Boca ancha 
para cubitos hielo

Wide mouth for ice cubes

Triple pared aislante
Triple insulating wall 

 Servidor Termo 
 Verseuse thermo 
 Thermoskanne, isoliert 
 Vacuum fl ask 
 Servidor termo 

Ref € U.VentaL h (mm)

62481 24,50 1,00 1160

62482 26,10 1,20 1165

62485 29,00 1,50 1200

62486 29,80 2,00 1220

HINWEIS : In Deutschland nicht verfügbar

TERMOS
Inox
18/10

DishwasherDoble pared
Double insulating wall
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 Termo para líquidos 
 Thermo pour liquides 
 Thermobehälter für Flüssigkeiten 
 Thermo for liquids 
 Termo para líquidos 

Ref € U.VentaL h (cm)

62441 10,00 0,35 120,0

62442 11,30 0,50 124,8

62443 15,40 0,75 129,8

62444 16,60 1,00 133,7

 Termo para alimentos sólidos 
 Thermo pour aliments solides 
 Thermobehälter für feste Speisen 
 Thermo for solid food 
 Termo para alimentos sólidos 

Ref € U.VentaL h (cm)

62448 17,20 0,70 119,7

62440 20,60 1,00 123,5

A
B

A

B

 Termo para alimentos SOFT TOUCH 
 Thermo pour aliments 
 Thermobehälter für Speisen 
 Thermo for food 
 Termo para alimentos 

Ref € U.Ventah (cm) L

62480 42,60 18 11,40

 Termo SOFT TOUCH  BLACK
 Thermo Soft Touch 
 Thermobehälter Soft Touch 
 Thermo Soft Touch 
 Termo Soft Touch 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62476 11,30 8x22 10,35

62477 12,70 8x27 10,50

Mantiene las bebidas calientes o frías durante 24 horas
Doble pared y cámara de vacío
Alto rendimiento térmico

Maintient les boissons chaudes ou froides pendant 24 heures
Haut rendement thermique
Double paroi et chambre à vide

Hält die Getränke 24 Stunden warm oder kalt
Thermisch leistungsstark
Doppelwände und Vakuumkammer

Keeps drinks hot or cold for 24 hours
High thermal effi ciency
Double wall and vacuum chamber

Mantém as bebidas quentes e frias durante 24 horas
Alto desempnho térmico
Parede dupla e câmara de vácuo

 Termo SOFT TOUCH WHITE 
 Thermo Soft Touch 
 Thermobehälter Soft Touch 
 Thermo Soft Touch 
 Termo Soft Touch 

 Ref  € U.Venta  h (cm) L 

 62576 10,60  19 10,35 

62577 11,80 24  10,50 

 62578 14,60  28 1 0,75
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New New

Fabricada en acero inoxidable
Bebidas calientes hasta 12 horas
Bebidas frías hasta 24 horas
Doble pared de aislamiento, no transmite el calor o el frio
Tapa hermética, anti derrames
No transmite sabores ni olores

Fabriquée en acier inoxydable
Boissons chaudes jusqu’à 12 heures
Boissons froides jusqu’à 24 heures
Double paroi isolante, ne transmet ni la chaleur ni le froid
Couvercle hermétique, anti écoulements
Ne transmet ni goûts ni odeurs

Aus Edelstahl
Getränke bleiben bis zu 12 heiß
Getränke bleiben bis zu 24 kalt
Dank doppelwandiger Isolation wird die Flasche außen weder warm noch kalt
Äußerst dichter und auslaufsicherer Deckel
Überträgt keinen Geschmack/Geruch

Made of stainless steel
Keeps drinks warm for up to 12 hours
Keeps drinks cold for up to 24 hours
Double insulating wall, does not transmit heat or cold
Airtight, non-spill cap
Does not transmit fl avours or smells

Feito de aço inoxidável
Bebidas quentes até 12 horas
Keeps drinks cold for up to 24 hours
Bebidas geladas até 24 horas
Parede isolante dupla, não transmite calor ou frio
Tampa hermética, sem derramamento
Não transmite sabores ou cheiros

Inox 12h 24h

 Botella Inox EDAN BLACK 
 Bouteille Inox 
 Stahlfl asche 
 Stainless steel bottle 
 Garrafa de aço inoxidável 

Ref € L U.Venta

62536   9,20 0,26 1

62537 10,10 0,50 1

62538 12,50 0,75 1

 Botella Inox EDAN RED 
 Bouteille Inox 
 Stahlfl asche 
 Stainless steel bottle 
 Garrafa de aço inoxidável 

Ref € L U.Venta

62546   9,20 0,26 1

62547 10,10 0,50 1

62548 12,50 0,75 1

BOTELLAS INOX EDAN Inox
DishwasherDoble pared

Double insulating wall
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tritan 
material

 Botella Personal ENERGY 
 Personnelle bouteille  
 Persönliche Flasche 
 Personal bottle 
 Garrafa pessoal 

Ref € L U.Venta

61950 11,60 0,50 1

61965 12,60 0,65 1

Ideal para proteger la bebida frente a los rayos ultravioleta
Ayuda a mantener la temperatura durante un tiempo más prolongado
Actúa como protector frente a posibles caídas

Parfait pour protéger la boisson des rayons ultraviolets
Aide à maintenir la température pendant un laps de temps plus long
Agit comme une protection face aux éventuelles chutes

Zum Schutz des Getränks vor UV-Strahlung geeignet
Bewahrt die Temperatur länger
Wirkt als Schutz bei Herunterfallen

Ideal for protecting drinks from ultraviolet rays
Helps to maintain the temperature for a longer time
Acts as a protector against possible falls

Válida para proteger a bebida dos raios ultravioleta
Mantém a temperatura da bebida durante mais tempo
Protege o recipiente em caso de queda

 Funda neopreno 
 Manchon neoprene 
 Neopren hulle 
 Neoprene sleeve 
 Luva de neoprene 

Ref € U.Venta

R69382F 5,00 1

100

200

400

500

300

100 ml

200 ml

300 ml

400 ml

Impermeable
Waterproof

Tapón con doble protección a prueba de goteo
Abra la botella con una mano y un sólo clic
Boca ancha para meter hielo fácilmente
Correa de transporte resistente
Botella fabricada en tritán (500 ml / 650 ml). Material libre de BPA
Duradera y resistente al impacto

Bouchon avec double protection anti-goutte
Ouvrez la bouteille d’une seule main et d’un seul clic
Ouverture large pour remplir facilement de glace
Courroie de transport résistante
Bouteille fabriquée en tritan (500 ml / 650 ml). Matériau sans BPA
Durable et résistante aux chocs

Doppelt abgedichteter Deckel mit Auslaufschutz
Öffnet sich einhändig mit einem Klick
Breite Öffnung zum Einfüllen von Eis
An robustem Trageband
Flasche aus Tritan (500 ml / 650 ml). BPA-freiem Material
Langlebig und stoßfest

Drip proof double protected lid
Open the bottle with just one hand and a click
Wide mouth for easy fi lling with ice
Strong carrying strap
Bottle is made from Tritan (500 ml / 650 ml). BPA-free material
Long lasting and impact resistant

Tampão com dupla proteção, à prova de gotejamento
Garrafa fácil de abrir com uma só mão e um só clique
Boca larga para, encher facilmente gelo
Correia de transporte resistente
Garrafa fabricada em Tritan (500 ml / 650 ml). Material que não contém BPA
Durável e resistente ao impacto

Dishwasher

96ºC
max BPA free

Válido para las botellas 
Energy / Edan

Valid for Energy / Edan bottles

BOTELLAS ENERGY
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Bar - Bodega
Bar - Wine Cellar

#CocinaConLacor
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Cuerpo de Acero inoxidable 18/10, resistente a la corrosión 
Diseño elegante y actual
Muy cómodo y fácil de desplazar gracias a su asa de cuero
Asa de piel vacuno acabado en curtido vegetal de 3 mm de grosor
Acabado exterior negro mate e interior lijado o exterior e interior lijado

Corps en acier inoxydable 18/10, résistant à la corrosion
Style élégant et actuel. Très pratique et facile à déplacer grâce à se anse en cuir
Anse en peau de vachette avec un tannage végétal de 3 mm d’épaisseur
Finition extérieur noir mat et intérieur brossé ou extérieur et intérieur brossé

Körper aus Edelstahl 18/10, korrosionsbeständig
Elegantes und aktuelles Design. Dank der beiden Ledergriffe sehr bequem und 
einfach zu handhaben
Griff aus pfl anzlich gegerbtem Rindsleder, 3 mm dick 
Außen mattschwarz und innen poliert oder außen und innen poliert

18/10 corrosion resistant stainless steel body
It has an elegant and modern design. Leather handles make it very easy and 
comfortable to move around
The handle has a 3 mm thick vegetable-tanned cow leather fi nish
Matte black outside and brushed inside or brushed inside and outside

Em aço inoxidável 18/10, resistente à corrosão
Design elegante e atual. Prática e fácil de mover, graças à asa de couro
Asa em pele de bovino com acabamento em curtido vegetal de 3 mm de 
espessura
Acabamento exterior negro mate e interior polido, e acabamento exterior e interior 
polido

Inox
18/10

New

New

New

New

Asa de piel de vacuno 
acabado en curtido vegetal

Vegetable-tanned cow leather fi nish handle

 Enfriabotellas MOON BLACK 
 Seau à champagne 
 Champagnerkühler 
 Wine bucket 
 Arrefecedora de garrafas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65418 38,10 18 14,0

65420 45,60 20 15,6

 Enfriabotellas MOON INOX 
 Seau à champagne 
 Champagnerkühler 
 Wine bucket 
 Arrefecedora de garrafas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65618 35,30 18 14,0

65620 42,40 20 15,6

 Cubitera MOON INOX 
 Seau à glace 
 Sektkühler 
 Ice bucket 
 Porta-cubos de gelo 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65614 27,80 14 11,5

 Cubitera MOON BLACK 
 Seau à glace 
 Sektkühler 
 Ice bucket 
 Porta-cubos de gelo 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65414 32,20 14 11,5

COLECCIÓN MOON
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 Champanero MOON BLACK 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65436 96,90 36 111,5

 Champanero MOON INOX 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65636 96,90 36 111,5

New

New

New

New

 Barreño MOON BLACK 
 Bassine 
 Glattwanne 
 Mirror cooler 
 Bacia 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

65450 84,90 50 30 121

 Barreño MOON INOX 
 Bassine 
 Glattwanne 
 Mirror cooler 
 Bacia 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

65650 84,90 50 30 121

 Champanero inclinado MOON BLACK 
 Refraîchisseur à champagne incliné 
 Schräger Champagnerkühler 
 Inclined champagne cooler 
 Champanheiro inclinado 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65440 95,90 40 115

 Champanero inclinado MOON INOX 
 Refraîchisseur à champagne incliné 
 Schräger Champagnerkühler 
 Inclined champagne cooler 
 Champanheiro inclinado 

Ref € U.VentaØ (cm) L

65640 95,90 40 115

Más visibilidad y 
accesibilidad

More visibility and 
accessibility

Más visibilidad y 
accesibilidad

More visibility and 
accessibility
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Inox

 Pie Porta-cubos 
 Porte-seau à champagne 
 Sektkühlerständer 
 Wine cooler stand 
 Pé porta baldes 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62300 73,20 20 165

 Pie Porta-cubos oval Inox 
 Porte-oval seau à champagne en inox 
 Sektkühlerständer, oval, Rostfrei 
 St. steel oval wine cooler stand 
 Pé porta baldes oval Inóx 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62342 103,50 30x20 164

 Soporte de mesa enfriabotellas 
 Support seau à champagne 
 Tischhalterung Flashenkuehler 
 Wine cooler table support 
 Suporte balde de gelo arrefecedor 

Ref € Ø (cm) U.Venta

62478 10,40 18 1

62479 10,50 20 1

Compatible con:
Compatible with:

62315
62320
62322
62321
61321
61319
14121
62365
62361
62362
65418
65420
65618
65620

SOPORTE ENFRIABOTELLAS

 Botellero NATURA 
 Range-bouteilles  
 Flaschentasche 
 Bottle rack  
 Porta-garrafas 

Ref € e (mm) U.VentaØ (cm) h (cm)

63483 18,90 10 0,55 125

Asa de piel de vacuno 
acabado en curtido vegetal

Vegetable-tanned cow leather fi nish 
handle

Fabricada en i bra virgen natural
Material ecológico y respetuoso con el medio ambiente. Lavable, resistente 
y duradera
Diseñada y fabricada en España
Hecha a mano. Tacto agradable y suave, similar a la piel

Fabriquées en fi bres vierges naturelles
Matériau écologique et respectueux de l’environnement. Lavables, résistantes et 
durables.
Conçues et fabriquées en Espagne
Faites à la main. Toucher agréable et doux, similaire au cuir.

Aus naturreiner Faser
Umweltverträgliches Öko-Material. Waschbar, robust und langlebig
Design und Herstellung in Spanien
Handgefertigt. Weich und angenehm wie Leder

Made of natural virgin fi bre
Ecological material respectful with the environment. Washable, resistant and 
durable
Designed and manufactured in Spain
Handmade. Nice soft feel, similar to leather

Fabricados em fi bra virgem natural
Material ecológico, respeitador do meio ambiente. Laváveis, resistentes e 
duráveis
Desenhados e fabricados em Espanha
Fabricados à mão. Tato agradável e suave, similar ao do couro

New ECO
100%BOTELLERO
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 Enfriador de botellas 
 Rafraîchisseur à bouteilles 
 Flaschenkühler 
 Bottle cooler 
 Arrefecedor de garrafas 

Ref € U.Venta

62325 8,60 6

 Funda enfria-botellas con cordón 
 Housse refroidissement d’bouteilles a/cordon 
 Flaschenkühler, mit Schnur 
 Bottle cooler cover with cord 
 Arrefecedor de garrafas com cordão 

Ref € U.Venta

62355 9,10 6

Enfria en pocos minutos y dura horas
Se adapta a la mayoría de las botellas (0,7 - 1,0 L)
Antes de utilizarlo, meter en el congelador por espacio 
de 5 horas

Refroidit en quelques minutes et pendant des heures
S’adapte à la plupart des bouteilles (0,7 - 1,0 L)
Avant son utilisation, mettre au congélateur pendant 5 heures

Kühlt in wenigen Minuten und hält Stunden an
Für die meisten Flaschen geeignet (0,7-1,0 l)
5 Stunden vor Verwendung in den Gefrierschrank stellen

Cools in a few minutes and lasts hours
Adapts to the majority of bottles (0.7 - 1.0 L)
Before using it, place in the freezer for 5 hours

Arrefece em poucos minutos, e conserva o frio durante horas
Adapta-se à maioria das garrafas (0,7-1,0 l)
Antes de o utilizar, introduzi-lo no congelador durante 5 horas

Dishwasher

Dishwasher

InoxENFRIABOTELLAS

 Cubo enfriachampán oval Inox 
 Seau à champagne oval inox 
 Champagnerkühler, oval 
 St steel oval champaing cooler 
 Balde arrefecedor oval Inóx 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62338 66,40 30x20 7,00 120

 Enfriabotellas doble pared 
 Seau à champagne isotherme 
 Champagnerkühler, isoliert 
 Double champaing cooler 
 Arrefecedora de garrafas parede dupla 

Ref € h (cm) U.VentaØ (cm) Ø Int. (cm)

62356 13,50 12,5 20 19,50

New

 Enfriabotellas doble pared INOX 
 MSeau à champagne isotherme 
 Champagnerkühler 
 Double champaing cooler 
 Arrefecedora de garrafas parede dupla 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

62389 25,30 10,5 119,5

Doble pared aislante
Double insulating wall 

Acabado en MATE
MATT fi nish

Ideal para uso doméstico y profesional
Doble pared aislante, aísla el vino o champán de la temperatura 
ambiente y lo mantiene frío durante más tiempo sin necesidad de 
hielo o agua
No es necesario poner el enfriador en el congelador previamente
Se adapta a la mayoría de las botellas de vino tinto, vino blanco o champán

Idéal pour un usage domestique et professionnel
Double paroi isolante, isole le vin ou le champagne de la température 
ambiante et le maintient froid pendant plus longtemps sans nécessité de 
glace ou d’eau.
Inutile de mettre le refroidisseur de bouteilles préalablement au congélateur
Il s’adapte à la plupart des bouteilles de vin rouge, de vin blanc ou de 
champagne.

Ideal for domestic and professional use
Double insulating wall insulates wine or champagne from room tempera-
ture and keeps it chilled for longer without the need for ice or water
No need to put the cooler in the fridge in advance
Fits most bottles of red wine, white wine or champagne

Inox
18/10

Dishwasher
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 Enfriachampan 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62346 68,60 36 13,0 120

 Champanero LUXE 
 Refraîchisseur à champagne LUXE 
 Champagnerkühler LUXE 
 LUXE champagne cooler 
 Champanheiro LUXE 

 Ref  € U.Venta  Ø (cm) L 

 62436   97,60  36 1  11,50

 62439 106,60  40  115,00 

 Champanero Dorado 
 Refraîchisseur à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champagne cooler 
 Champanheiro Dourado 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62336 105,60 36 11,50 120

 Cubo de hielo-champán LUXE asa Inox 
 Seau à glace-champagne “Luxe anse inox” 
 Sektkühler Luxe 
 Wine cooler “Luxe” inox. handle 
 Balde arrefecedor Luxe asa Inóx 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62315 25,80 14 11,20

62320 34,70 20 14,50

62322 41,80 22 15,50

 Cubo enfriabotellas 
 Seau à vin 
 Champagnerkühler 
 Vine bucket 
 Balde enfria-garrafas 

Ref € LØ Sup. (cm) Ø (cm) U.Venta

62321 51,50 21 5,5018 1

Inox
18/10

 Cubo cónico asas incorporadas 
 Seau à glace en inox 
 Sektkühler, Rostfrei 
 St. steel wine cooler w/fi x handles 
 Balde cónico Asas incorporadas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

61319 21,80 20 14,75

 Cubo cónico asas soldadas 
 Seau à glace en inox 
 Sektkühler, Rostfrei 
 Stainless steel wine cooler w/welded handles 
 Balde cónico Asas soldadas 

Ref € U.VentaØ (cm) L

61321 20,10 20 14,25

 Cubo de hielo 
 Seau à champagne 
 Sektkühler 
 Wine cooler 
 Balde de gelo 

Ref € U.VentaØ (cm) L

14121 15,70 20 14,00

 Barreño oval 
 Bassine oval” 
 Glattwanne 
 Oval cooler 
 Bacia oval 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62271 47,10 43x30 20,00 120

62272 56,70 53x38 27,00 125

62273 66,30 61x43 32,00 128

Inox
18/10

Inox
18/10

Inox
18/10
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 Cubo enfriabotellas negro acrílico 
 Seau à vin noir acrlique 
 Acryl Champagnerkühler 
 Acrylic black wine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas negro acrílico 

Ref € Base Boca h (cm) L U.Venta

62354 27,60 13,5x16 20,5x25,5 28,5 4,00 1

62367 27,60 16x12 27x20 20,0 3,00 1

62368 39,90 21x15,5 35x26,5 26,0 7,00 1

A

B

 Cubo enfriabotellas doble 
 Seau Isotherme double 
 Acryl Champagnerkühler 
 Acrylic winw cooler 
 Blade arrefecedora de garrafas dupla 

Ref € Base Boca h (cm) L U.Venta

62366 32,10 13,5x18,5 21,5x30,5 26 5,50 1

 Cubo enfriabotellas doble con asas 
 Seau Isotherme double avec anse 
 Acryl Champagnerkühler 
 Acrylic winw cooler with handle 
 Blade arrefecedora de garrafas acrílico 

Ref € Base Boca h (cm) L U.Venta

62365 26,70 13,5x16 20,5x25,5 28,5 4,50 1

 Cubo enfriabotellas acrílico l or 
 Seau à vin acrylique fl eur 
 Champagnerkühler, Acryl, Blume 
 Flower acrylic wine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas Acrílico fl or 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62364 14,40 22x18 3,00 123

A

B

 Enfriabotellas MAX 
 Seau à champagne 
 Champahnerkühle 
 Champaig coolert 
 Arrefecedora de garrafas 

 Ref € cm h (cm) L U.Venta 

62274 33,70 31,7x21,5 24,6 8,0 1

 Cubo enfriabotellas RING 
 Seau à vin 
 Champahnerkühle 
 Vine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas 

 Ref € cm h (cm) L U.Venta 

62275 29,00 23,2x22 24,6 3,5 1

 Cubo enfriabotellas 
 Seau à vin 
 Champagnerkühle 
 Vine bucket 
 Blade arrefecedora de garrafas 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62361   5,10 18   1,50 115

62362   9,70 22   3,50 121

62371 22,20 33 10,00 125

A
B
C

A

B
C

 Enfriaboltellas 
 Seau à champagne 
 Champagnerkühler 
 Champaig cooler  
 Arrefecedora de garrafas 

Ref € L U.Ventacm h (cm)

62373 24,30 47x29 13,00 123

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA freeENFRIABOTELLAS ACRÍLICAS
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Disfruta de tus bebidas frescas durante todo el día
Ideal para preparar bebidas de frutas 100% naturales
Con tapa anti derrames para verter sin problema
Filtro infusor en el centro para frutas y verduras
Fácil de usar y perfecta para un estilo de vida saludable

Buvez vos boissons fraîches toute la journée
Idéal pour préparer des boissons aux fruits 100% naturelles
Dispose d’un couvercle anti-fuites pour verser sans problème
Filtre infuseur au centre pour les fruits et les légumes
Facile à utiliser et parfait pour un mode de vie sain

Genieße deine Erfrischungsgetränke den ganzen Tag
Ideal zum Bereiten naturreiner Fruchtsäfte geeignet
Deckel mit Überlaufschutz für problemloses Eingießen
Teefi ltereinsatz für Obst und Gemüse
Einfach zu verwenden und ideal für den gesunden Lebensstil

Enjoy cool drinks throughout the day
Ideal for preparing 100% natural fruit drinks
With non-spill lid for easy pouring
Infusion fi lter in the centre for fruits and vegetables
Easy to use and perfect for a healthy lifestyle

Desfrute das suas bebidas frescas durante todo o dia
Ideal para preparar bebidas de fruta 100% naturais
Tampa anti-derrame, para verter o líquido sem problemas
Filtro infusor no centro, para frutas e verduras
Fácil de usar, ideal para um estilo de vida saudável

New

Dishwasher

PP
Polypropylene

Tapa / Lid

MS
Plastic

Cuerpo / Corp
BPA free

Cooking

Healthy

Enroscar la tapa girándola en sentido horario
Revisser le couvercle en le faisant tourner dans le sens des aiguilles 
d’une montre
Deckel im Uhrzeigersinn einschrauben
Screw on the lid by turning it clockwise
Enroscar a tampa girando-a no sentido horário

Desenroscar la tapa girándola en sentido anti-horario
Dévisser le couvercle dans le sens inverse des aiguilles d’une montre
Deckel im Gegenuhrzeigersinn abschrauben
Unscrew the lid by turning it counter-clockwise
Desenroscar a tampa girando-a no sentido anti-horário

Introducir la fruta, hierbas o semillas
Mettre de fruit, les herbes ou les graines
Geschnittenes Obst, Kräuter oder Samen hinein geben
Introduce the fruit, herbs or seeds
Introduzir a fruta, ervas ou sementes

Introducir el i ltro dentro de la jarra y presionar la tapa hasta cerrarla 
Introduire le fi ltre dans le pichet et appuyer sur le couvercle jusqu’à sa 
fermeture
Filter in das Gefäß einführen und Deckel zum Schließen herunter drücken
Put the fi lter in the pitcher and push the lid until it’s closed
Introduzir o fi ltro no interior da jarra, e pressionar a tampa até fechá-la

 Jarra infusora  
 Pitchet infuseur 
 Tee-Zubereiter 
 Infusion pitcher 
 Jarra infusionadora 

Ref € cm L

61954 25,10 19x16x29 2,40

Tapa con rosca

Lid with screw

Tapa anti derrames

Non-spill lid

Filtro infusor
Infusion fi lter

Jarra

Pitcher

U.Venta

1

JARRA INFUSORA
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 Jarra bombada con retén 
 Pot à eau bombee avec retenu 
 Kanne mit Schnaupe 
 Rounded water jug with ice guard  
 Jarra bojuda com retentor 

Ref € L U.Venta

62702 39,10 2,00 1

 Jarra 
 Pot à eau 
 Wasserkanne 
 Water jug 
 Jarra 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62716 20,70 12x16 11,50

62721 22,80 12x23 12,00

62726 26,30 12x26,5 12,50

 Jarra con retén 
 Pot à eau avec retenu 
 Wasserkanne mit Schnaupe 
 Water jug with ice guard 
 Jarra com retentor 

Ref € U.VentaØ (cm) L

62715 24,00 12x16 11,50

62720 25,00 12x23 12,00

62725 28,30 12x26,5 12,50

 Jarra de agua 
 Pot à verser 
 AcrylKrug 
 Water pitcher 
 Jarra 

Ref € L U.Venta

62392 11,10 2,00 1

62393 14,10 3,00 1

 Jarra con tapa 
 Pot avec couvercle 
 AcrylKrug mit Deckel 
 Pitcher with lid 
 Jarra com Tampa 

Ref € L U.Venta

62391 29,10 2,80 1

Inox
18/10JARRAS

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free
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tritan 
material

 Set 6 jarra cerveza 
 Set 6 chopes à bière 
 Set 6 Bierkrüge 
 Set of 6 beer tankards 
 Conjunto de 6 jarras cerveja 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63146 49,90 8,5 50014 1

 Set 6 vasos refresco 
 Set 6 verres à eau 
 Set 6 Gläser 
 Set of 6 soft drink glasses 
 Conjunto de 6 copos refresco 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63145 53,80 8,5 50014,5 1

 Set 6 vasos Whisky 
 Set 6 verres à whisky 
 Set 6 Whisky-gläser 
 Set of 6 whisky glasses 
 Conjunto de 6 copos whisky 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63141 26,60 8,5 4009,5 1

 Set 6 vasos cerveza 
 Set 6 verres à bière 
 Set 6 Biergläser 
 Set of 6 beer glasses 
 Conjunto de 6 copos cerveja 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63142 46,90 8 45022,5 1

 Set 6 copas vino blanco 
 Set 6 verres à vin blanc 
 Set 6 Weisweingläser 
 Set of 6 white wine glasses 
 Conjunto de 6 cálices vinho branco 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63143 36,50 7 35020 1

 Set 6 copas vino tinto 
 Set 6 verres à vin rouge 
 Set 6 Rotweingläser 
 Set of 6 red wine glasses 
 Conjunto de 6 cálices vinho tinto 

Ref € mlØ (cm) h (cm) U.Venta

63144 41,40 9,5 50021 1

Fabricados en Tritán transparente libre de BPA; material muy resistente que 
soporta altas temperaturas
Ligeros, versátiles y a prueba de roturas, perfectos para espacios exteriores 
donde la seguridad es importante
Para servir y disfrutar todo tipo de bebidas en cualquier ocasión
Su gran parecido visual al vidrio hace que sea sutil, elegante y de calidad, 
como un vaso de vidrio
Reutilizables, irrompibles y aptos para el lavavajillas

Fabriqués en Tritan transparent sans bisphénol A ; matériau très résistant qui 
supporte des températures élevées
Légers, versatiles et à l’épreuve de la casse, ils sont parfaits pour des espaces 
extérieurs où la sécurité est importante
Pour servir et déguster tout type de boisson en toute occasion
Leur grande ressemblance visuelle avec le verre les rend subtils, élégants et de 
qualité, tel un authentique verre
Réutilisables, incassables et aptes pour le lave-vaisselle

Hergestellt aus BPA-freiem, durchsichtigem Tritan, ein hochfestes Material, das 
hohen Temperaturen standhält
Leicht, vielseitig einsetzbar und bruchfest, perfekt für sicherheitsrelevante Außenbereiche
Um beliebige Getränke zu jedem Anlass zu genießen
Seine große Ähnlichkeit mit Glas verleiht ihm Raffi niertheit, Eleganz und Qualität, 
wie ein Kristallglas
Wiederverwendbar, unzerbrechlich und waschmaschinenfest

Manufactured in transparent BPA-free Tritan; high strength material that can 
withstand high temperatures
Lightweight, versatile and break-proof, perfect for outdoor areas where safety is important
To serve and enjoy all types of drinks for any occasion
With its subtle, elegant and quality material, it provides a great visual resemblance to glass
Reusable, unbreakable and dishwasher safe

Fabricados em Tritan transparente, sem BPA. Material muito resistente, que 
suporta temperaturas elevadas
Leves, versáteis e à prova de ruturas, ideais para espaços exteriores onde a 
segurança é importante
Para servir e desfrutar de todo o tipo de bebidas, em qualquer ocasião
O seu grande parecido visual com o vidro converte-o num acessóri

Dishwasher
BPA free

Aptas para el soporte de copas 62267
Suitable for the cup rack 62267

Aptas para el soporte de copas 62267
Suitable for the cup rack 62267

VASOS TRITÁN
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 Soporte de copas BLACK 
 Support à coupes  
 Ständer Eiskelch 
 Cups stand  
 Suporte de tapas 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62264 14,40 34x10 16

62265 22,20 34x20 16

62266 31,10 34x40 16

A
B
C

A B

C

5,5 cm

34 cm

2,5 cm
0,6 cm

7,8 cm

 Soporte de copas 
 Support à coupes 
 Ständer Eiskelch 
 Cups stand 
 Suporte de tapas 

Ref € U.Ventacm h (cm)

62261 12,40 34x10 16

62262 18,10 34x20 16

62263 27,90 34x40 16

A
B
C

A B

C

Øvarilla · Rod = 6 mm Øvarilla · Rod = 6 mm

Øvarilla · Rod = 6 mm

 Rack para copas 
 Support pour verres á pied 
 Weinglashalter 
 Glass rack 
 Rack para copos 

Ref € U.Ventacm Copas

62267 14,70 31x21 16

Se adapta a cualquier estante, armario de cocina o comedor
No requiere instalación, se puede mover o cambiar fácilmente de sitio 
Es estable y no raya las superi cies
Versátil, apto para todo tipo de copas. Almacena hasta seis copas
Aprovecha al máximo el espacio de tus estantes

Il s’adapte à tout type d’étagère, armoire ou vaisselier
Il ne nécessite aucune installation, peut facilement être déplacé ou changé d’endroit
Il est stable et ne raye pas les surfaces
Versatile, il est valable pour tout type de verres à pied. Peut contenir jusqu’à six 
verres à pied
Exploitez au maximum l’espace de vos étagères

Fits any shelf, kitchen or dining room cabinet
No installation required. Can be moved easily from one place to another 
The rack is stable and does not scratch surfaces
Versatile, suitable for all types of glasses. Stores up to six glasses.
Make the most of your shelf space

SI
Silicone

Soporte que permite ahorrar espacio y almacenar las copas de forma ordenada
Se i ja a la parte superior de un mueble, techo o cornisa permitiendo 
colocar las copas boca abajo y facilitando accesibilidad de las mismas
Desliza las copas muy fácilmente evitando que se marquen y que se rompan

Support qui permet un gain de place et un rangement des verres à pied de façon ordonnée
Se fi xe à la partie supérieure d’un meuble, d’un plafond ou d’une corniche, 
permettant ainsi de ranger les verres à pied vers le bas et faciliter leur accès
Fait glisser les verres très facilement en évitant qu’ils soient marqués et qu’ils se cassent

Platzsparender und Ordnung schaffender Gläserhalter
Wird unter Möbeln, Decken oder Simsen angebracht. Gläser werden kopfüber 
eingehängt und lassen sich leicht heraus nehmen
Lässt Gläser mühelos herausgleiten, ohne Streifen oder Bruch zu verursachen

With this rack, you can save space and store glasses in an organised way
It can be attached to the top of a piece of furniture, ceiling or moulding where the 
glasses are placed upside down for easy access
The glasses slide easily so they won’t get scratched or broken

Suporte que permite economizar espaço e armazenar os cálices de maneira ordenada
Fixa-se à parte superior de qualquer móvel, teto ou cornija, permitindo colocar 
os cálices virados para baixo, facilitando o acesso aos mesmos
Os cálices deslizam facilmente no suporte, evitando assim que se partam, ou 
deixar quaisquer marcas nos mesmos

Cromado

Chrome

FE
Steel

Ø10 cm
(max)

Ø7,5 cm (Inferior)

SOPORTE COPAS
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New

 Botellero 
 Casier à vin 
 Weinregal 
 Vine rack 
 Cremalheira do vinho 

Ref € ØVarilla (mm)cm h (cm) U.Venta

61141 29,30 26,6x14 437,5 1

Original botellero muy decorativo fabricado en alambre de acero, acabado en 
negro mate
Resistente y duradero 

Corbeilles àcasier à vin original et décorative fabriquée en fi l d’acier avec une 
fi nition noire mate
Résistante et durable

Originelle und sehr dekorative Drahtkörbe aus Stahldraht mit mattschwarzer Oberfl äche
Haltbar und strapazierfähig 

Highly decorative original vine rack made of steel wire with a matte black fi nish 
Resistant and durable 

Originail cremalheira decorativo, fabricado em arame de aço, acabamento preto 
mate
Resistentes e duráveis

Inox
18/10

 Coctelera tapón Inox 
 Shaker avec bouchon inox 
 Cocktailshaker, mit Edelstahl Verschluss 
 Cocktail shaker st. steel lid 
 Shaker tampa Inóx 

Ref € L U.Venta

62303I 41,70 0,50 1

62304I 49,50 0,75 1

 Coctelera negra 
 Shaker noir 
 Cocktailshaker 
 Black coctail sharker 
 Sharker negra 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62369 16,80 9 0,50 120

 Coctelera acrílica con tapón Inox 
 Shaker acrylique avec bouchon Inox 
 Coctailsharker, Acryl, mit Verschluss 
 Acrilic coctail shaker with st steel cap 
 Shaker acrílica com tampa en Inóx 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62388 16,50 9 0,45 122,5

 Cubitera doble pared acrílica con pinza + Tapa 
 Seau à glace isotherme acrylique a/pince + Couvercle 
 Sektkühler, Isoliert, Acryl m/Eiszange + Deckel 
 Acrylic double wall ice bucket with tong + Lid 
 Porta-cubos gelo parede dupla acrílico compinça + Tampa 

Ref € L U.VentaØ (cm) h (cm)

62363 20,80 20 3,00 121

 Picadora de hielo manual 
 Broyeur à glace manuel 
 Manuel Eis-Crusher 
 Manual ice crusher 
 Picadora de gelo manual 

Ref € cm h (cm) U.Venta

60327 40,10 16x23 12 1

 Pinza hielo 
 Pince à glace 
 Eiszange 
 Ice tong 
 Pinça de gelo 

Ref € L (cm) U.Venta

62306 3,70 18,5 12

SOPORTE BOTELLAS

CÓCTEL

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

ASA
Acrylic Oven Dishwasher

BPA free

FE
Steel

Madera
Caucho

Rubber Wood
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 Pinza hielo LUXE Inox 18% Cr. 
 Pince à glace Luxe en Inox 18% Cr. 
 Eiszange, Luxe, Edelstahl 18% Cr. 
 S. steel 18% Cr. Luxe Ice tong 
 Pinça de gelo Luxe Inóx 18% Cr. 

Ref € L (cm) U.Venta

62337 8,10 20 12

Inox
 Librador 
 Pelle à farine 
 Mehlschaufel 
 Ice shovel 
 Corredor 

Ref € A (cm) U.Ventaml L (cm)

67012 14,40 60   5,0 619,0

67013 16,80 110   6,0 621,5

67014 19,80 200   7,0 624,0

67016 22,10 260   8,5 125,5

67017 24,40 360 10,0 629,0

67018 26,40 470 11,0 631,0

67019 32,80 640 12,5 635,0

67020 39,30 860 14,0 638,0

A

 Librador 
 Pelle à farine 
 Mehlschaufel 
 Ice shovel 
 Corredor 

Ref € ml Mango (cm) U.Venta

67021   4,70 170 12 1

67022   9,60 900 12 1

67023 13,20 1800 14 1

A
B
C

A

B

C
 Pinza de Hielo 
 Pince à glace 
 Eiszange 
 Ice tong 
 Pinça de gelo 

Ref € L (cm) U.Venta

62977 6,70 14 6

 Colador gusanillo 
 Passoire à cocktail 
 Cocktailsieb 
 Cocktail strainer 
 Coador batidos 

Ref € U.Venta

62326 20,00 1

 Maza negra mojito 
 Pilon noir mojito 
 Mojitostößel 
 Black mace mojito 
 Maço preto mojito 

Ref € L (cm) U.Venta

62278   9,40 18 1

62279 10,50 26 1

 Cargas para botellas sifón CO2 
 Cartuches CO2 pour siphon 
 CO2 Flasche trap  
 CO2 soda charges 
 Botijas de sifão CO2 

Ref € U.VentaBotellas g

68602 6,70 10 18

Use Only One 8 g 
CO2 Charger

Dishwasher

 Botella sifón CO2 
 Bouteille siphon 
 Flasche trap 
 Soda maker bottle 
 Garrafa armadilha 

Ref € U.VentaØ (cm) L

68601 45,70 10x39 11,00

PC
Polycarbonate BPA free
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 Dosii cador licor 
 Mesure à cocktail 
 Cocktailmass 
 Jigger 
 Dosifi cador licor 

Ref € L U.Venta

62330 17,30 2/4 cl. 1

 Servidor revolver para 4 botellas 
 Serviteur pivotant pour boissons 4 cl 
 Getränke-Servierer,"Revolver", mit Fuss, 4 cl 
 Drinks revolver server w/stand 4 cl 
 Servidor revólver para 4 garrafas 

Ref € L U.Venta

62341 79,80 4 cl 1

 Dosii cador licor DUAL 
 Mesure à cocktail 
 Cocktailmass 
 Jigger  
 Dosifi cador licor 

Ref € U.Ventah (cm) cl

62329 18,80 9,7 12-2,5 / 4-5

4 - 5 cl

2 cl

4 cl

2 - 2,5 cl

 Cucharilla cocktail 
 Cuillere cocktail 
 Barlöffel 
 Cocktail spoon 
 Colher cocktail 

Ref € L (cm) U.Venta

62302 3,80 27 6

 Cucharilla cocktail rizada 
 Cuillere cocktail cannelee 
 Barlöffel, gewellter 
 Cocktail long spoon 
 Colher cocktail frizada 

Ref € L (cm) U.Venta

62352 6,80 28 6

 Botella dosii cadora cóctel 
 Bouteille doseuse á cocktail 
 Dosierfl asche für Cocktails 
 Cocktail pourer 
 Garrafa doseadora pour cocktails 

Ref € U.VentaØ (cm) L

61932 11,60 9 12,00

61939 10,60 9 10,946

61935 10,20 9 10,50

Permite almacenar y servir cómodamente bebidas, jugos y pulpas 
de frutas para cócteles
Botella desmontable en 4 piezas (contenedor, tapa, cuello de 
botella y boquilla)
Contiene 6 boquillas de colores para identicar fácilmente las 
bebidas
Botella resistente y de alta calidad. Fácil de limpiar

Il permet de stocker et de servir facilement des boissons, jus et jus 
à pulpes de fruits pour cocktails
Bouteille démontable en 4 pièces (récipient, couvercle, goulot et embout)
Elle contient 6 embouts de couleur afi n d’identifi er facilement les boissons
Bouteille résistante et de haute qualité. Facile à nettoyer

Zum Aufbewahren und Ausgießen von
Getränken, Fruchtsäften und Cocktailsirup
4-teilige Flasche (Behälter, Deckel, Flaschenhals und Ausgießer)
Mit 6 farbigen Ausgießern zur Kennzeichnung des Inhalts
Aus robustem und hochwertigem Material. Leichte Reinigung

You can use it for conveniently storing and serving drinks, juices and
fruit pulp for cocktails
The bottle can be taken apart into 4 pieces (container, lid, neck and mouth)
Includes 6 coloured mouths to easily identify drinks
High quality and sturdy bottle. Easy to clean

Permite armazenar e servir comodamente bebidas, sumos e polpa 
de frutas para cocktails
Garrafa desmontável em 4 peças (recipiente, tampa, gargalo da 
garrafa e boquilha)
Contém 6 boquilhas de cores para identifi car facilmente as bebidas
Garrafa resistente e de alta qualidade. Fácil de limpar

Especial para coctelería
Especial for cocktails

PP
Polypropilene

HPPE
Polyethylene

6
Boquillas
Nozzles BPA free
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Diseño inalámbrico, para una mayor movilidad
Calidad profesional para uso en el hogar
Funcionamiento silencioso y sin vibraciones
Extrae los corchos sin ningún esfuerzo, con rapidez y precisión solo 
presionando un botón
Mango ergonómico para un mejor agarre
Incluye base de recarga y un práctico descapsulador con un diseño atractivo (63054)

Conception sans fi l pour une meilleure mobilité
Qualité professionnelle pour un usage à la maison
Fonctionnement silencieux et sans vibrations
Extrait les bouchons en liège sans aucun effort, rapidement et avec précision 
uniquement en appuyant sur un bouton.
Manche ergonomique pour une meilleure prise en main
Inclut une base de recharge et un pratique décapsuleur doté d’un design attractif (63054)

Kabelloses Design für mehr Bewegungsfreiheit
Profi -Qualität für den Hausgebrauch
Geräuscharm und vibrationlos
Öffnet Kronkorken mühelose, schnell und präzise auf Knopfdruck
Ergonomischer Griff für besseren Halt
Inhalt: Ladestation mit praktischem Kapselheber in schönem Design (63054)

Wireless design for greater mobility
Professional quality for home use
Quiet and vibration-free operation
Extracts corks effortlessly, quickly and precisely at the push of a button
Ergonomic handle for better grip
Includes recharging stand 
Handy bottle opener with attractive design (63054)

Design sem fi os, para maior mobilidade
Qualidade profi ssional para uso doméstico
Funcionamento silencioso e sem vibrações
Com apenas pressionar um botão extrai as rolhas sem nenhum esforço, com 
rapidez e precisão
Mango ergonómico para melhor sujeição
Inclui base de recarga e um prático abridor de cápsulas com um atraente design (63054) 

 Sacacorchos eléctrico con base cargador 
 Tire bouchon electrique a/support charge 
 Korkenzieher, Elektrich mit Füllanzeige 
 Electric corkscrew w/charger base 
 Saca-rolhas Eléctrico com Base carregador 

 Ref € U.VentaW Ø (cm)

63031 33,40 1,2 112x32

Autonomía
Battery life

30

Botellas 
Bottles

 Sacacorchos eléctrico con base cargador 
 Tire bouchon électrique avec support charge 
 Koekenzieber, Elektrich mit Füllanzeige 
 Electric corkscrew with charger base 
 Saca-rolhas eléctrico com base carregador 

Ref € U.VentaW cm

63054 36,10 18 15x5,525

Autonomía
Battery life

30-40

Botellas 
Bottles

SACACORCHOS
Inox
18/10

Con solo presionar el botón, extraerá 
el corcho con suma facilidad

With sumply press the buttom, extracts 
the cork with ease

Con solo presionar el botón, extraerá el corcho con suma 
facilidad

With sumply press the buttom, extracts the cork with ease
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 Sacacorchos doble palanca 
 Tire-bouchon double lévier 
 Korkenzieher 
 Double-lever corkscrew 
 Saca-rolhas dupla alavanca 

Ref € U.Venta

63013 14,10 1

 Sacacorchos camarero c/navaja Inox 18/10 
 Tire-bouchon limonadier Inox 18/10 
 Kellnerkorkenzieher, Rostfrei 18/10 
 Waiter’s corkscrew s. steel 18/10 
 Saca-rolhas con navalha Inóx 18/10 

Ref € U.Venta

63018 4,40 6

U.Venta

 Sacacorchos automático profesional 
 Tire-bouchon automatique professionnel  
 Profi -Entkorker 
 Professional automatic crokscrew 
 saca-rolhas automático profi ssional 

Ref €

63010 264,80 1

63012 275,70 1

A
B

A
B

 Sacacorchos c/base+Descapsulador “S” 
 Tire-bouchon+coupe capsule S 
 Korkenzieher+Foliencutter S 
 S screwpull corkscrew w/foil cutter 
 Saca-rolhas com base+Descapsulador “S” 

Ref € U.Venta

63026 53,30 1

 Sacacorchos negro 
 Tire-bouchon 
 Korkenzieher 
 Zinc alloy corkscrew 
 Saca-rolhas negro 

Ref € U.Venta

63028 37,30 1
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 Anilla anti-goteo 
 Anneau stop gouttles à vin 
 Weinring Trop-Stop 
 Wine drip stop ring 
 Anilha anti-gota 

Ref € Ø (cm) U.Venta

63019 2,50 5 12

 Descapsulador ROND 
 Coupe capsule 
 Foliencutter 
 Foil cutter 
 Descapsulador 

 Ref € Ø (cm)  U.Venta 

63137 3,90 6 12

 Boquilla servidora + Tapón 
 Bec verseur + Bouchon 
 Ausgiess-Aufsatz mit Verschluss, 
 Spout for wine + rubber cap 
 Boquilha de servir + Tampão 

Ref € U.Venta

63022 3,50 12

 Tapón champán 
 Bouchon de Champagne 
 Sektfl aschenverschluss 
 Champagne cap 
 Tampão champanhe 

Ref € U.Venta

63020 7,20 1

63021 5,70 1

A B

A
B

 Embudo Expandible 
 Entonnoir extensible 
 Trichter 
 Foldable funnel 
 Funil extensível 

Ref € Ø (cm) H (cm) U.Venta

68085 4,80 8 10,5 1

SI
Silicone

180ºC
max

10,5 cm

 Bomba de vacío BLACK 
 Pompe à vide 
 Weinpumpe 
 Vacuum pump 
 Bomba de vácuo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

63053 9,50 4,5 114,3

R63053A 2,50 2 Tapones · Stoppers

 Bomba manual vacio Inox 18/10 
 Pompe à vide p/bouteille de vin  
 Weinpumpe, Rostfrei 18/10 
 St. Steel 18/10 wine vacuum sealer 
 Bomba manual vácuo Inóx 18/10 

Ref € U.Venta

63033 9,20 1

R63033 2,50 1 Tapones · Stoppers

Bombea 
de 10 a 20 veces  

Pump 10 to 20 times

Bombea 
de 10 a 20 veces  

Pump 10 to 20 times

BOMBAS DE VACÍO

VINOTECA

Inox
18/10

Inox
18/10

Conserva el vino en perfecto estado evitando que entre aire dentro, 
eliminando las indeseadas burbujas y manteniendo su sabor y aroma, 
mediante este sistema se retrasa el proceso de oxidación de modo que 
puedes disfrutar el vino en otro momento
Cierra la botella con el tapón y bombea de 10 a 20 veces (dependiendo de la 
cantidad de vino que haya dentro de la botella) para establecer el vacío

Conserve le vin en parfait état en évitant l’entrée d’air à l’intérieur, en éliminant 
les bulles indésirables, en conservant son goût et son arôme et en retardant le 
processus d’oxydation de façon à pouvoir profi  ter du vin à un autre moment
Refermez la bouteille avec le bouchon et pompez de 10 à 20 fois (selon la 
quantité de vin à l’intérieur de la bouteille) pour faire le vide

Keeps the wine in perfect condition by stopping air getting in, getting rid of 
unwanted bubbles, maintaining its fl  avour and aroma and delaying the oxidation 
process so that you can enjoy the wine at another time
Close the bottle with the stopper and pump 10 to 20 times (depending on the 
amount of wine inside the bottle) to establish the vacuum

Tapones incluidos 
Stoppers included

Tapones incluidos 
Stoppers included
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Diseño tradicional
Ofrecen un espacio para que los establecimientos de hostelería expongan 
en sus locales como en la calle sus productos y menús
Puede ser personalizada tanto con tizas como con rotuladores
Limpieza muy sencilla, con un simple trapo húmedo

Conception traditionnelle
Offre un espace pour que les établissements d’hôtellerie qui exposent, à l’inté-
rieur ou dans la rue, leurs produits et menus
Personnalisable aussi bien avec des craies qu’avec des feutres
Nettoyage très facile, avec un simple chiffon humide

Traditionelles Design
Bietet eine Fläche, damit die Gastronomiebetriebe in ihren Geschäften ihre Pro-
dukte und Menüs darbieten können.
Kann mit Kreide und Stiften personalisiert werden
Sehr einfache Reinigung mit einem feuchten Tuch

Traditional design
It offers a space for catering establishments to exhibit their products and menus 
within their premises as well as out on the street
It can be personalized with both chalk and marker pens
Very simple cleaning, with just a damp cloth

Design tradicional
Proporciona um espaço para que os estabelecimentos de hotelaria possam 
expor os seus produtos e menus nos locais e na rua
Personalizável com giz ou marcadores
Fácil de limpar, utilizando um pano húmido

 Pizarra menu  
 Menu ardoise  
 Schreibtafel Menu  
 Menu blackboard  
 Quadro de menu  

 Ref  €  cm  U.Venta

 39162 41,00  50x80  1

39163 44,80  50x80  1

A
B

A B

 Pizarra menu  
 Menu ardoise  
 Schreibtafel Menu  
 Menu blackboard  
 Quadro de menu  

 Ref  € cm  U.Venta

39166   74,40 55x85  1

 39164 107,90 65x115  1

Cuadrada · Square

Semi-circulo · Half circle

Diseñada para ser colocada en la pared
Personalizable en tiza o rotuladores 
l uorescentes (Ref.: 39161). Fácil de limpiar

Conception pour une mise en place sur un mur
Personalisable en craie ou marqueurs luorescent 
(Ref.: 39161). Facile à nettoyer

Für die Wandaufhängung designt
Anpassbar in Kreide oder fl uoreszierenden Markern
(Ref.: 39161) oder -Folienstift beschreibbar
Einfach zu reinigen

Designed to be fi xed on the wall
Can be personalised with chalk or fl urescent 
markers (Ref.: 39161). Easy to clean

Concebido para ser colocado na parede
Personalizável em giz ou marcadores fl uirescentes 
(Ref.: 39161). Fácil de limpar

Sólidos caballetes
Cadena de seguridad que evita su caída
2 caras para personalizar en tiza o rotuladores 
l uorescentes (Ref.: 39161). Fácil de limpiar

Chevalets solides
Chaîne de sécurité pour éviter les chutes
2 côtes pour personnaliser en craie ou marqueurs 
luorescent (Ref.: 39161). Facile à nettoyer

Solides Holzgestell
Sicherheitskette gegen Umkippgefahr
2 Seiten anpassen fl uoreszierenden marker 
(Ref.: 39161) oder -Folienstift beschreibbar
Einfach zu reinigen

Solid frame
Safety chain to preventit from falling
2 sides to customize chalk or fl urescent markers
(Ref.: 39161). Easy to clean

Sólidos cavaletes
Corrente de segurança para evitar eventuais quedas
2 lados para personalizar em giz ou marcadores 
fl uirescentes (Ref.: 39161). Fácil de limpar

PIZARRAS
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 Rotuladores l uorescentes 8 colores 
 Marqueurs fl uorescents 8 couleurs 
 8-Farben fl uoreszierenden marker 
 8 Fluorescent markers 8 colors 
 Maracadores fl uirescentes 8 cores 

Ref € cm U.Venta

39161 26,50 10 1

 Pizarra eléctrica LED 
 Tableau lumeneux à LED 
 Elektronische LED Tafel 
 Electric blackboard LED 
 Ardósia LED eléctrico 

Ref € U.Venta

39140   81,20 1

39160 111,50 1
A
B

NO incluidos
NOT included

Ref

39140

Tensión/Voltage

220-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

2 W

Funcioned/Functions

38

Dimensiones/Sizes

40x60 cm

Peso/Weight

2,35 Kg

39160 220-240 V / 50-60 Hz 2 W 38 60x80 cm 4,50 Kg

Ideales para resaltar todo tipo de información (menú, especialidades del día, 
promociones, etc.) 
Desmontables para escribir fácilmente
Elegante soporte de madera de pino con acabado caoba
Fácil limpieza

Idéales pour faire ressortir tout type d’information (Menu, spécialités du jour, 
promotions, etc.) 
Démontables pour écrire confortablement
Support en bois de pin couleur noyer
Nettoyage facile

Ideal zur Visualisierung aller möglichen Informationen (Menü, Tagesgerichte, 
Angebote usw.)
Demontierbare, um bequem zu schreiben
Ständer aus nussbaumfarbenem Kiefernholz
Einfache Reinigung

Perfect for displaying all kinds of information (Fixed price menu, daily specials, 
promotions, etc.) 
Can be taken apart for easier writing
Walnut coloured Pinewood support 
Easy to clean

Ideal para destacar todo o tipo de informação (Menu, especialidades do dia, 
promoções, etc.) 
Desmontável, para escrever comodamente
Suporte em madeira de pinho de cor nogueira
Fácil de limpar

 Pizarra sobremesa  
 Ardoise de table  
 Tischtafel  
 Tabletop Chalkboard 
 Quadro para mesa  

Ref € cm U.Venta

39415 12,30 10x15 1

39420 14,60 15x20 1

39430 18,00 20x30 1

A

40 cm

60
 c

m

B

60 cm

80
 c

m

Con pinza · With clamp

 Menú sobremesa  
 Menu de table  
 Desktop-Menü  
 Menu Chalkboard 
 Menu para mesa  

Ref € cm U.Venta

39410 18,30 18x23 1

Apta para rotuladores l uorescentes (Ref.: 39161)
Can be used with fl uorescent markers (Ref.: 39161)

Sistema llamativo
Gran impacto visual
Eye-catching system
Great visual impact

Limpieza muy sencilla
Cleaning very simple

No tóxicos
fácil de limpiar

Non toxic, easy to clean

8 colores para usar con la pizarra eléctrica Led
8 colors to use with the Led electric board



Almac. - Limpieza
Storage - Cleaning

#CocinaConLacor
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 Bobina aluminio  
 Rouleau aluminium  
 Aluminium kunstsstoff-roht 
 Aluminium foil  
 Bobina alumínio 

Ref € Micras (μm)Film (m) Caja (cm)  U.Venta

10330 44,90 0,30x300 1110x35 1

10430 55,10 0,40x300 1110x42 1

 Bobina i lm transparente 
 Rouleau fi lm transparent  
 Rollfi lm 
 Transparent cling fi lm  
 Bobina fi lme transparente 

Ref € Micras (μm)Film (m) Caja (cm) U.Venta 

11330 11,50 0,30x300 1010x33 1

11430 17,70 0,45x300 1010x48 1

 Pie portarrollos 
 Dérouleur verticale pour papier essuie-tout 
 Ständer für Serviettenrolle 
 Kitchen roll dispenser stand 
 Pé porta-rolos 

Ref € Ø (cm)  U.Venta

50301 16,20 15x32,5 6 

Base contrapeso:
Base contre pois:
Balance-belastungs:
Counterbalance base:
Base contra-peso:

1 Kg

 Delantal de algodón 
 Tablier en coton 
 Schürze, Baumwolle 
 Cotton Pinafore 
 Avental de algodão 

Ref € U.Venta

10004 9,90 1

 Portarrollos de cocina de pared 
 Derouleur de cuisine 
 Serviettenspender 
 Multiroll dispenser for kitchen 
 Porta-rolos cozinha de parede 

Ref € U.Venta

60701 47,70 6

60702 45,10 8
A
B

A B

Personalización para cantidades
Personnalisation pour des quantités
Individuelle Gestaltung bei Abnahme
Customization for quantities
Personalização para quantidades

>500 Unid

  Ref  Film transparente/Transparent Film           Rollo aluminío/Aluminium foil             Rollo papel/ Paper roll

60701                      Ø50x320 mm              Ø50x320 mm                Ø180x330 mm

60702                      Ø48x340 mm              Ø60x340 mm                Ø170x330 mm 

Rollos aptos para los portarrollos · Rolls suitable for multiroll dispenser

Inox
18/10

Inox
18/10LIMPIEZA

New

 Rasqueta Profesional para grill 
 Racloir Professionnel pour grill 
 Professioneller grillschaber 
 Professional grill scraper 
 Raspador Profi ssional para grill 

Ref € U.Ventacm L Cuchilla (cm)

67034 58,00 42x15x12 115

Fabricada en una sola pieza de aluminio fundido
Cuchillas de acero inoxidable intercambiables
Se utiliza para raspar los residuos de los alimentos y el carbón de las planchas
Ergonómico gracias a los dos puntos de sujeción
Protección contra salpicaduras de residuos durante la limpieza 

Fabriquée en une seule pièce en fonte d’aluminium
Lames en acier inoxydable interchangeables
Utilisée pour racler les résidus des aliments et le charbon des planchas
Ergonomique grâce aux deux points de prise en main
Protection contre les éclaboussures de résidus pendant le nettoyage 

Made of a single piece of cast aluminium
Interchangeable stainless steel blades
Used to scrape food and charcoal residue from grills
Ergonomic design with two hand-holds
Splash guard to prevent residue from splashing upward during cleaning 

AL

Aluminium

FU

Fundido/Cast
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 Secador de manos con pulsador 
 Sèche-mains à bouton 
 Händetrockner mit Knopf 
 Hand dryer with pusher 
 Secador de mão com botão 

Ref € U.Ventacm W

69501 278,40 26x15x23 12300

 Servilletero Bar 
 Distributeur de serviettes bar 
 Serviettenspender 
 Bar napkin holder 
 Guardanapo bar 

Ref € U.Ventacm Servilleta

61001 10,50 8,5x12 190x125

 Servilletero Bar 
 Distributeur de serviettes bar  
 Serviettenspender bar 
 Bar napkin holder 
 Guardanapo bar 

Ref € U.Ventacm Servilleta

61002 7,60 9,5x13,5 490x125

 Cepillo recogedor LUXE 
 Ramasse-miettes LUXE 
 Krümelbürste, LUXE 
 LUXE crumbs cleaner 
 Espátula apanha-migalhas LUXE 

Ref € cm U.Venta

64409 25,80 22x7 1

 Cepillo recogedor HIPERLUXE 
 Ramasse-miettes à rouleaux HIPERLUXE 
 Krümelbürste, HIPERLUXE 
 HIPERLUXE crumbs cleaner 
 Escova apanha-migalhas HIPERLUXE 

Ref € cm U.Venta

64408 40,00 14,5x17 1

 Cepillo recoge-migas 
 Ramasse-miettes à rouleaux 
 Krümelbürste 
 Crumbs cleaner 
 Escova apanha-migalhas 

Ref € U.Ventacm h (cm)

64407 11,90 9,5x16,5 14,0

 Papelera sobremesa Inox 18/10 
 Poubelle de table Inox 18/10 
 Tish-Abfallbehälter, Rostfrei 18/10 
 St. Steel 18/10 table bin 
 Papeleira de mesa Inóx 18/10 

Ref € U.VentaØ (cm) L

63302 19,60 12x16 11,20

 Papelera con pedal  
 Poubelle à pédale 
 Tret-Abfallbehälter 
 Pedal bin 
 Papeleira com pedal 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

63303 18,10 17,0   3,025,5 1

63305 23,80 20,5   5,028,0 1

63312 35,00 25,0 12,040,0 1

63319 50,30 29,0 20,045,0 1

Inox Inox

Inox

Inox
18/10

Inox
18/10

Inox
18/10

Inox
18/10

Inox
18/10

Cubo extraíble
Removable bucket
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 Cenicero redondo de pared 
 Cendrier extérieur mural rond 
 Wand Aschenbecher round 
 Wall round ash try 
 Cinzeiro de parede redondo 

Ref € Ø (cm) L U.Venta

63331 75,10 8x46 1,70 1

 Cenicero redondo de pie 
 Ronde cendrier 
 Stand Aschenbecher round 
 Stand round ash try 
 Cinzeiro de pie redondo 

Ref € Ø (cm) L U.Venta

63332 120,00 8x92 1,50 1

Inox
18/10

New

New

 Cenicero pared INOX 
 mural cendrier 
 Wand aschenbecher 
 Wall ash try 
 Cinzeiro de parede 

Ref € U.Ventacm h (cm)

63341 71,70 24,5x35 114

 Cenicero pared BLACK 
 mural cendrier 
 Wand aschenbecher 
 Wall ash try 
 Cinzeiro de parede 

Ref € U.Ventacm h (cm)

63342 67,30 25x35 18,5

Ceniceros para pared exterior
Cerradura con llave
Incluye material para i jación y una llave triangular
Cajetín interior de acero galvanizado extraíble para facilitar su limpieza

Cendrieres pour mur extérieur
Fermeture à clé
Comprend le matériel de fi xation et une clé triangulaire
Boîtier intérieur en acier galvanisé extractible pour faciliter son nettoyage

Aschenbecher für Außenwände
Mit Schlüssel verschließbar
Material zur Befestigung an der Wand und Dreikantschlüssel im Lieferumfang 
enthalten
Innenfach aus verzinktem Stahl herausnehmbar, um die Reinigung zu erleichtern

Outdoor wall ashtray
Lock with key
Includes attachment elements and triangular key
Removable galvanized steel inner box for easy cleaning

Cinzeiros de parede para exteriores
Fechadura com chave
Inclui material para a sua fi xação e uma chave triangular
Compartimento interior em aço galvanizado, extraível para facilitar a sua limpeza

CENICEROS EXTERIORES

Cajón extraíble
de acero galvanizado
Removable galvanized 

steel inner box

Cajón extraíble
de acero galvanizado
Removable galvanized 

steel inner box

Acero galvanizado
Galvanized steel 
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REPOSTERÍA
PASTRY

Preparación
Pastry Processing

Moldes · Aros
Moulds · Cake Rings
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 Jarra 5 litros 
 Pot en inox 5 L  
 Wasserkanne 5 L 
 5 L.pitcher 
 Jarra 5 L  

Ref. € U.VentaØ (cm) L

62750 61,60 17x22,5 15,00

 Jarra de medidas cónica 
 Pot mesureur 
Mass Behälte  
 Measuring cup 
 Jarra de medidas cónica 

Ref € L U.Venta

67010 28,90 1,00 1

 Jarra medidora de cristal 
 Pot mesureur en verre  
 Mass Behälter au Glas 
 Glass measuring jug 
 Jarra de medidas de vidro 

Ref € L U.Venta
67133 8,90 0,5 1

Vidrio

Glass

 Jarra medidora 
 Pot mesureur 
 Mass Behälter 
 Measuring jug 
 Jarra de medidas 

Ref € ml U.Venta

67136 3,90 500 1

 Jarra medidora SPIN 
 Pot mesureue  
 Mass Behälter 
 Measuring jug 
 Jarra de medidas 

Ref € L U.Venta
67165   9,50 0,5 1

67161 10,80 1,0 1

 Juego 3 jarras medidoras 
 Ensemble de 3 pot mesureur 
 3 tlg. satz mass behälter, 
 3 piece measuring jugs 
 Jogo 3 jarras de medidas 

Ref € ml U.Venta

67131 12,00 250-500-1000 1

Inox
18/10

Inox
18/10

Dishwasher

PP
Polypropylene BPA free

SAN
Plastic BPA free

Jarras muy versátiles con un sistema de lectura rápida en mililitros y cups
Resistentes a los choques térmicos
100% higiénicas, no transmiten olores ni sabores

Pichets très versatiles doté d’un système de lecture rapide en millilitres et tasses
Résistants aux chocs thermiques
100% hygiénique, ne transmet ni odeurs ni goûts

Vielseitiger Messbecher mit gut lesbaren Markierungen in Milliliter und Tassen
Beständig gegen Thermoschocks
100 % hygienisch, überträgt weder Geruch noch Geschmack

Very versatiles jug with easily readable markings in millilitres and cups
Highly resistants to thermal shock
100% hygienic. Does not pass on smells or fl avours

Jarras versátiles com sistema de leitura rápida em mililitrose em taças
Resistentes aos choques térmicos
100% higiénica, não transmite odores nem sabores

PMMA

Plastic BPA free

Vidrio borosilicato
Borosilicate glass

JARRAS MEDIDORAS

Sist. de lectura rápida en 
mililitros y cups

Easily readable markings in 
millilitres and cups

100% higiénica
100% hygienic
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 Jgo. de 5 cucharas medidoras 
 Ensemble de 5 cuilleres à doser 
 Messlöffel-Set 5 tlg. 
 5 piece measuring set 
 Jogo de 5 colheres de medidas 

Ref € ml U.Venta

67001 8,80 0,62-1,25-2-5-15 1

 Jgo. cazos de medidas Inox 18% Cr. 
 Ensemble de 4 dosettes inox 18% Cr. 
 Mass-Pfännchen-Set, Edelstahl 18% Cr. 
 Measuring cup 4 pieces s. steel 18% Cr. 
 Jogo caçaroles de medidas Inóx 18% Cr. 

Ref € ml U.Venta

67007 9,60 60-80-125-250 4

 Cuchara medidora digital 
 Cuillère avec Balance Digital 
 Digitale Löffelwaage 
 Digital spoon scale 
 Colher de pesar Digital 

Ref € U.Ventag L (cm)

62519 32,80 300 (Div.:0,10 g) 128

 Librador 
 Pelle à farine 
 Mehlschaufel 
 Ice shovel 
 Corredor 

Ref € A (cm) U.Ventaml L (cm)

67012 14,40 60   5,0 619,0

67013 16,80 110   6,0 621,5

67014 19,80 200   7,0 624,0

67016 22,10 260   8,5 125,5

67017 24,40 360 10,0 629,0

67018 26,40 470 11,0 631,0

67019 32,80 640 12,5 635,0

67020 39,30 860 14,0 638,0

 Librador 
 Pelle à farine 
 Mehlschaufel 
 Ice shovel 
 Corredor 

Ref € ml Mango (cm) U.Venta

67021   4,70 170 12 1

67022   9,60 900 12 1

67023 13,20 1800 14 1

A
B
C

A

B

C

 Fuente honda cónica 
 Bassine pâtisiere 
 Schüssel, tief, konisch 
 Deep and conical dish 
 Bacia alta cónica 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

60013   9,90 13   0,55  6,1 1

60016 10,70 16   1,00  9,1 1

60020 14,80 20   2,1211,7 1

60024 17,70 24   3,5012,6 1

60028 22,30 28   5,2513,4 1

60032 24,50 32   7,6515,0 1

60036 34,60 36 11,0016,0 1

60040 40,10 40 15,0018,0 1

Inox
18/10

 Bol cónico Inox 18% Cr. 
 Bol conique inox 18% Cr. 
 Schüssel, konisch, Edelstahl 18% Cr. 
 St. steel 18% Cr. conical mixing bowl 
 Bacia cónica Inóx 18% Cr. 

Ref € LØ (cm) h (cm) U.Venta

14016   3,00 16  0,90  6,5 12

14019   4,20 20 1,40  7,5 12

14025   7,60 24 2,50  9,0 1

14029 10,30 30 4,3011,0 1

14033 14,30 34 7,5013,5 1

Inox

Inox
18/10

Inox

Inox
18/10 A

DishwasherMEDIDORES

Dishwasher

PC
Polycarbonate BPA free
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Hilos por pulgada · Wires-inch= 20Hilos por pulgada · Wires-inch= 25Hilos por pulgada · Wires-inch= 35

 Cribador de harina Inox 18% 
 Tamis inox 18% 
 Mehlsieb, Edelstahl 18% 
 Flour sifter s. steel 18% 
 Crivador de farinha Inóx 18 % 

Ref € U.VentaØ (cm) Kg

67011   8,60 10,0 50,35

67015 11,50 12,0 10,50

 Cribador de harina 
 Tamis 
 Mehlsieb 
 Flour sifter 
 Crivador de farinha 

Ref € U.VentaØ (cm) Kg

67025 5,80 10 60,35

 Cedazo 4 mallas intercambiables 
 Tamis à 4 mailles interchangeables 
 4 Austauschbare Masche-Sieb. 
M esh sieve interchangeable 
 Peneira de 4 malha intercambiáveis 

Ref € Ø (cm) U.Venta

68340 27,00 20 1

68341 32,50 23 1

68342 40,40 25 1

8 orii cios/pulgada
8 eyes/inch

12 orii cios/pulgada
12 eyes/inch

22 orii cios/pulgada
22 eyes/inch

40 orii cios/pulgada
40 eyes/inch

 Cedazo 
 Tamis 
 Mehlsieb 
 Sieve 
 Peneira 

Ref € Ø (cm)
68052 22,20 12

68056 26,70 16

68058 31,70 18

68050 34,80 20

68057 48,20 26

68053 58,10 30

68054 79,30 40

Hilos por pulgada · Wires-inch= 50

 Ref  €  Ø (cm)
 68350 31,90  20

 68357 48,10  26

 68351 54,40 30 

 68354 81,40  40

 Ref €  Ø (cm)
68250 31,60  20

 68252 47,80  26

 68253 53,10  30

68254 82,20  40

 Ref  € Ø (cm) 
 68026 50,00  26

 68023 55,70 30 

68024 83,90  40

50 orii cios/pulgada
50 eyes/inch
Cuadrado 0,35 mm
Square 0,35 mm

35 orii cios/pulgada
35 eyes/inch
Cuadrado 0,50 mm
Square 0,50 mm

25 orii cios/pulgada
25 eyes/inch
Cuadrado 0,75 mm
Square 0,75 mm

20 orii cios/pulgada
20 eyes/inch
Cuadrado 1,0 mm
Square 1,0 mm

Se acciona con el mecanismo que incorpora en el asa en forma de gatillo
Se puede utilizar con chocolate en polvo, levaduras, etc.

Fonctionne grâce au mécanisme intégré dans sa poignée en forme de gâchette
Peut être utilisé avec du chocolat en poudre, des levures, etc.

Die Betätigung erfolgt über den im Griff integrierten Drückermechanismus 
Kann mit Schokoladenpulver, Hefe usw. verwendet werden

It is activated with the trigger-shaped mechanism on the handle
It can be used with powdered chocolate, yeast, etc.

Aciona-se com o mecanismo que incorpora na asa, em forma de gatilho 
Pode utilizar-se com chocolate em pó, levaduras, etc.

20 orii cios/pulgada · 20 eyes/inch

Inox
18/10CEDAZOS

ASA
Acrylic BPA free
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 Batidor Capuccino 
 Batteur pour Cappucino 
 Capuccino- Mixer 
 Capuccino mixer 
 Batedor capuccino 

Ref € W U.Venta

69041 21,30 2,7 1

 Batidor manivela Inox 18% Cr. 
 Batteur-melangeur à manivelle 18% Cr. 
 Schneequirl 
 Egg beater 18% Cr. 
 Batedor de manivela Inóx 18%Cr. 

Ref € U.Venta

62901 15,50 6

 Batidor MINI Inox 
 Mini fouet Inox 
 Mini-Schneebesen 
 Mini whisk 
 Mini batedor Inóx 

Ref € L (cm) U.Venta

61615 4,40 15 1

61620 4,90 20 1

 Batidor varilla silicona 
 Fouet en silicone 
 Ruhrbesen auf Silikon 
 Silicone wirw whisk 
 Batedor vareta silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

61621 6,60 20 12

61622 7,30 25 12

61623 8,20 30 12

 Batidor EXTRA 8 
 Fouet inox extra 8 
 Schneebesen, Extra 8 
 Extra 8 whisk 
 Batedor Extra 8 

Ref € L (cm) U.Venta

61625   7,00 25 12

61630   7,10 30 12

61635   7,50 35 12

61640   8,30 40 12

61645   8,90 45 12

61650 10,10 50 12

61655 10,60 55 12

61660 11,50 60 12

 Batidor SUPER 12 
 Fouet inox super 12 
 Schneebesen, super 12 
 Super 12 whisk 
 Batedor Super 12 

Ref € L (cm) U.Venta

61626 6,40 25 12

61631 6,90 30 12

61636 7,50 35 12

61641 7,90 40 12

61646 8,20 45 12

61651 8,90 50 12

 Batidor Gigante 
 Fouet à purées 
 Kesselbesen 
 Big whisk 
 Batedor gigante 

Ref € L (cm) U.Venta

60610 50,80 100 1

60612 65,00 129 1

 Batidor silicona FIBREGLASS 
 Fouet en siliconeFIBREGLASS 
 FIBREGLASS Schneebesen, Silikon 
 FIBREGLASS silicone whisk 
 Batedores silicona FIBREGLASS 

Ref € L (cm) U.Venta

61524   8,90 25 1

61529   9,70 30 1

61534 11,30 35 1

61539 11,80 40 1

 Batidor FIBREGLASS 
 Fouet FIBREGLASS 
 FIBREGLASS Schneebesen 
 FIBREGLASS Whisk 
 Batedores FIBREGLASS 

Ref € L (cm) U.Venta

61624   9,80 25 1

61629 11,30 30 1

61634 12,70 35 1

61639 14,10 40 1

61644 16,90 45 1

61649 17,70 50 1

SI
Silicone

250ºC
max BPA free

Ergonómico
Ergonomic

Ergonómico
Ergonomic

SI
Silicone

250ºC
max BPA free

Inox
18/10

DishwasherBATIDORES
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 Rodillo Inox 18/10 
 Rouleau pâtisier inox 18/10 
 Teigroller, Rostfrei 18/10 
 Rolling pin s. steel 18/10 
 Rolo Inóx 18/10 

Ref € U.VentaA (cm) B (cm)

67140 34,30 40 320

67148 38,20 48 425

67156 40,90 56 433

 Rodillo 
 Rouleau patisier 
 Teigroller 
 Rolling pin 
 Rolo 

Ref € U.VentaA (cm) B (cm)

67141 34,40 40 320

67149 39,70 48 425

 Rodillo de madera de Haya con mango 
 Rouleau pâtisier en hêtre a/poignee 
 Teigroller, Buchenholz 
 Beechwood rolling pin with handle 
 Rolo de madeira de faia com cabo 

Ref € U.VentaA (cm) B (cm)

68153   8,90 50 130

68154 16,90 60 140

 Rodillo amasar con anillas 
 Rouleau hetre avec anneux 
 Teigroller mit weinring 
 Rolling pin with guide rings 
 Rolo com anilhas 

 Ref  € L (cm) U.Venta 

 67142 12,50 38 1

 Rodillo de madera de Haya 
 Rouleau pâtisier en hêtre 
 Teigroller, Buchenholz 
 Beechwood rolling pin 
 Rolo de madeira de faia 

Ref €  U.Venta Ø (cm) L (cm)

68142 7,80 4,4  143

68150 8,30 4,8  150

 Rodillo picar pasta 
 Rouleau pique vite pointe metal 
 Teig-Gitterschneider 
 Roller docker metal 
 Rolo de picar massas 

Ref € L (cm) U.Venta

68213 29,90 13 6

Discos extraíbles. Consigue masa de distinto grosor (2-6-10 mm)
Grabado en la madera Guía para medir el ancho de la masa

Disques extractibles. Obtenez des masses d’épaisseurs différentes
Gravé dans le bois, un Guide pour mesurer la largeur de la masse

Austauschbaren Scheiben sind verschiedene Hackgrößen möglich
Im Holz eingelassen Lineal zum Messen der Tischbreite

Removable discs you can achieve a mass of different thicknesses
There is a mass thickness measuring guide engraved in the wood

Discos extraíveis. Obtenha massa de distinta grossura
Gravado na madeira Guia para medir a largura da massa

(A) LONGITUD TOTAL · Total length
(B) LONGITUD ZONA DE USO · Length area of use

A

B

 Rodillo cortador Croissant 
 Rouleau pour coupe Croissant 
 Kleines/Grosses Croissant 
 Croissant dough cutter wheel 
 Rolo cortador de croissants 

Ref € C (Ø cm)A (cm) B (cm)

68161 27,40 40,5 7,715,3

10

15

 Rodillo de amasar 
 Rouleau à pâtisserie 
 Teigroller 
 Rolling pin 
 Rolo de amasar 

Ref € U.VentaØ (cm) L (cm)

68147   9,10 2,5 122,8

68148 11,90 3,0 130,0

68141 29,10 4,4 143,0

68151 35,60 4,8 150,0

U.Venta

1

B

A

C

HAYA
Wood

PP
Polypropilene

HAYA
Wood

HAYA
Wood

PE
Polythilene

Inox
18/10RODILLOS
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 Rasqueta 
 Coupe pate 
 Schaufel 
 Scraper 
 Raspador 

Ref € cm U.Venta

67029 7,70 16,5x11 6

 Rasqueta silicona 
 Coupe pate en Silicone 
 Schaufel, Silikon 
 Silicone chopper 
 Raspador silicone 

Ref € cm U.Venta

67414 7,40 9x15 1

 Rasqueta decoración  
 Grattoir à pate  
 Kunststo Teigschaber 
 Dough scrape 
 Raspador de masa  

 Ref  €  mm  U.Venta

 68132 1,30 155x105 24 

 Peine decoración  
 Peigne du decoration  
 Dekorieren Plastikkamme 
 Decorating combre 
 Pente de decoração  

 Ref  €  mm  U.Venta

 68136 1,20 110  24

 Juego peines decoración  
 Set peigne du decoration  
 Dekorieren Plastikkamme Set  
 Decorating combre set  
 Jogo pente de decoração  

Ref  €  Piezas U.Venta 

68137 4,70  7 1

 Estacas decoración Fondant  
 Outils de modelisation de Fondant  
 Fondant modellie Rungstools 
 Fondant modeling tools  
 Ferramentas demodelagen Fondant  

 Ref  € Piezas  U.Venta

68090 9,20  12 1

 Rasqueta 
 Coupe pate 
 Einhand-Wiegemesser 
 Hopper-scraper 
 Raspador 

Ref € cm U.Venta

67005 10,60 15x9 6

67006 10,20 15x9 6
A
B

A

B

Inox
18/10

Inox

Escala de medición
Measurement scale

Dishwasher

Amasa, corta, límpia y decora
Indispensables a la hora de trabajar con masas
Nos ayudan tanto a moverlas en el amasado como cortarlas gracias a su i lo
Gran ayuda a la hora de limpiar la superi cie de trabajo eliminando los restos

Pétrir, short, nettoyage et décorer
Indispensables lorsque l’on travaille avec la masse
Il nous aide à la fois à se déplacer dans le pétrissage et la coupe de pointe 
grâce à son
Grande aide lors du nettoyage de la surface de travail en enlevant des restes

Kneten, short, reinigung und dekorieren
Unverzichtbar beim Arbeiten mit Masse
Wir helfen sowohl Bewegung in der Knet-und Schneide dank seiner
Große Hilfe beim Reinigung der Arbeitsfl äche durch Entfernen von Trümmern

Knead, short, cleaning and decorate
Indispensables when working with mass
We help both move in the kneading and cutting edge thanks to its
Great help when cleaning the working surface by removing debris

Amasse, short, limpeza e decora
Indispensáveles quando se trabalha com massa
Nós ajudamos tanto movimento no amassamento e corte graças à sua ponta 
Grande ajudaao limpar a superfície de trabalho remoção de detritos

RASQUETAS

SI
Silicone

230ºC
max BPA free

PP
Polypropylene BPA free

PP
Polypropylene BPA free

PP
Polypropylene BPA free

ABS
Plastic BPA free
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Utensilios que no pueden faltar en tu cocina
Distintos tipos de espátulas resistentes a altas temperaturas
Prácticas espátulas o lenguas de gatos para rebañar boles, cazuelas, fuentes, etc.

Des ustensiles qui ne peuvent pas manquer dans votre cuisine
Différents types de spatules résistant à de hautes températures
Pratiques spatules ou langues de chats pour récupérer les éléments restant dans 
les bols, casseroles, plats, etc.

Kochzubehör, das Du in der Deiner Küche nicht missen möchtest
Hitzebeständige Spachtel in verschiedenen Varianten
Praktische Spachtel oder Schaber zum auskratzen von Schalen, Kasserollen, Schüsseln, etc.

Must-have utensils for your kitchen
Different types of spatulas that are resistant to high temperatures
Practical spatulas for scraping bowls, pots, dishes, etc.

Utensílos que não pdoem faltar na tua cozinha
Diferentes tipos de espátulas resistentes a altas temperatura
Práticas espátulas ou “línguas de gato” para barrar bolos, caçarolas, formas e travessas, etc.

 Set repostería (20 pcs.) 
 Exposant pâtisserie 
 Ausstellendkasten, pastry 
 Pastry display 
 Expositor pastelaria 

Ref € U.VentaL (cm) Pieza

64424 62,50 -   1Caja (20 pcs.) / Set (20 pcs.)

64426   3,10 23,0 12Pincel / Brush

64427   3,10 23,0 12Espátula / Spatula

64428   3,10 23,0 12Lengua gato / Spatula

64429   3,10 23,0 12Batidor / Whisk

A
B
C
D
E

A
B C

D E

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € cm U.Venta

67434 3,80 7,5x5 12

67435 4,40 9x6 12

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

67421   3,70 20 1

67427   5,60 26 1

67433 12,30 32 1

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

64444 4,80 28 1

64445 5,40 30 1

64446 5,50 31 1

A
B
C

A B C

 Espátula Silicona 
 Spatule en silicone 
 Teigschaber 
 Silicone spatula 
 Espátula de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

64450 4,60 25 6

64451 7,40 35 6

64460 4,80 25 6

64461 8,00 35 6

A

B

A

B

Dishwasher

SI
Silicone

230ºC
max BPA freeESPÁTULAS SILICONA
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Para cocina o repostería
Ideales para pincelar con aceites o salsas, marinar carnes o pescados, 
engrasar moldes, untar con aceite, huevo batido, almíbar, etc.
No absorben olores ni sabores

Pour la cuisine ou la pâtisserie
Parfaits pour badigeonner de l’huile ou des sauces, mariner des vaindes ou des 
poissons, graisser des moules, étaler de l’huile, de l’œuf battu, du sirop, etc.
N’absorbent ni les odeurs ni les goûts

Zum Kochen oder Backen
Ideal zum Einstreichen mit Öl, Sauce, Marinieren von Fleisch oder Fisch 
Einfetten von Backformen, zum Einölen, zum Bestreichen mit Ei oder Sirup usw.
Nehmen weder Geschmack noch Geruch an

For cooking or baking
Ideal for brushing oils or sauces, marinating meat or fi sh, 
greasing baking tins, and basting with oil, egg, syrup, etc.
Doesn’t absorb smells or tastes

Para cozinha ou pastelaria
Ideais para pincelar com óleos ou molhos, marinar carnes ou peixes, untar 
formas, untar com óleo, ovo batido, caldas, etc.
Não absorvem odores nem sabores

Dishwasher

SI
Silicone BPA free

A B C

 Pincel de Silicona Inox 18/10 
 Pinceau en silicone Inox 18/10 
 Silikonpinsel, Rostfrei 18/10 
 St. steel 18/10 silicon brush 
 Pincel silicone inóx 18/10 

Ref € L (cm) U.Venta

64418   8,80 22 1

64422 10,00 23 1

64438 11,00 24 1

A
B
C

 Pincel virola Inox mango Polipropileno 
 Pinceau patisier V. Inox M. Polipropylene 
 Fett-/Kuchenpinsel, mit Stiel aus Polypropylen, schaft Edelstahl 
 Flat pastry brush s.steel Polypropylene handle 
 Pincel aro Inóx cabo polietileno 

Ref € cm U.Venta

64430 3,50 4,4x3,0 1

64435 4,10 4,4x3,5 1

64440 4,30 4,4x4,0 1

65044 5,30 5,0x4,5 1

65050 6,30 5,0x5,0 1

 Pincel de Silicona  
 Pinceau en silicone  
 Silikonpinsel, 
 Silicon brush 
 Pincel de silicone 

Ref € L (cm) U.Venta

64441 5,40 23 1

180ºC
max

 Pincel de silicona mango Inox 
 Pinceau de cuisine embout en silicone 
 Silikonpinsel, langer stiel 
 Silicone brush st.steel long handle 
 Pincel de silicone cabo Inóx 18/10 

Ref € L (cm) U.Venta

64425 5,50 24 12

64431 5,90 24 12
A
B

210ºC
max

230ºC
max

El toque especial 
para tus mejores platos

The special touch 
to your best dishes

PINCELES

PP
Polypropylene

Dimensiones Reales - Real Dimensions

BA

10,5 m
m

35 mm

Ø2,5 mm

12,3 m
m

40 mm

Ø2,5 mm
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 Cortapastas extensibles 5 ruedas 
 Rouleau multicoupe 5 rouletes en Inox 18% Cr 
 Teigschneider, Edelstahl 18% Cr 
 S. steel 18% Cr dough divider expandable 
 Corta-massas extensível 5 rodas 

Ref € U.Venta

68246 42,40 1

 Sierra sueca 3 cortes 
 Scie à gâteaux 3 lames 
 Schweifsäge 3 Schnider 
 3 blades swedish saw 
 Serra suexa 3 lâminas 

Ref € cm U.Venta 

68515 112,40 53x23 1

Cerrado · Closed:  5,5x24 cm
Abierto · Open: 49,5x24 cm
Cuchillas · Blades: Ø5,5 cm

Medidas
Sizes (cm): Ø2 / Ø3 / Ø4 / Ø5 / Ø6 / Ø7 / Ø8 / Ø9 / Ø10 

 Caja de 9 cortapastas redondos 
 Boîte de 9 decoupoirs ronds unis 
 9 TLG. Teigausstecher, rund, glatt 
 Set of 9 round dough cutters 
 Caixa de 9 corta-massas ovais redondos 

Ref € h (cm) U.Venta

68091 20,50 3,50 1

68092 20,50 3,50 1
Liso · Pain

Rizado · Fluted

 Set 8 cortadores galletas 
 Set 8 emporte-pièces 
 8-Tlg. Ausstechformen 
 Cookies cutters set 
 Set 8 cortadores de biscoito 

Ref € U.VentaØ (cm) Forma

68087 13,40 5 1Navidades · Christmas

Hoja · Leave

Ángel · Angel

Palote · Candy cane

Campañilla · Bell

Osito · Teddy bear

Muñeco nieve · Snow man

Abeto · Christmas tree

Adorno · Decoration

Medidas
Sizes (cm): Ø2 / Ø3 / Ø4 / Ø5 / Ø6 / Ø7 / Ø8 / Ø9 / Ø10

 Caja de 9 cortapastas redondos 
 Boîte de 9 decoupoirs ronds unis 
 9 TLG. Teigausstecher, rund, glatt 
 Set of 9 round dough cutters 
 Caixa de 9 corta-massas ovais redondos 

Ref € h (cm) U.Venta

68069 22,60 4,2 1

68070 24,60 4,2 1
Liso · Pain

Rizado · Fluted

Inox

Perfectos para cortar todo tipo de masas de galletas, hojaldres, fondant o 
mazapan. Ideal para pastelería y repostería
Permiten homogeneidad, dar el tamaño uniforme a los postres

Parfait pour couper toutes sortes de pâte à biscuits, pâte feuilletée, fondant ou 
pâte d’amande. Idéal pour pâtisserie et pâtisserie
Permettre l’homogénéité, donner une taille uniforme aux desserts

Perfekt zum Schneiden aller Arten von Keksteig, Blätterteig, Fondant oder 
Marzipan. Ideal für Gebäck und Gebäck
Ermöglichen Sie Homogenität, geben Sie den Desserts eine einheitliche Größe

Perfect for cutting all kinds of cookie dough, puff pastry, fondant or marzipan
Ideal for pastry and pastry
Allow homogeneity, give uniform size to desserts

Perfeito para cortar todos os tipos de massa de biscoito, massa folhada, fondant 
ou maçapão. Ideal para pastelaria e pastelaria
Permitir homogeneidade, dar tamanho uniforme às sobremesas

PA
Nylon

40ºC
max

BPA free

CORTAPASTAS
Inox
18/10
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 Sellos para galletas SWEET 
 Tampons pour biscuits 
 Keksstempel 
 Biscuit stamp 
 Carimbos para bolachas 

 Ref € Sellos  U.Venta 

68099 10,90 5 1

Dale un toque original
Add a touch of originality

LFGB
Food Grade 

Silicone

6,3 cm

Incluye cortapastas
Includes cookie cutter

Conjunto de 5 originales sellos de silicona intercambiables
Mango de madera para un perfecto agarre
Silicona de máxima calidad
Garantiza la completa seguridad alimentaria del producto

Set de 5 tampons en silicone originaux interchangeables
Manche en bois pour une prise en main parfaite
Silicone de la plus grande qualité
Garantit une sécurité alimentaire totale du produit

5-teiliges Stempelset mit austauschbaren Silikonaufsetzen
Mit handlichem Holzgriff
Sehr hochwertiges Silikon
Garantiert die vollständige Lebensmittelsicherheit des Produkts

Set of 5 original interchangeable silicon stamp
Wood handle for perfect grip
Top quality silicone
Guarantees complete food safety of the end product

Conjunto de 5 originais carimbos de silicone intercambiáveis
Pega de madeira para melhor sujeição
Silicone da máxima qualidade
Garante uma completa segurança alimentar do produto

SELLOS ESTAMPA GALLETAS Inox
Madera de

caucho
Rubber
Wood Dishwasher

SI
Silicone BPA free
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 Pistola Gas repostería 
 Torche à caraméliser 
 Brullierbrenen 
 Pastry Gas Torch 
 Queimadora a Gás para pastelaria 

Ref € U.VentaCap. (ml) h (cm)

68981 15,40 5-6 112,50

68982 25,00 19 117,00

68983 34,10 65 118,00

68988 43,40 40 116,00

A
B
C
D

A B C D

Micro

Mini

Chef

Profesional

 Pistola Gas repostería 
 Torche à caraméliser 
 Brullierbrenen 
 Pastry Gas Torch 
 Queimadora a Gás para pastelaria 

Ref €  U.Venta  Cap. (ml) h (cm)

68969 18,00 21 113,00

Válvula recarga gas
Refi ll valve

Cuando el orifi cio de entrada 
de oxigeno este descubierto, la 

llama será más intensa

When the oxygen inlet is uncovered, 
the fl ame will be more intense

Autoencendido por Piezoeléctrico
Control ajustable de llama
Llama antiretorno
Sistema seguro de blocaje
Fácil rellenado de gas butano

Auto-allumage par piézoélectrique
Contrôle de fl amme réglable
Flamme antiretour
Système de blocage sécurisé
Facile remplissage de gaz butane

Selbsttätige piezoelektrische Zündung
Einstellbare Flamme
Anti-Rückschlag-Flamme
Sicherheitsverriegelung
Einfache Butangas-Nachfüllung

Auto power by piezoelectric sensor
Adjustable fl ame control
Non-return fl ame
Safe stop system
Easy fi lling of butane gas

Autoignição piezoelétrica
Controlo de chama ajustável
Chama anti-retorno
Sistema seguro de bloqueio
Fácil de encher com gás butano

PISTOLA GAS
Inox
18/10
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 Cabezal soplete gas PROFESIONAL + Adaptador 
 Torche à caraméliser PROFESIONNEL + Adapteur 
 PROFI Brullierbrenen + Adapter 
 PROFESSIONAL blow torch head + Adapter  
 Queimadora a gás PROFESIONAL + Adaptador 

 Ref  € U.Venta  W Consumo (g/h)

 68974 20,60  1,65 1 120

Botella de gas NO incluida · Gas of bottle NOT included

Adaptador para poder utilizar distintos tipos de botellas de gas
Adaptateur pour pouvoir utiliser différents types de bouteilles de gaz
Adapter für verschiedene Gasfl aschen
Adapter enables it to be used with different types of gas bottles
Adaptador para poder utilizar diferentes tipos de garrafas de gás

 Cabezal soplete gas PROFESIONAL 
 Torche à caraméliser PROFESIONNEL 
 PROFI Brullierbrenen 
 PROFESSIONAL blow torch head 
 Queimadora a gás PROFESIONAL 

Ref € U.VentaW Consumo (g/h)

68984 13,30 1,65 1120

Botella de gas NO incluida · Gas of bottle NOT included

Ref

68651

Tensión/Voltage

220-230 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

650 W

Dimensiones/Sizes

Ø10 cm

Peso/Weight

1,132 Kg

68652 220-230 V / 50-60 Hz 1.000 W Ø12 cm 1,268 Kg

 Quemador redondo 
 Fer à carameliser rond 
 Brenner, rund 
 SRound caramelizer 
 Queimador redondo 

Ref € U.Venta

68651   93,20 1

68652 107,60 1

 Quemador crema fundición 
 Fer à carameliser 
 Brenner 
 Caramelizer 
 Queimador leite-creme fundição 

Ref € Ø (cm) U.Venta

68650 15,30 10 1

Hierro
colado
Cast iron

SOPLETE · QUEMADOR

Incluye soporte 
Includes support
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 Dosii cador 
 Entonnoir à decor 
 Dosierer 
 Portionner 
 Dosifi cador 

Ref € L U.Venta

67000 72,00 2,00 1

 Cono Inox 18/10 
 Cône 
 Trichter 
 Cone 
 Cone Inóx 18/10 

Ref € L U.Venta

R67000 32,00 2,00 1

 Soporte mango 
 Support 
 Stütze 
 Support 
 Suporte cabo 

Ref € U.Venta

R67001 28,80 1

 Base negra 
 Base noire 
 Ständer, schwarz 
 Black base 
 Base negra 

Ref € U.Venta

R67002 11,30 1

 Boquillas 
 Douille 
 Düse 
 Nozzle 
 Boquilhas 

Ref € Ø (mm) U.Venta

R67003 1,30 -  1

R67004 1,50 4 1

R67005 1,50 6 1

R67006 1,50 8 1

A
B
C
D

A B

C D

 Dispensador de repostería  
 Distributeur de pattisserie  
 Tüllensätzespender  
 Batter dispenser  
 Distribuidor de pastelaria  

 Ref  €  U.VentaL  cm

 67026 9,60 1,00 116x11x18 

Marcas de medición en el contenedor (ml - cups)
Ahorra tiempo sobre los sistemas tradicionales
Sistema antigoteo y salpicaduras

Marques de mesure dans le conteneur (ml - cups)
Économie de temps par rapport aux systèmes traditionnels
Système anti-goutte et anti-éclaboussures

Messmarken am Behälter (ml - cups)
Zeitsparend gegenüber traditionellen Systemen
Antitropf- und Antispritzsystem

Measurement markings on the container (ml - cups)
Saves time over traditional systems
Anti-drip and anti-splash system

Marcas de medição no recipiente (ml - taças)
Poupa tempo em comparação com os sistemas tradicionais
Sistema anti-gotejamento e salpicaduras

SI
Silicone

PS
Polystylene

ASA
Acrylic Dishwasher

BPA freeDOSIFICADORES

Diseño premiado en certámenes internacionales
International awward-winning fl ow

Good Design 2003 International Industrial
Graphic Design Competition The Chicago Athernaeum

Ideal para rellenar, verter y decorar
Ideal for fi lling, pouring and decorating

Salado
Dalted

Dulce
Sweet
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Realice en segundos purés, mousses, cremas montadas, espumas, salsas y 
deliciosos postres
Ofrece 4 veces más volúmen que el volúmen líquido
NO debe ser empleado con líquidos calientes. NUNCA ponga los sifones al 
baño maría, puede producirse una explosión con graves consecuencias

Réalisez en quelques secondes des purées, des mousses, des crèmes montées, 
des sauces et de délicieux desserts
Confère 4 fois plus de volume que le volume liquide
NE DOIT PAS être utilisé avec des liquides chauds. NE JAMAIS mettre les 
siphons au bain marie car une explosion pourrait avoir lieu et provoquer de 
graves conséquences

Pürees, Mousses, Schlagsahne, Schäume, Saucen und köstliche Desserts im Nu 
zubereiten
Vervierfacht das Ausgangsvolumen der Flüssigkeit
NICHT für Verwendung mit heißen Flüssigkeiten geeignet. Gerät NIEMALS ins 
Wasserbad legen. Dies kann zu einer folgenschweren Explosion führen

Make purées, mousses, whipped creams, foams, sauces and delicious desserts 
in seconds
Whips content up to 4 times the liquid volume
Should NOT be used with hot liquids. NEVER put siphons in a water bath, as this 
may cause an explosion with serious consequences

Prepare em segundos purés, mousses, cremes batidos, espumas, molhos e 
deliciosas sobremesas
Proporciona 4 vezes mais volume do que o volume líquido
NÃO utilizar com líquidos quentes. NUNCA coloque os sifões em banho-maria, 
para evitar o risco de explosão com consequências graves

Dishwasher

AL
Aluminium

APTO SOLAMENTE PARA MEZCLAS FRIAS Y TEMPLADAS (<40ºC)

À UTILISER UNIQUEMENT POUR LES MÉLANGES FROIDS ET TREMPÉS (<40ºC)

ONLY SUITABLE FOR COLD AND TEMPERED MIXTURES (<40ºC)

 Cargas sifón N2O 
 Cartouches N2O pour siphon 
 N2O Sahnekalsel-U.Ventaiung 
 N2O cream charger 
 Botijas de sifão N2O 

Ref € U.VentaBotellas g

68402   6,80 10 18

68403 15,90 24 18

 Sifón crema 
 Siphon à creme 
 Sahnebereiter 
 Cream whipper 
 Sifão creme 

Ref € U.VentaØ (cm) L

68502 34,30 9x27 10,25

68500 40,70 9x31 10,50

68501 45,30 11x36 11,00

 Sifón crema 
 Siphon à crème 
 Sahnebereite 
 Cream whipper 
 Sifão creme 

Ref €  U.VentaØ (cm) L

68404   99,50 7,8x25 10,50

68405 114,20 9,3x32,5 1 1,00

 Sifón GREEN 
 Siphon à creme 
 Sahnebereiter 
 Cream whipper 
 Sifão creme 

Ref €  U.VentaØ (cm) L

68504 42,90 7,8x27,3 10,50

68505 47,20 9,3x32,5 11,00

 Sifón BLACK 
 Siphon à creme 
 Sahnebereiter 
 Cream whipper 
 Sifão creme 

Ref €  U.VentaØ (cm) L

68604 42,90 7,8x27,3 10,50

68605 47,20 9,3x32,5 11,00

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Temperatura de uso · Use temperature
min = +5ºC / max = +40ºC

Cabezal · Head: Aluminio / Aluminium
Botella · Bottle: Aluminio / Aluminium

Cabezal · Head: Aluminio / Aluminium
Botella · Bottle: Inox

Cabezal · Head: Plástico PBT / PBT plastic
Botella · Bottle: Aluminio  / Aluminium

Cabezal · Head: Aluminio / Aluminium
Botella · Bottle: Aluminio  / Aluminium

SIFONES

EXCLUSIVAMENTE PARA USO 
ALIMENTICIO

EXCLUSIVELY FOR FOOD USE
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 Set de 6 boquillas redonda 
 Ensemble 6 douilles unies 
 Lochtüllensatz 6-tlg.  
 6 plain tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas redondas 

 Ref  €  Ø (mm) U.Venta 

 68904 20,80    4 1

 68906 20,80    6  1

 68908 20,80    8 1

 68910 20,80  10  1

 68912 20,80  12 1

 68915 20,80  15 1

 Set de 6 boquillas estrella 
 Ensemble 6 douilles cannelées 
 Lochtüllensatz 6-tlg.  
 6 star tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas estrela 

 Ref €  Ø (mm) U.Venta 

 68924 20,80    4  1

68926 20,80    6  1

68928 20,80    8  1

68900 20,80  10  1

68932 20,80  12  1

68934 20,80  15  1

 Set de 6 boquillas rosa 
 Ensemble 6 douilles cannelées fermes 
 Tüllensatz 6-tlg. Stern, geschlossen 
 6 close star tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas rosa 

Ref € Ø (mm) U.Venta

68944 20,80   4 1

68946 20,80   6 1

68948 20,80   8 1

68980 20,80 10 1

68942 20,80 12 1

68985 20,80 15 1

 Set de 6 boquillas cinta estrella 
 Ens. 6 douilles à boucheTüllensatz, 
 Tüllensatz 6-tlg., Weihnachtsmotiv 
 6 yule log tube 
 Conjunto de 6 boquilhas cinta estrela 

Ref € Ø (mm) U.Venta

68990 20,80 10 1

68918 20,80 18 1

68995 20,80 25 1

 Set de 6 boquillas l or 
 Ensemble 6 douille fl eur 
 Tüllensatz 6-tlg., Blume 
 6 fl ower tube 
 Conjunto de 6 boquilhas fl or 

Ref € Ø (mm) U.Venta

68914 20,80   4 1

68938 20,80   8 1

68952 20,80 12 1

 Set de 6 boquillas lágrima 
 Ensemble 6 douille déchirer 
 Tüllensatz 6-tlg., Reißen 
 6 tear tube 
 Conjunto de 6 boquilhas rasgar 

Ref € Ø (mm) U.Venta

68901 20,80 20 1

68916 20,80 25 1

Fabricadas en acero inoxidable 18/10
Excelente resistencia a la corrosión y a los ácidos alimentarios y sales
Adaptables a las mangas de repostería
Distintas formas para decorar postres

Fabriquées en acier inoxydable 18/10
Excellente résistance à la corrosion et aux acides et sels alimentaires 
Adaptables sur les poches à douilles de pâtisserie
Différentes formes pour décorer les desserts

Aus nicht rostendem 18/10-Stahl  hergestellt
Sehr korrosionsbeständig und widerstandsfähig gegen Säure aus Lebensmitteln und Salzen
Passen auf Spritzbeutel
Diverse Formen zur Verzierung von Desserts

Made of 18/10 stainless steel
Excellent resistance to corrosion and to food acids and salts
Can be adapted to piping bags
Different shapes for decorating desserts

Fabricadas em aço inoxidável 18/10
Excelente resistência à corrosão e aos ácidos e sais alimentares
Adaptáveis às mangas de pastelaria
Diferentes formas para decorar sobremesas

BOQUILLAS
Inox
18/10



P
re

p
ar

ac
ió

n
 R

ep
.

P
as

tr
y 

P
ro

ce
ss

in
g

- 377 -

 Set de 6 boquillas rosa 
 Ensemble 6 douilles cannelées fermes 
 Tüllensatz 6-tlg. Stern, geschlossen 
 6 close star tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas rosa 

Ref € Forma (mm)

68993 13,90 Rosa 4/6/8/10/12/15

 Set de 6 boquillas redonda 
 Ensemble 6 douilles unies 
 Lochtüllensatz 6-tlg. 
 6 plain tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas redonda 

Ref € Forma (mm)

68996 13,90 Redonda 4/5/6/8/10/12

 Set de 6 boquillas estrella 
 Ensemble 6 douilles cannelées 
 Tüllensatz 6-tlg., Stern 
 6 star tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas estrela 

Ref € Forma (mm)

68997 13,90 Estrella 4/5/6/8/10/12

 Set de 2 boquillas relleno 
 Ensemble 2 douilles petit choux 
 Einfülltüllensatz 2-tlg. 
 2 Bismark tube set 
 Conjunto de 2 boquilhas relleno 

Ref € Forma (mm)

68992 9,10 Relleno 4/8

 Set de 6 boquillas variadas 
 Ensemble 6 douilles variées 
 Tüllensatz 6-tlg. 
 6 assorted tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas variadas 

Ref € Forma (mm)

68999 13,90 Rosa 6/8

Hélice 5

Estrella 6/9/13

 Set de 6 boq. variadas 
 Ens. 6 douilles variées 
 Tüllensatz 6-tlg. 
 6 assorted tube set 
 Conjunto de 6 boquilhas variadas 

Ref € Forma (mm)

68998 13,90 Rosa 6/8

Cinta 20x3

Helice 5

Estrella 6/9/13

 Juego de boquillas decoración  
 Deuilles assorties décoration  
 Dekorieren Tüllensortiment  
 Decorating nozzles  
 Jogo de boquilhas decoração  

 Ref  €  Piezas U.Venta 

68991 13,70 26 1

Inox

 Set 24 pcs. boquillas acrílicas 
 24 pcs. douilles assorties, acrylique 
 24 tlg. Tüllensortiment, Acryl 
 24 pcs. acrylic nozzles set 
 Conjunto de 24 boquilhas acrílicas 

Ref € Piezas  U.Venta

68994 12,60 24 1 

 Juego 6 boquillas Rusas  
 Ensemble 6 douilles Russes 
 6-Tlg Russian Tüllensatz 
 Set 6 Russian decorating nozzles 
 Conjunto 6 boquilhas Russo 

Ref € UnidadesØ (cm) h (cm) U.Venta

68892   7,00 3,5 64,5 6

68893 12,00 3,0 66,2 1
A
B

A B
Crea originales l ores de glas o buttercream de forma 
rápida y sencilla
Créez des fl eurs originales avec du glaçages ou de la créme au 
beurre de façon rapide et simple
Create original icing or buttercream fl owers quickly and easily

ASA
Acrylic BPA free
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 Manga repostería Nylon 
 Poche à decorer en nylon 
 Nylon Spritzbeutel 
 Nylon pastry bag 
 Manga de pastelaria de nylon 

Ref € U.Ventah (cm) L

68930   4,20 30 60,57

68935   4,90 35 61,10

68940   5,40 40 61,45

68945   6,40 45 62,30

68950   7,10 50 62,50

68955   7,80 55 63,40

68960   8,80 60 65,50

68965   9,30 65 66,50

68970 11,10 70 67,50

 Mangas desechables 
 Poche à decorer jetable 
 Einweg Spritebeutel 
 Non-returnable pastry bags 
 Mangas descartaveis 

Ref € U.VentaCantidad h (cm)

68937 12,10 100 135

68939 17,50 100 140

68954

68964

26,20

30,70

100

100

1

1

55

65

Galga 280 = 70 micras (μm)Boca · Mouth: Ø2,5 cms.

 Manga repostería + 4 boquillas 
 Poche à decorer + 4 Douilles 
 Spritzbeutel + 4 Tlg. Tüllensortiment 
 Pastry bag + 4 pcs. Nozzles 
 Manga de pasteleria + 4 Boquilhas 

Ref € U.Ventacm Ø (cm)

68972   6,00 20 120x30

68973 10,10 30 125x45

A
B

A

B

 Manga repostería + 5 boquillas 
 Poche à decorer + 5 Douilles 
 Spritzbeutel + 5 Tlg. Tüllensortiment 
 Pastry bag + 5 pcs. Nozzles 
 Manga de pasteleria + 5 Boquilhas 

Ref € U.Ventaml h (cm)

68971 6,20 800 130

PA
Nylon

LDPE
Low density
Polyethilene

Si
Silicone

PP
Polypropylene

Inox
18/10

EVA
Plastic

PP
Polypropylene

Boquilla
Nozzle

Manga
Bag

Tuerca
Nut

BPA freeMANGAS REPOSTERÍA
Mangas pasteleras para decorar y personalizar tus postres preferidos
Mangas de alta calidad, soportan altas temperaturas, resistentes y reutilizables
Aptas para el lavavajillas

Poche à douille pour décorer et personnaliser vos desserts préférés
Poche de grande qualité, supporte des températures élevées, résistante et 
réutilisable
Compatible avec le lave-vaisselle

Spritzbeutel zur Dekoration und individuellen Gestaltung deiner Lieblingsnachtische
Spritzbeutel aus qualitativ, beständig auch bei hohen Temperaturen, robust und 
wiederverwendbar
Spülmaschinengeeignet

Pastry bag to decorate and customise your favourite desserts
Bag of high-quality withstands high temperatures and is durable and reusable
Dishwasher safe

Manga de pasteleiro para decorar e personalizar as tuas sobremesas favoritas
Manga de alta qualidade, que suporta altas temperaturas, resistente e reutilizável
Apta para a máquina de lavar louça

New

No emplear con alimentos a temperaturas superiores a 60ºC
Ne pas utiliser avec des aliments à une température supérieure à 60°C
Not for use with food at temperatures above 60ºC

Se adaptan a cualquier tipo de boquilla
Adapts to any kind of nozzle

Se adaptan a cualquier tipo de boquilla
Adapts to any kind of nozzle
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 Baño María chocolate 
 Bain Marie de chocolat 
 Bain Marie topf für Schokolade 
 Chocolate Bain Marie 
 Banho-Maria Chocolate 

Ref € U.Venta

69317 33,80 1

 Botella biberón con boquilla triple 
 Bouteille biberon avec douille triple 
 Dosierfl asche mit Dreifachdüse 
 Squeeze botlle with triple nozzle 
 Garrafa com boquilha triplo 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

61974 2,90 7x20 6472

61977 3,10 7x26 6708

Polyethylene (PELD)

Polyethylene (PE)

 Biberón decoración 
 Biberon à decorer 
 Dekorieren dosierfl asche 
 Decorating pen 
 Garrafa decoração 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

64457 7,20 5,5x16 1140

 Biberón decoración 
 Biberon à decorer 
 Dekorieren dosierfl asche 
 Decorating pen 
 Garrafa decoração 

Ref € U.VentaØ (cm) ml

64458 7,40 5x17,5 6150

2 en 1

 Pistola decoración repostería 
 Pistolet Décoration Pattisserie 
 Pistole für Tüllensätze 
 Pastry Decoration Gun 
 Pistola Decoração Pastelaria 

Ref € ml U.Venta

61407 27,00 250 1

 Juego pistola repostería 
 Pistolet pour pattisserie 
 Pistole für Tüllensätze 
 Cookie press cum icing set 
 Jogo de pistola pastelaria 

Ref € ml U.Venta

68989 39,90 250 1

Si
Silicone

PP
Polypropylene

Si
Silicone

PE
Polythylene

PELD
Polyethylene

Ref

69317

Tensión/Voltage

230-240 V / 50-60 Hz

Potencia/Power

50 W

Capacidad/Capacity

1,0 L (max)

Dimensiones/Sizes

29x22x12 cm

Peso/Weight

0,875 Kg

Temperatura/Temp.

40-50ºC

Inox
18/10

Inox
18/10

BPA freeDECORACIÓN
Cazo desmontable 
de acero inoxidable 18/10 de gran calidad
High quality 18/10 stainless steel collapsible pan

Permite fundir chocolate y mantenerlo caliente
It allows you to melt chocolate and keep it hot
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 Marcador de tartas 
 Marqueur à gateaux 
 Tortenteiler 
 Cake marker 
 Marcador de bolos 

Ref € U.VentaØ (cm) Porciones

68511 7,20 27 110-12

68513 7,20 27 114-16

 Pinza repostería 
 Pince à gateau 
 Gebäck-Tortenzange 
 Cake tong 
 Pinça pastelaria 

Ref € L (cm) U.Venta

62317 9,60 20 1

 Pinza repostería con anillas 
 Pince à gateau avec anneaux 
 Gebäckzange 
 Cake tong with rings 
 Pinça pastelaria com anilhas 

Ref € L (cm) U.Venta

68008 4,80 16 6

 Rejilla para repostería 
 Grille pâtisserie 
 Grillpfanne für Tullensatze 
 Pastry rack 
 Grelha para pasteleria 

Ref € Ø (cm) U.Venta

66926 5,00 32 6

Rejillas de alambre resistente para dejar reposar los postres recién
sacados del horno o cubrir de chocolate o azúcar glas
Fabricadas en acero cromado para una larga duración
Permite enfriar homogéneamente todas las partes del postre incluida la 
parte inferior
Protegen las superi cies de la cocina de quemaduras
No se recomienda su uso en el lavavajillas

Grilles de refroidissement en métal pour laisser reposer les desserts
fraîchement sortis du four ou les napper de chocolat ou de sucre glace
Fabriquée en acier chromé pour une grande durabilité
Permet de refroidir de façon homogène toutes les parties du dessert,y compris la 
partie inférieure
Protège les surfaces de la cuisine des brûlures
Lavage au lave-vaisselle déconseillé

Robustes Kuchenrost zum Ablegen der ofenfrischen Backwaren oder zum 
Auftragen einer
Schokoladenglasur oder von Puderzucker
Aus widerstandsfähigem, verchromtem Stahl
Gebäck kühlt mithilfe dieses Gitters gleichmäßig ab, auch auf der Unterseite
Schützt die Oberfl äche der Küchenplatte vor Verbrennungen
Nicht im Geschirrspüler reinigen

Resistant wire rack for cooling freshly baked desserts or covering them
in chocolate or sugar glass
Made of chrome steel for a long life
Allows all parts of the dessert to cool evenly, including the bottom
Protects kitchen surfaces from burns
Dishwasher not recommended

Grelhas de arame resistente para deixar repousar as sobremesas que se
acabam de retirar do forno ou para cobrir com chocolate ou açúcar glace
Fabricadas em aço cromado para uma longa duração
Permite arrefecer de maneira homogénea todas as partes dos bolos, incluindo a 
parte de baixo
Protege de queimaduras as superfícies da cozinha
Não se recomenda máquina de lavar louça

 Portatartas 
 Gueridon pâtisier 
 Kuchenplatte 
 Cake stand 
 Porta-tartes 

Ref € Ø (cm) U.Venta

67030 142,40 30 1

 Portatartas  
  uéridon pâtisserie 
 Kuchenplatte  
 Cake stand  
 Porta-tartes  

 Ref  €  cm U.Venta 

 63586 26,10  33x9  4

Acero
cromado

Chrome
Steel

MF
Melamine

40ºC
-20ºC

Oven Microware DishwasherDirect heat

Inox
18/10

ABS
Plastic

Inox
18/10

Inox
18/10

New

 Rejilla rectangular para repostería 
 Grille rectangulaire pour pâtissere  
 Grillpfanne für Tullensatze 
 Rectangular pastry rack 
 Grelha rectangular para pasteleria 

Ref € cm U.Venta

66927 6,90 43x30 6

Acero
cromado

Chrome
Steel
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 Racionador Profesional 
 Cuillère à glace professionnel 
 Eisportionierer, Profi  
 Professional ice cream scoop 
 Racionador Profi ssional 

Ref € U.VentaBolas/L Ø (mm)

67038 27,40 50 1039

67043 27,40 40 1044

67045 28,20 36 1046

67047 28,20 30 1048

67049 28,20 24 1050

67052 29,10 20 1053

67055

67069

29,10

29,00

16

  8

10

10

56

70

67058

67074

29,10

29,00

13

  7

10

10

59

75

67062

67084

29,10

29,00

12

  5

10

10

63

85

67065 29,10 10 66 10

 Racionador Helado 
 Cuillère à glace 
 Eisportionierer 
 Ice cream scoop 
 Racionador de gelado 

Ref € U.VentaBolas/L Ø (mm)

67039 14,50 50 1039

67044 14,50 40 1044

67046 14,50 36 1046

67048 14,50 30 1048

67050 14,50 24 1050

67053 14,80 20 1053

67056

67070

15,40

15,70

16

  8

10

10

56

70

67059 15,40 13 1059

67063 15,40 12 1063

67066 15,70 10 66 10

 Racionador Profesional Oval 
 Cuillère à glace luxe ovale 
 Eisportionierer, Profi  
 Ice cream scoop luxe oval 
 Racionador oval Profi ssional 

Ref € U.VentaBolas/L Ø (mm)

67153 29,00 40 1053x41

67158 29,00 30 1058x48

67163 29,00 20 1063x48

 Racionador helado Aluminio 
 Cuillère à glace Aluminium 
 Eisportionierer, Aluminium 
 Aluminium ice cream scoop 
 Racionador de gelado Aluminio 

Ref € ml L (cm) U.VentaBolas/L Ø (mm)

67090 8,00 50 12 18 150

 Copa baja 
 Coupe à glace basse  
 Eiskelch 
 Ice cream cup 
 Taça de gelado 

Ref € U.VentaBolas/L cm

67002 4,00 5,5 12Ø9x12

AL
Aluminium

RACIONADORES HELADO
Inox
18/10



Moldes - Aros
Moulds -  Cake Rings

#CocinaConLacor
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 Briochette 24 cavidades 
 Briochette 24 cavités 
 Briocheform für 24 Madaleine 
 Briochette 24 moulds 
 Briochette 24 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66760 81,50 79 8435

 Semiesférica 28 cavidades 
 Hemispher 28 cavités 
 Halbkugelform für 28 Madaleine 
 Half-spheres 28 moulds 
 Semi-esférica 28 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66761 81,50 70 9035

 Mini semiesférica 96 cavidades 
 Mini Hemispher 96 cavités 
 Mini Halbkugelform für 96 Madaleine 
 Mini Half-spheres 96 moulds 
 Mini semi-esférica 96 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66762 81,50 35 1111,70

 Madalena 44 cavidades 
 Madeleine 44 cavités 
 Madeleinform für 44 Madaleine 
 Madeleine 44 moulds 
 Madalena 44 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66763 81,50 77x44,5 3218

 Florentina 40 cavidades 
 Florentine 40 cavités 
 Florentinerform für 40 Madaleine 
 Florentina 40 moulds 
 Florentina 40 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66764 81,50 60 2511

 Mini muffin 70 cavidades 
 Mini muffin 70 cavités 
 Mini Muffinform klein für 70 Madaleine 
 Mini muffin 70 moulds 
 Mini muffin 70 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66765 81,50 45 4030

 Muffin 24 cavidades 
 Muffin 24 cavités 
 Muffinform für 24 Madaleine 
 Muffin 24 moulds 
 Muffin 24 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66766 81,50 69 12239

 Tartaleta 60 cavidades 
 Tartalette 60 cavités 
 Torteleitform für 60 Madaleine 
 Tartlet 60 moulds 
 Tarte 60 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66767 81,50 44 1010

 Piramide 35 cavidades 
 Pyramide 35 cavités 
 Pyramidenform für 35 Madaleine 
 Pyramid 35 moulds 
 Pirámide 35 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66768 81,50 65x65 6135

 Mini cake 30 cavidades 
 Mini cake 30 cavités 
 Mini Kuchenform für 30 Madaleine 
 Mini cake 30 moulds 
 Mini cake 30 cavidades 

Ref € mlØ (mm) h (mm)

66769 81,50 99x49 11030

100%
Platinum 
silicone

MOLDES BLACK
60x40

cm

230ºC
 -60ºC

FreezerGas

Si
Silicone

BPA free
Oven Dishwasher
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 Cilindro mediano 11 cavidades  
 Cylindre moyen 11 cavités 
 Zylinderform, mittelgross für 11 Madeleine  
 Medium cylindre 11 moulds  
 Cilindro médio 11 cavidades 

 Ref  € U.Venta Ø (mm) h (mm)

 66812 12,60 45 1  48

Cilindro 8 cavidades 
 Cylindre 8 cavités 
 Zylinderform für 8 Madeleine  
 Cylindre 8 moulds  
 Cilindro 8 cavidades 

 Ref  € U.Venta  Ø (mm)  h (mm)

 66807 12,60  60  135 

 Madalena 9 cavidades  
 Madeleine 9 cavités 
 Madeleineform 9 Madeleine 
 Madeleine 9 moulds  
 Madalena 9 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm)  h (mm)

 66817 12,60 78x45  1 17

Cilindro grande 8 cavidades 
 Grand cylindre 8 cavités 
 Zylinderform, gross für 8 Madeleine  
 Large cylindre 8 moulds  
 Cilindro grande 8 cavidades 

 Ref  €  U.Venta Ø (mm)  h (mm)

 66813 12,60 55  160 

 Madalena pequeña 15 cavidades  
 Petite madeleine 15 cavités 
 Madeleineform, Klein, für 15 Madeleine 
 Small madeleine 15 moulds  
 Madalena pequena 15 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm)  h (mm)

 66816 12,60  42x30 1  11,5

 Briochette 6 cavidades  
 Briochette 6 cavités 
 Briocheform 6 Madeleine 
 Briochette 6 moulds  
 Briochette 6 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm) h (mm) 

 66819 12,60  103  1 20

100%
Platinum 
siliconePASTRYFLEX Microwave

230ºC
 -60ºC

FreezerGas

Si
Silicone

BPA free
Oven Dishwasher

BANDEJA GASTRONORM
Uso de 3 moldes

325 mm

BANDEJA 60x40
Uso de 4 moldes

400 mm

53
0 

m
m

60
0 

m
m

175 mm

300 mm

Dimensiones / Sizes
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 Briochette 6 cavidades  
 Briochette 6 cavités 
 Briocheform 6 Madeleine 
 Briochette 6 moulds  
 Briochette 6 cavidades  

 Ref  € U.Venta Ø (mm) h (mm)

 66820 12,60 79  1 30

 Semiesférica 24 cavidades  
 Hemispher 24 cavités 
 Halbkugelform 24 Madeleine 
 Half-spheres 24 moulds  
 Semi-esférica 24 cavidades  

 Ref  € U.Venta Ø (mm)  h (mm)

 66800 12,60  30  117 

 Semiesférica 15 cavidades  
 Hemispher 15 cavités 
 Halbkugelform 15 Madeleine 
 Half-spheres 15 moulds  
 Semi-esférica 15 cavidades  

 Ref  €  U.VentaØ (mm) h (mm) 

 66801 12,60 40  120 

 Semiesférica 6 cavidades  
 Hemispher 6 cavités 
 Halbkugelform 6 Madeleine 
 Half-spheres 6 moulds  
 Semi-esférica 6 cavidades  

 Ref  € U.Venta  Ø (mm) h (mm) 

 66802 12,60 70  135 

 Piramide 15 cavidades  
 Pyramide 15 cavités 
 pyramideform 15 Madeleine 
 Pyramid 15 moulds  
 Pirâmide15 cavidades  

 Ref  €  U.VentaØ (mm)   h (mm) 

 66821 12,60  36  1 22

 Piramide 6 cavidades  
 Pyramide 6 cavités 
 Pyramideform 6 Madeleine 
 Pyramid 6 moulds  
 Pirâmide 6 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm)  h (mm) 

 66822 12,60  71  141 

 Óvalo16 cavidades  
 Ovale 16 cavités 
 Ovale Form 16 Madeleine 
 Oval 16 moulds  
 Oval 16 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm)   h (mm) 

 66823 12,60 53x33  1 20

 Muffin 6 cavidades  
 Muffin 6 cavités 
 Muffinform 6 Madeleine 
 Muffin 6 moulds  
 Muffin 6 cavidades  

 Ref  €  U.Venta  Ø (mm)   h (mm) 

 66805 12,60  70  1 40

 Mini muffin 11 cavidades  
 Mini uffin 11 cavités 
 Muffinform klein für 11 Madeleine 
 Mini muffin 11 moulds  
 Mini muffin 11 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm)   h (mm) 

 66804 12,60  50  128 

 Corazón 8 cavidades  
 Coeur 8 cavités 
 Herzform 8 Madeleine 
 Heart 8 moulds  
 Coração 8 cavidades  

 Ref €  U.VentaØ (mm)    h (mm) 

 66824 12,60 65x60  1 35
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 Rectangulo pequeño 20 cavidades  
 Petit rectangle 20 cavités 
 Form rechtecking für 20 Madeleine 
 Petit-four 20 moulds  
 Rectangulo pequeno 20 cavidades  

 Ref  € U.Venta  Ø (mm) h (mm) 

 66825 12,60  49x26  1 11

 Cake 12 cavidades  
 Cake 12 cavités 
 Kuchenform 12 Madeleine 
 Cake 12 moulds  
 Cake 12 cavidades  

 Ref  € U.Venta  Ø (mm)  h (mm) 

 66826 12,60 80x30 1  30

 Petit four 15 cavidades  
 Petit four 15 cavités 
 Petits Fours 15 Madeleine 
 Petit four 15 moulds  
 Petit four 15 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm)  h (mm) 

 66827 12,60 40 1  20

 Pomponette 24 cavidades  
 Pomponette 24 cavités 
 Pomponetteform 24 Madeleine 
 Pomponette 24 moulds  
 Pomponette 24 cavidades  

 Ref €  U.Venta Ø (mm)  h (mm) 

 66828 12,60  34  1 16

 Mini savarin 18 cavidades  
 Mini savarin 18 cavités 
 Savarinform 18 Madeleine 
 Mini savarin 18 moulds  
 Mini savarin 18 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm) h (mm)  

 66808 12,60  41  1 12

 Base esponjosa 3 cavidades  
 Base spongieuse 3 cavités 
 Keksform für 3 Madeleine 
 Sponge base 3 moulds  
 Base esponjosa 3 cavidades  

 Ref €  U.Venta  Ø (mm)  h (mm) 

 66830 12,60  103  1 20

 Mini bordelais 18 cavidades  
 Mini bordelais 18 cavités 
 Mini Bordelaisform 18 Madeleine 
 Mini bordelais 18 moulds  
 Mini bordelais 18 cavidades  

 Ref  €  U.Venta Ø (mm) h (mm)   

 66844 12,60  25  1 30
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 Molde Cake 
 Moule à cake 
 Kuchenform 
 Cake mould 
 Molde cake 

Ref € cm h (cm) U.Venta

66733 17,50 24x10 6,5 1

66742 19,20 28x10 7,0 1

 Molde savarin bajo 
 Moule Savarin bas 
 Savarinform, klein 
 Low Savarin mould 
 Molde pudin baixo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (mm)

66734 17,70 24 16,0

Con anilla de refuerzo
With a reinforced ring

Con anilla de refuerzo
With a reinforced ring

Con anilla de refuerzo
With a reinforced ring

 Molde savarin alto 
 Moule Savarin haut 
 Savarinform, gross 
 High Savarin mould 
 Molde pudin alto 

Ref € U.VentaØ (cm) h (mm)

66735 19,30 23 110,50

 Molde de l an 6 cav. 
 Moule á fl an 6 cabités 
 Madeleine Backform für 6 Madeleine 
 Creme caramel 6 moulds 
 Molde de fl an 6 cavidades 

Ref € cm h (cm) U.Venta

66736 17,70 29x19 5 1

 Molde de tarta 
 Moule à tarte tatin 
 Tortenform 
 Tart mould 
 Molde de tarte 

Ref € U.VentaØ (cm) h (mm)

66739 22,90 29 13,50

 Molde redondo 
 Moule à manque 
 Tortenform 
 Round cake mould 
 Molde redondo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (mm)

66737 17,30 24 14,5

66738 17,70 26 14,5

Con anilla de refuerzo
With a reinforced ring

Con anilla de refuerzo
With a reinforced ring
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Base de cristal antiadherente
Base en verre antiadhésive

Glassockel Antihaft
Glass base non stick 

Base de vidro antiaderente

Cerrar molde con pinza de sujeción
Fermer le moule avec une pince de fi xation
Form mit Befestigungsklammer schließen

Close mould with fastening clamp
Fechar o molde com a pinça de sujeição

Verter masa en silicona a prueba de goteo
Verser pâte dans silicone à l’épreuve de l’égouttement

Masse in tropffreies Silikon geben
Pour dough in leak-proof silicone

Verter a massa em silicone à prova de gotejo

Se desmolda con suma facilidad, l exible
Démoulable très facilement, fl exible

Sehr leichte Entformung, fl exibel
Easily removed from mould, fl exible

Desmolda-se facilmente. Flexível

 Molde desmontable cuadrado 
 Moule demontable à carrd 
 Demontierbar schimmel, vierecking 
 Square dismountable mould 
 Molde desmontavél quadrado 

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

66777 19,20  25x25 2,5 17,5

 Molde desmontable redondo 
 Moule demontable à manque 
 Demontierbar schimmel, Rund 
 Round dismountable mould 
 Molde desmontavél redondo 

 Ref  € L  U.Venta Ø (cm) h (cm) 

66775 17,00  25 2,0 17,5

 Molde desmontable cake 
 Moule demontable à cake 
 Demontierbar schimmel, Cake 
 Cake dismountable mould 
 Molde desmontavél cake 

 Ref  € L  U.Ventacm h (cm) 

66776 16,50  29x13 1,5 17,0

MOLDES DESMONTABLES
Molde 100% silicona antiadherente a prueba de goteo
Base de cristal con recubrimiento antiadherente y antirrallado, resistente a cortes
Perfecto para presentar en la mesa sobre la misma base
Sistema de cierre seguro antiderrame. Ideal para pasteles y tartas delicadas

Moule 100% silicone antiadhésif à l’épreuve de l’égouttement
Base en verre avec revêtement antiadhésif et anti-rayures, résistant aux coupures
Parfait pour une présentation à table sur la même base
Syst.de fermeture sûr et anti-écoulement. Idéal pour les gâteaux et les tartes délicates

Nicht tropfende Form aus 100% Silikon mit Antihaftbeschichtung
Glasplatte mit Antihaftbeschichtung, kratz- und schnittfest
Eignet sich perfekt, um diese direkt auf der Glasplatte zu servieren
Sicheres Verschlusssystem mit Auslaufschutz. Ideal für leicht zerbrechliche Kuchen 
und Torten

Non-stick, drip-proof 100% silicone mould
Glass base with non-stick, anti-scratch and cut-resistant coating
Perfect for presenting at the table on its base
Secure anti-spill locking system. Ideal for delicate cakes and tarts

Molde 100% de silicone antiaderente à prova de gotejo
Base de vidro com revestimento antiaderente e antirriscos, resistente aos cortes
Prefeito para servir à mesa, sobre a própria base
Sistema de fecho seguro antiderrame. Ideal para pastéis e tartes delicadas

200ºC
 -60ºC

FreezerGas

Si
Silicone

BPA free
Oven Dishwasher

PFOA free

ECO
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 Molde de silicona Baguette 
 Plaque à pain long en silicone 
 Silikonbaguetteform 
 Silicone Mould for long bread 
 Molde silicone baguette 

Ref € U.Ventacm Cavidades
67105 68,20 60x40 15

Fabricado en i bra de vidrio, impregnado y revestido de silicona 
(según legislación Europea y Americana)
Apto para el uso ultra congelación, fermentación y cocción de masa ypastas

These molds are made of fi berglass fi lled and coated with silicon in 
accordance with European an American legislation
Apt for freezing at ultralow temperatures, fermentation and for the baking of 
doughs and pastries

Láminas de i bra de vidrio con recubrimiento antiadherente de gran calidad
Ideal para colocar sobre bandejas o parrillas de hornos y deshidratadores
Vida útil aproximadamente de 1000 horneados
Diseñadas para soportar temperaturas de hasta 250ºC
Recortable para adaptar a cualquier recipiente
Reutilizables, para una correcta conservación se recomienda su lavado a mano
No aptas para lavavajillas

Fibreglass sheets with non-stick coating high-quality
Ideal for placing on baking trays, oven racks and dehydrators
Can be used approximately 1,000 times
Designed to withstand temperatures up to 250°C
Can be cut to fi t any container
Reusable; in order to keep the sheets in good condition, we recommend washing by hand
Non-dishwasher safe

 Láminas antiadherentes 
 Feuilles antiadhésifl  
 Antihaft-Blätter 
 Non-stick sheets 
 Lâminas antiaderentes 

Ref € U.Ventacm unidades

66746 7,40 30x40 13

 Tapete de silicona impreso 
 Tapis en silicone imprime 
 Gedruckt Silikonmatte 
 Printed silicon mat 
 Tapete de silicone impreso 

Ref  €  cm  U.Venta

 66759 23,70  60x40 1

Incluye · Includes:
1.- Tablas de conversión de temperatura  (ºC / ºF)
2.- Peso (gr / oz)
3.- Volumén ml / fl oz / pt)
4.- Longitud (mm / inch)
5.- Reglas laterales (cm / inch)

 Tapete de silicona 
 Tapis en silicone 
 Backblech-Aufl age Silikon 
 Silicone covering 
 Tapete de silicone 

Ref € cm U.Venta

66749 17,10 30x40 1

66731 23,80 60x40 1

66732 17,60 52x32 GN 1/1 1

230ºC

max280ºC

max

 Set 12 moldes Muffin silicona 
 Set 12 moules Muffin en silicone 
 Set 12 Muffin formen, Silikon 
 Silicone 12 muffin moulds set 
 Conjunto 12 moldes Muffin en silicone 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

66745 4,30 7 5 1

 Molde macarons doble  
 moule macarons double  
 Doppel Macaronsform  
 Macarons dual mould  
 Molde macarons duplo  

 Ref  €  cm  U.Venta

 66753 9,10  39x29 1

30 macarons -> 5cm
48 macarons -> 4cm

280ºC
 -40ºC

Si+Fibra 
de vidrio

Silicone
+

Fibreglass

Fibra de
vidrio

Fibreglass Cooking

Healthy

PFOA free

ECO

Dishwasher

Permite hornear sin necesidad de utilizar papel de horno
Lets you bake without having to use oven paper

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

Flexible, antiadherente y reutilizable
Flexible, non-stick and reusable

TAPETES · MOLDES
220ºC
 -40ºC

FreezerGas

Si
Silicone Oven Dishwasher

BPA free
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 Placa Horno acero negro 
 Plaque à four tole noire 
 Backblech, Schwarzstahl 
 Baking sheet black steel 
 Placa de forno aço negro 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68640 29,70 60x40 11,0

 Parrilla 
 Grille 
 Grillpfanne 
 Grate 
 Grelha 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68741 24,60 60x40 10,8

AL
Aluminium

Inox
18/10

 Placa horno aluminio antiadherente 
 Plaque à four aluminium anti-adhesif tefl on 
 Backblech, Aluminium, Tefl on 
 Tefl on non-stick coated oven aluminium tray 
 Placa forno alumínio anti-aderente 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68660 29,30 60x40 11,0

AL
Aliminium

68659 27,10 GN 1/1 11,0

 Placa Horno 
 Plaque à four 
 Backblech 
 Baking sheet 
 Placa de forno 

Ref  €  U.Venta cm h (cm) 

 68740 35,80  60x40  1 0,8

 Placa Horno 
 Plaque à four 
 Backblech 
 Baking sheet 
 Placa de forno 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68641 28,10 60x40 10,8

AL
Aliminium

68739 27,70 GN 1/1  1 0,8 68642 22,70 GN 1/1 10,8

Inox

PLACAS HORNO DishwasherOven
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 Flanero 
 Moule à fl an 
 Pudding-/Becherförmchen 
 Pudding mould 
 Forma fl an 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

60006 3,00 6 104,3

60007 3,50 7 105,0

60008 4,20 8 105,3

 Cadena repostería  
 Chaîre pour pâttisserie 
 Kette für Tüllensätze 
 String for pastry 
 Corrente para pastelería 

Ref € L (m) U.Venta

68248 9,40 1,80 12

 Bandeja 
 Plaque 
 Backblech 
 Baking sheet 
 Bandeja 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68030 32,90 30x40 11,0

68031 33,30 31x48 11,0

68040 58,80 40x60 11,0

 Marco rectangular 
 Rectangle 
 Rahmen, rechteckig, 
 Rectangular frame 
 Molde rectangular 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68043 25,50 30x40 13,0

68048 25,70 31x48 13,0

68060 28,10 40x60 13,0

68041 25,70 30x40 15,0

68049 26,80 31x48 15,0

68061 29,10 40x60 15,0

 Molde cake liso Inox 18% Cr. 
 Moule à cake inox 18% Cr. 
 Pastetenform Rostfrei 18/% Cr. 
 Cake mould s.steel 18% Cr. plain 
 Molde cake liso Inóx 18% Cr. 

Ref € U.Ventacm h (cm)

65925 14,40 25x12 18,5

65930 17,20 30x12 18,5

 Molde cake Inox 18% Cr. 
 Moule à cake inox 18% Cr. 
 Pastetenform Edelstahl 18% Cr. 
 Cake mould s.steel 18% Cr. 
 Molde cake Inóx 18% Cr. 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68726 12,80 25x12 18,5

68731 15,40 30x12 18,5

68736 18,30 35x12 18,5

 Molde 1/2 caña desmontable redondo 
 Gouttiere à bûche 
 Terrinen-/Kuchenform “Dachrinne”, 
 Round cake mould 
 Molde 1/2 cana desmontável redondo 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68001 32,50 25x9 16,0

68002 40,70 50x9 16,0

 Molde 1/2 caña desmontable triangular 
 Moule triangle “demie canne”
  Terrinen-/Kuchenform “Dachrinne, 
 Three-cornered cake mould 
 Molde 1/2 cana desmontável rtriangular 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68003 32,30 25,5x9,4 19,4

68004 40,40 50,7x9,4 19,4

Inox Inox

MOLDES INOX 18/10 Microwave

240ºC

max FreezerGas

Inox
18/10

Oven Dishwasher
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 Molde cake 
 Moule à cake 
 Kuchenform, konisch 
 Cake mould 
 Molde cake 

Ref € L (cm) h (cm)

68825   9,80 25 7

68831 11,60 30 7

68835 12,50 35 7

U.Venta

1

1

1

 Molde rizado movil 
 Moule à tarte fond mobile 
 Kuchenform, konisch, 
 Fruit tart mould 
 Molde frizado-fundo móvel 

Ref € Ø (cm) h (cm)

68842 10,10 24 3

68882 13,30 28 3

68823 16,50 32 3

U.Venta

1

1

1

 Molde alto 
 Moule à manque 
 Käsekuchenform, 
 Pie mould 
 Molde alto 

Ref € Ø (cm) h (cm)

68822   8,20 22 4,7

68827   8,90 26 5,0

68829 10,30 30 5,0

68833 11,30 32 5,2

U.Venta

6

6

1

1

 Molde rizado 
 Moule à brioch 
 Briocheform 
 Brioche mould 
 Molde fl an frizado 

 Ref  €  Ø (cm) h (cm)

 68810 4,50  10  4,0

 68814 6,00  14  5,5

 68818 6,70  18  6,5

 68821 9,10  22  10

 U.Venta

 6

 6

 6

6

Amplia gama de moldes de aluminio con antiadherente para horno
Resistente a altas temperaturas, excelente conductor de calor
Recubrimiento antiadherente por toda la superi cie de la pieza
Ligeros y cómodos de usar

Large gamme de moules pour four en aluminium avec antiadhésif 
Résistant à de hautes températures, excellent conducteur de chaleur
Revêtement antiadhésif sur toute la surface de la pièce
Légers et pratiques à utiliser

Große Bandbreite von backofenfesten Aluminiumformen mit Antihaftbeschichtung
Hitzebeständig, erstklassige Wärmeleitung Schnell und gleichmäßig
Rundum-Antihaftbeschichtung
Leicht und unkompliziert im Gebrauch

Wide range of non-stick aluminium moulds for the oven
Resistant to high temperatures, excellent heat conductor
The entire surface of the mould has a non-stick coating
Lightweight and easy to use

Ampla gama de moldes de alumínio antiaderente para fornos
Resistentes a altas temperaturas, com ótima condutividade do calor
Revestimento antiaderente em toda a superfície da peça
Leves e práticos de utilizar

MOLDES ALUMINIO DishwasherMicrowave FreezerGas

AL
Aluminium Oven

PFOA free

ECO
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 Molde pizza 
 Moule à pizza 
 Pizzablech 
 Pizza mould 
 Molde pizza 

Ref € Ø (cm) h (cm)

68824   7,90 24 1,8

68828   8,40 28 1,8

68832 10,50 32 2,0

68836 11,80 36 2,0

U.Venta

6

6

1

1

 Molde pizza perforado 
 Moule à pizza perforé 
 Pizzablech, gelocht 
 Perforated Pizza mould 
 Molde pizza perfurado 

Ref € Ø (cm) h (cm)

67824   9,10 24 1,8

67828   9,60 28 1,8

67832 10,30 32 2,0

67836 10,90 36 2,0

U.Venta

1

1

1

1

 Molde rizado 
 Moule á tarte fond fi xe 
 Tortenbodenform, gewellter Rand 
 Tart mould 
 Molde frizado 

Ref € Ø (cm) h (cm)

68723   8,60  24 3,7

68729   9,80 28 3,7

68732 10,40 32 3,7

 Molde savarín 
 Moule à Savarin 
 Reisrand/Savarinform 
 Savarin mould 
 Molde pudim 

Ref € Ø (cm) h (cm)

68724 13,60 24x6,5 5,7

68862 14,80 26x6,5 6,0

68863 15,00 28x6,5 6,0

U.Venta

1

1

1

U.Venta

1

1

1

 Set 4 l aneros 
 Jeu 4 Moule à fl an 
 4 Pudding-/Becherförmchen 
 4 pcs. pudding mould 
 Conjunto 4 formas fl an 

Ref € Ø (cm) h (cm)

68808 11,20 8 5,2

 Flanero 
 Moule à fl an 
 Pudding-/Becherförmchen 
 Pudding mould 
 Forma fl an 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

12406 1,20 6 244,9

12407 1,30 7 244,9

12408 1,50 8 245,0

U.Venta

1
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 Molde redondo 
 Moule à manque 
 Tortenform 
 Round cake mould 
 Molde redondo 

 Ref  € L  U.Venta Ø (cm) h (cm)

68751 11,10 24 1,50 15,0

 Molde Cake 
 Moule à Cake 
 Kuchenform 
 Cake mould 
 Molde Cake 

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

68750 10,70 31x15,5 1,50 18,0

 Molde cuadrado 
 Moule à carre 
 Quadratische Pfanne 
 Square cake mould 
 Molde quadrado 

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm)

68752 11,40 23x23 2,00 15,0

 Molde rectangular 
 Moule à rectangulaire 
 Rechteckig Pfanne 
 Rectangular mould 
 Molde rectangular 

 Ref  € L  U.Venta cm h (cm) 

68753 10,50 34x24 1,40 12,0

Ideal para preparar todo tipo de postres, pudding, gelatinas o mousses, fríos 
o calientes
Fabricados en acero al carbono de gran espesor
Revestimiento antiadherente de gran calidad sin PFOA en el interior y el exterior
Distribuyen el calor de manera uniforme
Asas de silicona resistentes al calor. Apto para hornos hasta 240°C
No se recomiendan lavarlos en el lavavajillas

Idéal pour préparer tout type de desserts, puddings, gélatines ou mousses, froids 
ou chauds
Fabriqués en acier au carbone de grande épaisseur
Revêtement antiadhésif de grande qualité sans PFOA à l’intérieur et à l’extérieur
Distribue uniformément la chaleur
Poignées en silicone résistantes à la chaleur. Compatible avec les fours jusqu’à 240°C
Il est déconseillé de le laver au lave-vaisselle

Ideal für alle Arten von Nachtisch, Pudding, Gelatine oder Mousse - kalt und warm
Aus extra dickem Carbonstahl hergestellt
Qualitätsvolle Antihaftbeschichtung ohne PFOA auf Innen- und Außenseite
Gleichmäßige Wärmeverteilung
Hitzebeständige Silikongriffe Backofenfest bis 240°C
Vom Waschen in der Maschine wird abgeraten

Ideal for making all types of hot or cold desserts, puddings, jellies or mousses
Made of thick carbon steel
High quality PFOA-free non-stick coating on the inside and outside
Distributes heat evenly
Heat-resistant silicone handles. Suitable for ovens up to 240°C
Dishwasher use is not recommended

Ideal para preparar todo o tipo de sobremesas, pudins, gelatinas ou mousses, 
frias ou quentes
Fabricados em aço ao carbono de grande espessura
Revestimento antiaderente de grande qualidade, sem PFOA no interior e no exterior
Distribuição uniforme do calor
Asas de silicone resistentes ao calor. Aptos para fornos até 240 °C
Não é recomendável lavá-los na máquina de lavar louça

MOLDES ACERO CARBONO
FE

Steel
DishwasherMicrowave FreezerGas

240ºC

max

Si

Silicone Oven

PFOA free

ECO
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 Molde 12 cavidades madalenas 
 Plaque madeleine 12 alveoles 
 Madeleine-U.Ventaform für 12 Madeleine 
 12 cups madelaine pan 
 Molde cavidades 12 madalenas 

Ref € cm h (cm)  U.Venta

68000 12,60 39,8x19,5 2,0 1

 Molde 12 cavidades 
 Plaque à biscuits 12 alveoles 
 Madeleine-Backform für 12 Madeleine 
 12 cups muffin pan 
 Molde 12 cavidades 

Ref € cm h (cm) U.Venta

68010 14,90 35x26,5 3,0 1

 Molde desmontable redondo chapa antiad. 
 Moule rond desmontable 
 Tortenbodenform 
 Dismountable round mould 
 M. desmontável redondo chapa anti-aderente 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

68714 8,70 24 7 1

68716 9,20 26 7 1

68718 9,30 28 7 1

 Molde cake chapa antiadherente 
 Moule à cake tôle anti-adh. 
 Back/Pastetenform, Antihaft 
 Cake mould rolled B S. non s. 
 Molde cake chapa aderente 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68725 7,10 25x12 68,5

68730 7,40 30x12 68,5

68735 8,00 35x12 68,5

 Juego 4 cornetes chapa antiadherente 
 Ensemble de 4 moule cornet antiadhesive 
 4 Tlg. nasenmuscheln, antihaft 
 4 pcs. non stick cream horn set 
 Jogo 4 forma de cornucópia anti-aderente 

Ref € cm U.Venta

68936 5,40 12 6

 Molde Muffin (6 Cav.) 
 Moule à Muffin 
 Muffinform 
 Muffinmould 
 Molde Muffin 

 Ref  €  U.Venta Cav. (cm) ml 

68754 11,60 7x3 173 (cav.)
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275 mm

13
5 

m
m

Dimensiones / Sizes

24
 m

m

Molde profesional para elaborar deliciosos y originales bombones
Fabricado en Poliestireno de alta calidad
Se obtienen bombones perfectos y con un brillo único 
Cómodo de utilizar: Rellena el molde con chocolate fundido, retira el exceso de 
chocolate, deja reposar, vuelca el molde y da un pequeño golpe para que salgan 
los bombones
Fácil de limpiar y resistentes al uso diario 
Supericie lisa para un mejor desplazamiento de la espátula a la hora de retirar el 
chocolate sobrante
Disponibles 10 modelos distintos

Moule professionnel pour élaborer de délicieux et originaux chocolats
Fabriqué en polystyrène de grande qualité
Permet d’obtenir des chocolats parfaits avec une brillance unique 
Facile à utiliser : Remplir le moule de chocolat fondu, retirer l’excès de chocolat, laisser 
reposer, retourner le moule et tapoter légèrement pour faire sortir les chocolats.
Facile à nettoyer et résistant à l’usage quotidien 
Surface lisse pour un meilleur mouvement de la spatule lors du retrait du chocolat 
excédentaire
Disponibles 10 modèles différents

Professionelle Gießform zum Herstellen Ihrer eigenen feinen Pralinen
Aus hochwertigem Polystyrol
Formt perfekte Pralinen mit besonders glänzender Oberfläche  
Leichte Anwendung: Geschmolzene Schokolade in Gießform einfüllen, Schokoladen-
reste entfernen, ruhen lassen, Gießform umdrehen und Pralinen durch leichtes Klopfen 
herauslösen
Langlebig und leicht zu reinigen 
Dank der glatten Oberfläche lassen sich Schokoladenreste leicht mit einem Spachtel 
entfernen
10 verschiedenen Formen erhältlich

Professional mould for making delicious and original chocolates
Made of high quality polystyrene
Makes perfect chocolates with a unique shine 
Easy to use: Fill the mould with melted chocolate. Remove the excess chocolate. Let sit. 
Flip the mould over and tap gently to get the chocolates out.
Easy to clean and stands up to daily use 
Smooth finish so a spatula will slide easily over the surface when removing extra 
chocolate
Available 10 different models

Molde profissional para elaborar deliciosos e originais bombons
Fabricado em Poliestireno de alta qualidade
Permite obter bombons perfeitos e com um brilho único 
Fácil de utilizar: encha o molde com chocolate fundido, retire o excesso de chocolate, 
deixe repousar, vire o molde e dê um pequeno golpe para que os bombons se soltem
Fácil de limpar e resistente ao uso diário
Superfície lisa para uma melhor deslocação da espátula ao retirar o chocolate sobrante
Disponível 10 modelos distintos

MOLDES BOMBÓN Oven

PS
Polystyrene DishwasherMicrowave Freezer
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 Molde bombón Semiesférica  
 Moule pour chocolats Hemisphere 
 Halbkugelform Pralinengiessform 
 Half-sphere chocolate mould  
 Molde para bombons Semi-esférica  

 Ref €  U.VentaØ (mm)    h (mm) 

 66870 14,60 28  119

 Molde bombón Corazón  
 Moule pour chocolats Coeur 
 Herzform Pralinengiessform 
 Heart chocolate mould  
 Molde para bombons Coração  

 Ref €  U.Ventamm    h (mm) 

 66871 14,60 25x20  111,5

 Molde bombón Líneal  
 Moule pour chocolats Lineaire 
 Linearform Pralinengiessform 
 Linear chocolate mould  
 Molde para bombons Linear  

 Ref €  U.Ventamm    h (mm) 

 66872 14,60 25,5x24,5  117

 Molde bombón Oval  
 Moule pour chocolats Ovale 
 Ovalform Pralinengiessform 
 Oval chocolate mould  
 Molde para bombons Oval  

 Ref €  U.Ventamm  h (mm) 

 66873 14,60 30x18  119

 Molde bombón Cuadrado  
 Moule pour chocolats Carrée 
 Pralinengiessform, vierecking 
 Square chocolate mould  
 Molde para bombons quadrado  

 Ref €  U.Ventamm   h (mm) 

 66874 14,60 25x25  117

 Molde bombón Hoja  
 Moule pour chocolats Feuillere 
 Blatt Pralinengiessform 
 Eaf chocolate mould  
 Molde para bombons folha  

 Ref €  U.Ventamm   h (mm) 
 66875 14,60 32x19  112

 Molde bombón rectangular  
 Moule pour chocolats Rectangulaire 
 Pralinengiessform, rechteckig 
 Rectangular chocolate mould  
 Molde para bombons Rectangular  

 Ref €  U.Ventamm   h (mm) 

 66876 14,60 25x15,5  112

 Molde bombón Ondulado 
 Moule pour chocolats Ondulé 
 Onduliert Pralinengiessform 
 Ondulated chocolate mould  
 Molde para bombons Ondulado  

 Ref €  U.Ventamm    h (mm) 

 66877 14,60 32x25  112,5

 Molde bombón Prisma  
 Moule pour chocolats Prismee 
 Prisma Pralinengiessform 
 Prism chocolate mould  
 Molde para bombons Prisma  

 Ref €  U.Ventamm   h (mm) 

 66878 14,60 36x16  117

 Molde bombón Cónica  
 Moule pour chocolats Conique 
 Pralinengiessform, Konish 
 Conical chocolate mould  
 Molde para bombons Conica  

 Ref €  U.VentaØ (mm)    h (mm) 

 66879 14,60 25,5  119
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 Juego aros repostería ( 4 pcs) 
 Ensemble de cercles à pâtisserie 
 Ausstechformen, Set 
 Pastry rings set 
 Jogo aros de pasteleria 

Ref € U.VentaForma cm

68203 9,00  Redondo/Round 1Ø7,7x5

 Redondo/Round Ø10,7x5

 Cuadrado/Square 8,2x8,2x5

Triángulo/Triangle 6x5

 Aro repostería extensible 
 Cercle extensible 
 Kuchenausstechformen, aussziehbar 
 Adjustable pastry ring 
 Aro rxtensível pastelaria 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

68200 14,80 16-30 7,0 1

Inox

 Aro tarta borde vuelto 
 Cercle “goutte” 
 Tortenning 
 Tart ring 
 Aro torta 

Ref € Ø (cm) h (cm) U.Venta

68107 2,90   8 2,2 6

68121 3,10 10 2,2 6

68120 6,20 20 2,2 1

 Aro redondo Entremet 
 Cercle rond Entremet 
 Kuchen-/Ausstechformen,rund, Entremet 
 Round cake ring Entremet 
 Aro redondo Entremet 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

68308 2,60   8 123,5

68310 2,60 10 123,5

 Aro redondo 
 Cercle rond 
 Kuchen-/Ausstechformen, rund 
 Round cake ring 
 Aro redondo 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

68406 2,50   6 124

68407 2,60      7,5 124

68408 2,70   8 124

68410 2,80 10 124

68412 4,40 12 124

68414 4,10 14 64

68416

68424

5,60

9,30

16

24

6

1

4

4

68418 6,70 18 64

68420 8,10 20 14

68422 8,20 22 4 1

 Aro redondo Vacherin 
 Cercle rond Vacherin 
 Kuchen-/Ausstechformen, rund, Vacherin 
 Round cake ring Vacherin 
 Aro redondo Vacherin 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

68607   3,50   7 126

68608   3,60   8 126

68609   3,70   9 126

68610   3,80 10 126

68612   5,10 12 66

68614   6,00 14 66

68616

68624

  8,10

13,60

16

24

6

1

6

6

68618

68626

  9,10

14,50

18

26

1

1

6

6

68620

68628

11,80

15,80

20

28

1

1

6

6

68622 12,60 22 6 1

 Aro redondo Mouse 
 Cercle rond Mousse 
 Kuchen-/Ausstechformen, rund, Mousse 
 Round cake ring Mouse 
 Aro redondo Mouse 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

68506 2,50  6 124,5

68508 2,60   8 124,5

68509 2,70   9 124,5

68510 2,80 10 124,5

68512 3,50 12 124,5

68514 4,10 14 124,5

68516

68524

5,70

8,70

16

24

6

1

4,5

4,5

68518

68526

6,60

9,60

18

26

6

1

4,5

4,5

68520 7,20 20 64,5

68522 8,40 22 4,5 1

InoxInox

Inox

Inox

Inox
18/10
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Innovadores aros de acero inoxidable microperforados. Disponibles en distintas formas y tamaños. Ideales para masa brisa, hojaldre y choux
Las microperforaciones permiten la circulación de aire durante la cocción, consiguiendo una cocción más rápida y homogénea

Cercle en acier inoxydable micro-perforé innovant. Disponible en plusieurs formes et tailles. Idéal pour la pâte brisée, la pâte feuilletée et la pâte à choux
Les micro-perforations permettent la circulation d’air pendant la cuisson, obtenant ainsi une cuisson plus rapide et homogène

Innovativer mikroperforierter Edelstahlring. In verschiedenen Formen und Größen verfügbar. Ideal für Mürbeteig, Blätterteig und Brandmasse
Die Mikroperforierungen erlauben die Luftzirkulierung während des Backens und erzielen eine schnellere und gleichmäßigere Garung

Innovative microperforated stainless steel tart ring. Available in various different shapes and sizes. Ideal for shortcrust, puff and choux pastry
The microperforations enable air to circulate during cooking, ensuring faster and more even cooking

Inovador aro de aço inoxidável microperfurado. Disponível em diferentes formas e tamanhos. Ideal para massa quebrada, folhados e choux
As microperfurações permitem a circulação do ar durante a cocção, tornando-a mais rápida e homogénea

 Aro redondo perforado 
 Cercle rond perforee 
 Kuchen-/Ausstechformen, rund, gelocht 
 Perforated round cake ring 
 Aro redondo perfurada 

Ref € U.VentaØ (cm) h (cm)

68537 2,50 7 62,0

68536 4,10 16 62,0

68538 4,50 18 62,0

68540 5,10 20 62,0

68544 6,10 24 62,0

68547 3,50 7 63,5

68546 6,30 16 63,5

68548 7,10 18 63,5

68550 7,80 20 63,5

68554 9,30 24 3,5 6

 Aro cuadrado perforado 
 Cercle carre perforee 
 Kuchen-/Ausstechformen, vierecking, gelocht 
 Perforated square cake ring 
 Aro quadrado perfurada 

Ref € U.Ventacm h (cm)
68557 3,00 7x7 62,0

68556 5,00 16x16 62,0

68560 6,20 20x20 62,0

68567 4,10 7x7 63,5

68566 7,80 16x16 63,5

68570 9,50 20x20 63,5

 Aro rectangular perforado 
 Cercle rectangulaire perforee 
 Kuchen-/Ausstechformen, rechteckig, gelocht 
 Perforated rectangular cake ring 
 Aro rectangular perfurada 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68590 4,30 7x20 62,0

68598 5,30 8x28 62,0

68591 6,50 7x20 63,5

68597 8,50 8x28 63,5

 Aro oval perforado 
 Cercle oval perforee 
 Kuchen-/Ausstechformen, oval, gelocht 
 Perforated oval cake ring 
 Aro oval perfurada 

Ref € U.Ventacm h (cm)

68580 4,10 7x20 62,0

68588 5,20 8x28 62,0

68581 6,00 7x20 63,5

68587 8,10 8x28 63,5

 Molde cuadrado 
 Carre pour patisserie 
 Kuchen-/Ausstech formen, vierecking 
 Square pastry mould 
 Molde quadrado 

Ref € cm h (cm) U.Venta

68460 3,90 6x6 4 12

68480 4,00 8x8 4 12

68411 4,10 10x10 4 12

68441 4,40 14x14 4 6

68240 5,30 20x20 4 6

 Empujador aro repostería 
 Poussoir Inox pour cercles à patisserie 
 Andrücker für Kuchenforms 
 St. Steel pusher for pastry ring 
 Empurrador para aro de pastelaria 

Ref € cm U.Venta

68890 8,90 7x16,2 1

Inox
18/10

Inox
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